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Deutsch

 1.    Allgemeine Benutzerhinweise

1.1 Informationen zum Gebrauch der Bedienungsanleitung 
 
                         Bevor Sie das Gerï¿‰t zum ersten Mal in Betrieb nehmen, muss die Bedie- 
                         nungsanleitung vollstï¿‰ndig gelesen und verstanden werden.  
Betrachten Sie die Bedienungsanleitung als Teil des Produkts und bewahren Sie sie gut 
und erreichbar auf.  
Fï¿‰gen Sie diese Bedienungsanleitung bei Weitergabe des Gerï¿‰ts an Dritte bei. 
 
1.2 Symbolerklï¿‰rung  
Die folgenden Symbole werden auf dem Gerï¿‰t verwendet: 
 
          Das Gerï¿‰t darf nur in Innenrï¿‰umen fï¿‰r aquaristische Einsatzbereiche verwendet 
          werden. 
 
          Das Gerï¿‰t besitzt die Schutzklasse III. 
 
          Das Gerï¿‰t ist nach den jeweiligen nationalen Vorschriften und Richtlinien appro- 
          biert und entspricht den EU-Normen. 
 
Die folgenden Symbole und Signalworte werden in dieser Bedienungsanleitung verwen-
det:  
          GEFAHR! 
          Das Symbol weist auf eine drohende Gefahr durch Stromschlag hin, die den Tod 
          oder eine schwere Kï¿‰rperverletzung zur Folge haben kann. 
 
          WARNUNG! 
          Das Symbol weist auf eine drohende Gefahr hin, die eine mittlere bis leichte Kï¿‰r- 
          perverletzung oder ein gesundheitliches Risiko zur Folge haben kann. 
 
          VORSICHT! 
          Das Symbol weist auf die Gefahr von Sachschï¿‰den hin. 
 
            Hinweis mit nï¿‰tzlichen Informationen und Tipps. 
 
Darstellungskonvention: 
 

     A   Verweis auf eine Abbildung, hier Verweis auf Abbildung A. 
 
          Sie werden zu einer Handlung aufgefordert.

 2.    Einsatzgebiet

Das Gerï¿‰t und alle im Lieferumfang enthaltenen Teile sind fï¿‰r die Benutzung im privaten 
Bereich bestimmt und dï¿‰rfen ausschlieï¿‰lich verwendet werden: 
 
ï¿‰zur Steuerung der zusï¿‰tzlichen RGB-Beleuchtung Ihres Aquariums oder der EHEIM incpiriaRGB 

Beleuchtung Ihres Aquarienmï¿‰bels



ï¿‰nur in Verbindung mit EHEIM classicRGB und powerRGB Leuchten, EHEIM incpiriaRGB Mï¿‰bel- 
beleuchtung und EHEIM powersupply Netzteilen 

ï¿‰unter Einhaltung der technischen Daten

Deutsch

Von diesem Gerï¿‰t kï¿‰nnen Gefahren fï¿‰r Personen und Sachwerte ausgehen, wenn das Gerï¿‰t unsach-
gemï¿‰ï¿‰ bzw. nicht dem Verwendungszweck entsprechend eingesetzt wird oder wenn die Sicherheits-
hinweise nicht beachtet werden.  
Fï¿‰r Ihre Sicherheit  
            ï¿‰  Die Gerï¿‰teverpackung und Kleinteile nicht in die Hï¿‰nde von Kindern oder Personen, die 
                 sich ihrer Handlungen nicht bewusst sind, gelangen lassen, da hiervon Gefahren aus- 
                 gehen kï¿‰nnen (Erstickungsgefahr!). Von Tieren fern halten.  
            ï¿‰  Dieses Gerï¿‰t ist nicht fï¿‰r den Gebrauch von Personen (einschlieï¿‰lich Kindern) mit ver- 
                 ringerten kï¿‰rperlichen, sensorischen oder geistigen Fï¿‰higkeiten oder Mangel an Erfah- 
                 rung und Wissen bestimmt, es sei denn, sie werden beaufsichtigt oder erhielten eine 
                 Anweisung hinsichtlich des Gebrauchs des Gerï¿‰tes von einer Person, die fï¿‰r ihre Si- 
                 cherheit verantwortlich ist. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass 
                 sie nicht mit dem Gerï¿‰t spielen.  
            ï¿‰   Nur fï¿‰r europï¿‰ische Mï¿‰rkte: 
                Dieses Gerï¿‰t kann von Kindern ab 3 Jahren und darï¿‰ber sowie von Personen mit verrin- 
                 gerten physischen, sensorischen oder mentalen Fï¿‰higkeiten oder Mangel an Erfahrung 
                 und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezï¿‰glich des sicheren Ge- 
                 brauchs des Gerï¿‰tes unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren ver- 
                 stehen. Kinder dï¿‰rfen nicht mit dem Gerï¿‰t spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung 
                 dï¿‰rfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefï¿‰hrt werden.  
            ï¿‰  Das Gerï¿‰t wird in Verbindung mit EHEIM classicRGB und powerRGB Leuchten, EHEIM 
                 incpiriaRGB Mï¿‰belbeleuchtung und EHEIM powersupply Netzteilen betrieben. Beachten 
                 sie die Bedienungsanleitung der Leuchte, insbesondere die Kapitel Sicherheit, Inbe- 
                 triebnahme, Bedienung und Wartung!  
            ï¿‰  Fï¿‰hren Sie vor Benutzung eine Sichtkontrolle durch, um sicherzustellen, dass das Gerï¿‰t, 
                 insbesondere Netzteil und Stecker, unbeschï¿‰digt sind.  
            ï¿‰  Benutzen Sie das Gerï¿‰t nicht, wenn es nicht ordnungsgemï¿‰ï¿‰ funktioniert oder wenn es 
                 beschï¿‰digt ist.  
            ï¿‰  Benutzen Sie das Gerï¿‰t niemals mit einem beschï¿‰digten Netzkabel oder Netzteil.  
            ï¿‰  Reparaturen dï¿‰rfen ausschlieï¿‰lich von einer EHEIM Servicestelle durchgefï¿‰hrt werden.  
            ï¿‰  Tragen Sie das Gerï¿‰t nicht an den Anschlusskabeln.  
            ï¿‰  Fï¿‰hren Sie nur Arbeiten durch, die in dieser Anleitung beschrieben sind.  
            ï¿‰  Schï¿‰tzen Sie das Netzkabel vor Hitze, ï¿‰l und scharfen Kanten.  
            ï¿‰  Nehmen Sie niemals technische ï¿‰nderungen am Gerï¿‰t vor. 

 3.    Sicherheitshinweise
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            ï¿‰   Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile und -Zubehï¿‰r fï¿‰r das Gerï¿‰t.  
            ï¿‰   Trennen Sie nach einer Wasserleckage bzw. wenn die Fehlerstrom-Schutzeinrichtung 
                 auslï¿‰st, sofort alle Gerï¿‰te im Aquarium vom Stromnetz.  
            ï¿‰   Trennen Sie grundsï¿‰tzlich alle Gerï¿‰te im Aquarium vom Stromnetz, wenn sie nicht be- 
                 nutzt werden, bevor Sie Gerï¿‰te ein- bzw. ausbauen und vor allen Reinigungs- und War- 
                  tungsarbeiten.  
            ï¿‰   Das Gerï¿‰t darf nicht auf oder innerhalb der Aquarienabdeckung platziert werden.  
            ï¿‰   Die elektrischen Daten des Gerï¿‰tes mï¿‰ssen mit den Daten des Netzteils ï¿‰bereinstimmen. 
                  Sie ï¿‰nden diese Daten auf dem Typenschild, der Verpackung oder in dieser Anleitung. 

Das Gerï¿‰t wird in Verbindung mit EHEIM classicRGB und powerRGB Leuchten, EHEIM 
incpiriaRGB Mï¿‰belbeleuchtung und EHEIM powersupply Netzteilen betrieben. Beachten 
Sie die Bedienungsanleitung der Leuchte, insbesondere die Kapitel Sicherheit, Inbetrieb- 
nahme, Bedienung und Wartung!   
Gefahr! Stromschlag! 
Platzieren Sie das Gerï¿‰t nicht auf oder innerhalb der Aquarienabdeckung!  

4.1 Systemvoraussetzung 
WLAN-fï¿‰hige Endgerï¿‰te (Smart-Phone, Tablet, Notebook ect.)

 4.    Installation

5.1 Netzwerk erstellen bzw. verbinden 
Steckverbindungen des EHEIM-Netzteiles b und der Leuchte c oder Mï¿‰belbeleuchtung f 
mit RGBcontrol+e a verbinden.  
Maximalbelastung des Netzteils beachten (siehe Typenschild des EHEIM Netzteils der Leuchte)  
Netzstecker des EHEIM-Netzteils in die Steckdose stecken. StatusLED d des RGBcontrol+e leuchtet:   
ï¿‰ Status-LED blinkt weiï¿‰: Netzwerk wird gesucht bzw. erstellt. 
ï¿‰ Status-LED leuchtet blau: Ein neues Netzwerk wurde erstellt.  
5.2 Verbinden mit WLAN-Netzwerk 
ï¿‰ffnen Sie die Netzwerkeinstellungen Ihres Endgerï¿‰tes (Smart-Phone, Table, Notebook  etc.). 
Verbinden Sie das Endgerï¿‰t mit dem WLAN-Netzwerk (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX 
Geben Sie den Netzwerksicherheitsschlï¿‰ssel (Key) ein.  
Sie finden die SSID sowie den Netzwerksicherheitsschlï¿‰ssel (Key) auf dem Etikett an der 
Rï¿‰ckseite des Gerï¿‰tes. Alternativ kï¿‰nnen Sie auch den QR-Code 1 (siehe Etikett) fï¿‰r den Ver-
bindungsaufbau scannen.  
5.3 Aufrufen der Webseite 

ï¿‰  ï¿‰ffnen Sie Ihren Webbrowser und geben Sie die folgende Web-Adresse ein: 
    http://192.168.1.1  
    Alternativ kï¿‰nnen Sie auch den QR-Code 2 (siehe Etikett) scannen um die Software im 
    Browser zu ï¿‰ffnen.  

5.4 Start Konfiguration 
Gewï¿‰nschte Sprache in der Sprachauswahl wï¿‰hlen und mit der Erstkonï¿‰guration fortfah-
ren. Den Anweisungen entsprechend folgen.

 5.    Inbetriebnahme
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5.5 Bedeutung Status-LED 
ï¿‰ Status-LED blinkt weiï¿‰: Netzwerk wird gesucht bzw. erstellt. 
ï¿‰ Status-LED leuchtet blau: Ein neues Netzwerk wurde erstellt. 
ï¿‰ Status-LED leuchtet grï¿‰n: Gerï¿‰t ist mit einem anderen EHEIM digital-Gerï¿‰t verbunden.

 6.    Funktion Touchfeld 

ï¿‰RESET 
Berï¿‰hren Sie das Touchfeld e mit einem Finger fï¿‰r ca. 8 bis 10 Sekunden, bis die Status-LED im 
Farbwechsel leuchtet. Leuchtet die Status-LED grï¿‰n, ist der Reset abgeschlossen und das Gerï¿‰t 
erstellt sein Netzwerk erneut. Netzwerksicherheitsschlï¿‰ssel (Key) und QR-Code 1 sind ungï¿‰ltig. 
Die Verbindung mit dem Netzwerk ist ohne Netzwerksicherheitsschlï¿‰ssel (Key) mï¿‰glich. 

                Beachten Sie im Falle der Entsorgung des Gerï¿‰ts die jeweiligen gesetzlichen Vorschrif- 
                 ten. Information zur Entsorgung von elektrischen und elektronischen Gerï¿‰ten in der 
                 europï¿‰ischen Gemeinschaft: Innerhalb der Europï¿‰ischen Gemeinschaft wird fï¿‰r elek- 
                 trisch betriebene Gerï¿‰te die Entsorgung durch nationale Regelungen vorgegeben, die 
                 auf der EU-Richtlinie 2012/19/EU ï¿‰ber Elektronik-Altgerï¿‰te (WEEE) basieren. Danach 
                 darf das Gerï¿‰t nicht mehr mit dem kommunalen oder Hausmï¿‰ll entsorgt werden. Das 
                 Gerï¿‰t wird bei den kommunalen Sammelstellen bzw. Wertstoffhï¿‰fen kostenlos ent- 
                 gegengenommen. Die Produktverpackung besteht aus recyclingfï¿‰higen Materialien. 
                 Entsorgen Sie diese umweltgerecht und fï¿‰hren diese der Wiederverwertung zu.  
                Fï¿‰r Deutschland gilt: Besitzer von Altgerï¿‰ten aus privaten Haushalten kï¿‰nnen diese 
                bei den Sammelstellen der ï¿‰ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrï¿‰ger oder bei den 
                von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Rï¿‰cknah- 
                mestellen unentgeltlich abgeben. 

 7.    Entsorgung 

EHEIM RGBcontrol+e 
Typ-Nr.                        4200150 
Input                           24V DC 
Output                        Max. 180 Watt 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Ausgestrahlte Sendeleistung: <= 20 dBm 
                                  Frequenzbï¿‰nder: Kanal 1 - 11 / 2412 MHz ï¿‰ 2462 MHz 
                                  Sicherheitsschlï¿‰ssel: WPA, WPA2, WPA/WPA2

 8.    Technische Daten 

Hiermit erklï¿‰rt EHEIM GmbH & Co. KG, dass der Funkanlagentyp EHEIM RGBcontrol+e der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht.  
Der vollstï¿‰ndige Text der EU-Konformitï¿‰tserklï¿‰rung ist unter der folgenden Internetadresse verfï¿‰gbar: 
www.eheim.com 
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS  
 
WARNING ï¿‰ To guard against injury, basic safety precautions should be observed including 
                    the following. 
 

a)  READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS.  
b)  DANGER ï¿‰ To avoid possible electric shock, special care should be taken since water is em- 
      ployed in the use of aquarium equipment. For each of the following situations, do not attempt repairs 
      by yourself; return the appliance to an  authorized service facility for service or discard the appli- 
      ance.  
      1)  If the appliance falls into the water, DONï¿‰T reach for it! First unplug it and then retrieve it. If 
            electrical components of the appliance get wet, unplug the appliance immediately.    
     2)   Carefully examine the appliance after installation. It should not be plugged in if there is water 

      on parts not intended to be wet.  
     3)   Do not operate any appliance if it has a damaged cord or plug, or if  it  

      is malfunctioning or has been dropped or damaged in any manner.  
     4)   To avoid the possibility of the appliance plug or receptacle getting wet,  

      position aquarium stand and tank to one side of a wall-mounted re- 
      ceptacle to prevent water from dripping onto the receptacle or plug.  
      A ï¿‰drip loopï¿‰, shown in the figure, should be arranged by the user for  
      each cord connecting an aquarium appliance to a receptacle. The ï¿‰drip 
      loopï¿‰ is that part of the cord below the level of the receptacle, or  the  
      connector if an extension cord is used, to prevent water traveling along the cord and  coming 
      in contact with the receptacle. If the plug or socket does get wet, DONï¿‰T unplug the cord. Dis- 
      connect the fuse or circuit breaker that  supplies power to the appliance. Then unplug and ex- 
      amine for  presence of water in the receptacle.  

c)   Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children. 
d)  To avoid injury, do not contact moving parts or hot parts such as heaters, reflectors, lamp bulbs, 
      and the like. 
e)  Always unplug an appliance from an outlet when not in use, before putting on or taking off parts, 
      and before cleaning.  Never yank cord to pull plug from outlet. Grasp the plug and pull to discon- 
      nect. 
f)   Do not use an appliance for other than intended use. The use of attachments not recommended 
      or sold by the appliance manufacturer may cause an unsafe condition. 
g)  Do not install or store the appliance where it will be exposed to the weather or to temperatures 
      below freezing. 
h)  Make sure an appliance mounted on a tank is securely in stalled before operating it. 
i)   Read and observe all the important notices on the appliance. 
j)   If an extension cord is necessary, a cord with a proper rating should be used. A cord rated for 
      less amperes or watts than the appliance rating may overheat. Care should be taken to arrange 
      the cord so that it will not be tripped over or pulled. 
k)   This unit may only be operated with a class II power supply unit.  
 
l)    ï¿‰SAVE THESE INSTRUCTIONSï¿‰.

DRIP 
LOOP 



FCC WARNING STATEMENT (USA only)
  FCC CAUTION  
  This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject  
  to the following two conditions: 
 
  (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device  
  must accept any interference received, including interference that may  
  cause undesired operation. 
 
  Any changes or modifications not expressly approved by the party re- 
  sponsible for compliance could void the userï¿‰s authority to operate the 
  equipment. 
 
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruc-
tions, may cause harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television re-
ception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the fol-
lowing measures: 
 
ï¿‰ Reorient or relocate the receiving antenna. 
 
ï¿‰ Increase the separation between the equipment and receiver.  
 
ï¿‰ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 
  the receiver is connected. 
 
ï¿‰ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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 1.     General User Instructions

1.1 Information about the Use of the User Instructions 
 

                Before using the device for the first time, the user instructions must be fully  
                read and understood.  
Consider the user instructions to be a part of the product and keep them safely and rea- 
dily accessible.  
Include these user instructions when passing on the device to a third party. 

 
1.2 Explanation of the Symbols  
The following symbols are used on the device: 
 

The device must only be used indoors for aquaristic application areas. 
 

The device has protection class III. 
 

The device is certified in accordance with the respective national regulations and guide- 
lines and complies with the EU standards. 

 
The following symbols and signal words are used in these user instructions:  

DANGER! 
The symbol indicates an imminent danger of electric shock that can result in death or 
serious bodily injury. 

 
WARNING! 
The symbol indicates an imminent danger that can result in a moderate or slight bodily 
injury or is a risk to health. 

 
CAUTION! 
The symbol indicates the risk of material damage. 

  Advice with useful information and tips. 
 
Presentation conventions: 
 

     A Reference to an illustration, here reference to Illustration A. 
 

You are prompted to take action.

 2.    Area of Application

The device and all items included in the scope of supply are intended for use in private areas and 
must be exclusively used: 
  
ï¿‰For the control of the additional RGB lighting of your aquarium or the EHEIM incpiriaRGB 

lighting of your aquarium furniture 
ï¿‰Only in combination with EHEIM classicRGB and powerRGB lighting, EHEIM incpiriaRGB furni-



ture lighting  and EHEIM powersupply power supply 
ï¿‰In compliance with the technical data

English

There are risks for people and property associated with this device if it is not used correctly and properly 
or in accordance with its intended purpose or if the safety instructions are not observed.  
For your safety  
            ï¿‰   Do not allow the device packaging and small parts to get into the hands of children or persons 
                 who are not fully in control of their actions as this can be dangerous (risk of suffocation!). Keep 
                 away from animals.  
            ï¿‰   This equipment is not intended for use by persons (including children) with limited physical, 
                 sensory or mental abilities or for persons with no experience or knowledge unless they are 
                 supervised by a person respond for safety or unless they have received from such a person in- 
                 structions on how to use the equipment. Children should be supervised to ensure that they do 
                 not play with the equipment.  
            ï¿‰   Only for EU countries: 
                 This equipment can be used by children above the age of 3 or by persons with reduced physi- 
                 cal, mental or sensory capacities or a lack of experience or knowledge, provided they are su- 
                 pervised or have received instruction in the safe use of the equipment and therefore under- 
                 stand the risks involved. Do not allow children to play with this equipment. Do not allow chil- 
                 dren to clean or conduct user maintenance without supervision.  
         ï¿‰   The device must be operated in combination with EHEIM classicRGB and powerRGB lighting, 
                 EHEIM incpiriaRGB furniture lighting and EHEIM powersupply power supplies. Observe the 
                 user instructions of the lamps, in particular, the chapters Safety, Putting into Operation, Ope- 
                 ration and Maintenance!  
            ï¿‰   Before use, carry out a visual inspection in order to ensure that the device, especially the 
                 power supply unit and plug, are not damaged.  
            ï¿‰   Do not use the device if it does not function properly or if it is damaged.  
            ï¿‰   Never use the device with a damaged power cord or power supply unit.  
            ï¿‰   Repairs must be carried out exclusively by an EHEIM service centre.  
            ï¿‰   Do not carry the device by the connecting cable.  
            ï¿‰   Only carry out the activities that are described in these instructions.  
            ï¿‰   Protect the power cable from heat, oil and sharp edges.  

ï¿‰ Never make technical alterations to the device.  
ï¿‰ Use only original spare parts and accessories for the device.  
ï¿‰ Immediately disconnect all equipment in the aquarium from the mains supply following a 

water leak or the tripping of the residual current protection device.

 3.    Safety Instructions
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ï¿‰ Always disconnect all equipment in the aquarium from the mains supply when it is not in use, 
before you install and / or remove equipment and before all cleaning and maintenance work.  

ï¿‰ The device must not be placed on or inside the aquarium cover.  
ï¿‰ The electrical data of the device must correspond to the data of the power supply. This data can be 

found on the rating plate, on the packaging or in these instructions.

The device is operated in connection with EHEIM classicRGB and powerRGB 
lighting, EHEIM incpiriaRGB furniture lighting  and EHEIM powersupply power sup- 
plies. Refer to the operating manual of the lamp, in particular the chapter about 
safety, startup, service and maintenance!   
Danger! Electric Shock! 
Do not place the device on or in the aquarium cover! 

 
4.1 System requirements 
Wi-Fi-compatible (smart phone, tablet, notebook etc.) 

 4.    Installation

5.1 Setting up or connecting to a network 
Connect the plug connectors of the EHEIM power supply b and lamp c or furniture lighting 
f with the RGBcontrol+e a. 
 
The maximum load of the power supply must be observed (see type plate of the EHEIM 
power supply of the lamp) 
 
Insert the plug of the EHEIM power supply in the power socket. 
The statusLED d of the RGBcontrol+e glows: 
 
ï¿‰ Status LED flashes white: Network is being searched or created. 
ï¿‰ Status LED flashes blue: A new network has been created. 
 
5.2 Connection to the Wi-Fi network 
Open the network settings of your end device (smartphone, tablet, notebook etc.). Connect the end 
device to the Wi-Fi network (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Enter the network security key. 
 
You will find the SSID and the network security key on the label on the back of the device. Al-
ternatively, you can scan the QR code 1 (see label) to set up the connection. 
 
5.3 Go to the website 

ï¿‰  Open your web browser and enter the following web address: 
   http://192.168.1.1  
   Alternatively, you can scan the QR code 2 (see label) to open the software in the browser. 

 
5.4 Start configuration 
Select the desired language in the language selection and continue with the initial confi-
guration. Follow the instructions.

 5.    Start-up
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5.5 Meaning of status LED 
ï¿‰ Status LED flashes white: Network is being searched or created. 
ï¿‰ Status LED flashes blue: A new network has been created. 
ï¿‰ Status LED flashes green: Device is connected to another EHEIM digital device.

 6.    Touch panel function

ï¿‰RESET 
Touch the touch field e with a finger for approx. 8 to 10 seconds until the status LED changes 
color. If the status LED lights up green, the reset is complete and the device has been created the 
network again. The network security key and QR code 1 are invalid. The network can be connec- 
ted to without the network security key. 

                  When disposing of the appliance, heed the respective statutory regulations. Informa- 
                  tion on the disposal of electrical and electronic appliances in the European Union: Wit- 
                  hin the European Union, disposal of electrically operated appliances is governed by na- 
                  tional regulations that are based on the EU Directive 2012/19/EU on waste electrical and 
                  electronic equipment (WEEE). The appliance may no longer be disposed of with the 
                  municipal or household waste. The appliance will be accepted free of charge at munici- 
                  pal collection points or recycling centres. The product packaging is made up of recycla- 
                  ble materials. Dispose of them in an environmentally responsible manner and take them 
                  for recycling.

 7.    Disposal 

 8.    Technical data 

EHEIM RGBcontrol+e 
Type no. 4200150 
Input 24V DC 
Output Max. 180 watt 

 
 

B 97 x H 97 x T 28 mm 
 
 

                                   WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                   Transmitting power: <= 20 dBm 
                                   Frequency bands: Channel 1 - 11 / 2412 MHz ï¿‰ 2462 MHz 
                                   Security keys: WPA, WPA2, WPA/WPA2

Hereby, EHEIM GmbH & Co. KG, declares that the radio equipment type EHEIM RGBcon-
trol+e is in compliance with Directive 2014/53/EU.   
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
www.eheim.com 



Franï¿‰ais

 1.    Instructions dï¿‰utilisation gï¿‰nï¿‰rales

1.1 Informations ï¿‰ propos de lï¿‰utilisation du mode dï¿‰emploi 
 

                Le mode dï¿‰emploi doit avoir ï¿‰tï¿‰ entiï¿‰rement lu et compris avant de mettre lï¿‰ap- 
                pareil en service pour la premiï¿‰re fois.  

Le mode dï¿‰emploi doit ï¿‰tre considï¿‰rï¿‰ comme faisant partie du produit et conservï¿‰  
en un endroit facilement accessible.  
Joignez le prï¿‰sent mode dï¿‰emploi si vous cï¿‰dez lï¿‰appareil ï¿‰ un tiers. 

 
1.2 Explication des symboles  
Les symboles suivants sont utilisï¿‰s sur lï¿‰appareil: 
 

Lï¿‰appareil doit ï¿‰tre utilisï¿‰ exclusivement pour des applications dï¿‰aquariophilie ï¿‰ lï¿‰intï¿‰rieur. 
 

Lï¿‰appareil possï¿‰de la classe de protection III. 
 

Lï¿‰appareil a ï¿‰tï¿‰ approuvï¿‰ conformï¿‰ment aux prescriptions et directives nationales respec- 
tives et il est conforme aux normes de lï¿‰UE. 

 
Les symboles et termes de signalisation suivants sont utilisï¿‰s le prï¿‰sent mode dï¿‰emploi: 
 

DANGER! 
Ce symbole signale un danger direct par ï¿‰lectrocution, dont la consï¿‰quence pourrait ï¿‰tre 
de graves blessures ou mï¿‰me la mort. 

 
AVERTISSEMENT! 
Ce symbole signale un danger direct dont la consï¿‰quence pourrait ï¿‰tre des blessures de 
faible ï¿‰ moyenne gravitï¿‰ ou un risque pour la santï¿‰. 

 
PRUDENCE ! 
Ce symbole signale un risque de dommages matï¿‰riels. 

 
Remarque avec informations et conseils utiles. 

 
Convention de reprï¿‰sentation: 
 

     A Renvoi ï¿‰ une figure, ici renvoi ï¿‰ la figure A. 
 

Vous ï¿‰tes invitï¿‰ ï¿‰ effet une manipulation.

 2.    Domaine dï¿‰application

Lï¿‰appareil et toutes les piï¿‰ces incluses sont conï¿‰us pour une utilisation dans le domaine privï¿‰ et 
doivent ï¿‰tre utilisï¿‰s exclusivement: 
 
ï¿‰ pour commander l'ï¿‰clairage RGB supplï¿‰mentaire de votre aquarium ou l'ï¿‰clairage EHEIM 
   incpiriaRGB de votre meuble d'aquarium 
ï¿‰ uniquement en combinaison avec les luminaires EHEIM classicRGB et powerRGB, l'ï¿‰clairage de 
 



   meuble EHEIM incpiriaRGB et les blocs d'alimentation EHEIM powersupply 
ï¿‰ en respectant les caractï¿‰ristiques techniques

Franï¿‰ais

Des risques pour les personnes et les biens peuvent ï¿‰maner de cet appareil sï¿‰il est utilisï¿‰ de maniï¿‰re in-
correcte ou non conformï¿‰ment ï¿‰ lï¿‰usage pour lequel il a ï¿‰tï¿‰ conï¿‰u, ou encore si les consignes de sï¿‰curitï¿‰ 
ne sont pas respectï¿‰es.  
Pour votre sï¿‰curitï¿‰  

ï¿‰  Gardez lï¿‰emballage de lï¿‰appareil et les petites piï¿‰ces hors de portï¿‰e des enfants ou des person- 
     nes qui ne sont pas conscientes de leurs actions, car cela peut ï¿‰tre dangereux (risque de suffo- 
     cation !). Tenir ï¿‰ distance des animaux.  
ï¿‰  Cet appareil nï¿‰est pas destinï¿‰ ï¿‰ ï¿‰tre utilisï¿‰ par des personnes (enfants y compris) aux capaci- 
     tï¿‰sphysiques, sensorielles ou intellectuelles limitï¿‰es ou dï¿‰pourvues dï¿‰expï¿‰rience ou de con- 
     naissance, ï¿‰ moins quï¿‰elles ne se trouvent sous la surveillance dï¿‰une personne responsable de 
     la sï¿‰curitï¿‰ ou obï¿‰issent ï¿‰ ses recommendations sur la maniï¿‰re dï¿‰utiliser lï¿‰appareil. Veillez sur- 
     veiller les enfants afin de pouvoir ï¿‰tre certain quï¿‰ils ne jouent pas avec lï¿‰appareil.  
ï¿‰   Seulement pour les pays de l'UE: 
     Cet appareil peut ï¿‰tre utilisï¿‰ par des enfants ï¿‰ partir de lï¿‰ï¿‰ge de 3 ans, ainsi que par des person- 
     nes aux capacitï¿‰s physiques, sensorielles ou mentales rï¿‰duites ou dï¿‰pourvues dï¿‰expï¿‰rience et 
     de connaissance, si elles sont surveillï¿‰es ou ont reï¿‰u des instructions sur lï¿‰utilisation en toute 
     sï¿‰curitï¿‰ de lï¿‰appareil ainsi que sur les dangers qui en rï¿‰sultent.  
ï¿‰   L'appareil est utilisï¿‰ en combinaison avec les luminaires EHEIM classicRGB et powerRGB, 
     l'ï¿‰clairage de meuble EHEIM incpiriaRGB et les blocs d'alimentation EHEIM powersupply. Veuil- 
     lez consulter le mode d'emploi de la lampe, en particulier les chapitres Sï¿‰curitï¿‰, Mise en ser- 
     vice, Utilisation et Maintenance!  
ï¿‰   Effectuez un contrï¿‰le visuel avant lï¿‰utilisation afin de vous assurer que lï¿‰appareil, notamment le 
     bloc dï¿‰alimentation et la fiche, ne prï¿‰sentent aucun dommage.  
ï¿‰   Ne pas utiliser l'appareil, s'il ne fonctionne pas correctement ou s'il est endommagï¿‰.  
ï¿‰   Nï¿‰utilisez jamais lï¿‰appareil avec un cï¿‰ble rï¿‰seau ou un composant rï¿‰seau abimï¿‰.  
ï¿‰   Nï¿‰utilisez jamais lï¿‰appareil si le bloc dï¿‰alimentation est endommagï¿‰.  
ï¿‰   Ne portez pas lï¿‰appareil par les cï¿‰bles de raccordement.  
ï¿‰   Les rï¿‰parations doivent exclusivement ï¿‰tre rï¿‰alisï¿‰es par un point de S.A.V. EHEIM  
ï¿‰   Nï¿‰effectuez que les travaux qui sont dï¿‰crits dans la prï¿‰sente notice dï¿‰utilisation.  
ï¿‰   Protï¿‰gez le cï¿‰ble secteur de la chaleur, de lï¿‰huile et des arï¿‰tes vives.  
ï¿‰   Nï¿‰apportez jamais de modifications techniques ï¿‰ lï¿‰appareil.  
ï¿‰   Utilisez exclusivement des piï¿‰ces de rechange et accessoires dï¿‰origine pour lï¿‰appareil.  
ï¿‰   Dï¿‰branchez immï¿‰diatement tous les appareils prï¿‰sents dans lï¿‰aquarium du rï¿‰seau ï¿‰lectrique aprï¿‰s

 3.    Consignes de sï¿‰curitï¿‰
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     une fuite dï¿‰eau ou en cas de dï¿‰clenchement du dispositif de protection diffï¿‰rentielle.  
ï¿‰   Dï¿‰branchez systï¿‰matiquement tous les appareils prï¿‰sents dans lï¿‰aquarium du rï¿‰seau ï¿‰lectri- 
     que lorsquï¿‰ils ne sont pas utilisï¿‰s, avant dï¿‰installer ou de dï¿‰monter des appareils et avant tous 
     les travaux de nettoyage et dï¿‰entretien.  
ï¿‰   Lï¿‰appareil ne doit pas ï¿‰tre placï¿‰ sur ou ï¿‰ lï¿‰intï¿‰rieur du couvercle de lï¿‰aquarium.  
ï¿‰   Les done ï¿‰lectriques de l'appareil doivent correspondre ï¿‰ celles du bloc d'alimentation. Vous 
     trouverez ces donnï¿‰es sur la plaque signalï¿‰tique, sur l'emballage ou dans ce manuel.

L'appareil est utilisï¿‰ en combinaison avec les luminaires EHEIM classicRGB et powerRGB, 
l'ï¿‰clairage de meuble EHEIM incpiriaRGB et les blocs d'alimentation EHEIM powersupply. 
Respectez le mode d'emploi du luminaire, en particulier les chapitres Sï¿‰curitï¿‰, Mise en 
service, Utilisation et Maintenance!  
Danger! ï¿‰lectrocution! 
Ne placez pas lï¿‰appareil sur ou ï¿‰ lï¿‰intï¿‰rieur du couvercle de lï¿‰aquarium!  

4.1 Configuration requise 
Terminaux avec connexion Wi-fi (Smartphone, tablette, PC portable, etc.)

 4.    Installation

5.1 ï¿‰tablissement ou connexion du rï¿‰sea 
Relier les connecteurs du bloc d'alimentation EHEIM b et de la lampe c ou de l'ï¿‰clairage de meu-
ble f ï¿‰ RGBcontrol+e a.   
Tenir compte de la charge maximale du bloc dï¿‰alimentation (voir la plaque signalï¿‰tique du 
bloc dï¿‰alimentation EHEIM de la lampe)  
Insï¿‰rer la fiche secteur du bloc dï¿‰alimentation EHEIM dans la prise ï¿‰lectrique. La LED dï¿‰ï¿‰tat d du 
contrï¿‰leur RGBcontrol+e sï¿‰allume:   
ï¿‰ La LED dï¿‰ï¿‰tat sï¿‰allume en blanc: recherche, respectivement crï¿‰ation dï¿‰un rï¿‰seau. 
ï¿‰ La LED dï¿‰ï¿‰tat clignote en bleu: un nouveau rï¿‰seau a ï¿‰tï¿‰ crï¿‰ï¿‰.  
5.2 Connexion au rï¿‰seau Wi-fi 
Ouvrez les paramï¿‰tres rï¿‰seau de votre terminal (smartphone, tablette, Notebook etc.). Connectez 
le terminal avec le rï¿‰seau Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Saisissez la clï¿‰ de sï¿‰curitï¿‰ 
du rï¿‰seau (Key).  
Vous trouverez le SSID et la clï¿‰ de sï¿‰curitï¿‰ rï¿‰seau (Key) sur l'ï¿‰tiquette situï¿‰e ï¿‰ l'arriï¿‰re de l'appareil. 
Vous pouvez ï¿‰galement scanner le QR Code 1 (voir ï¿‰tiquette) pour lï¿‰ï¿‰tablissement de la connexion.  
5.3 Affichage de la page Web 

ï¿‰   Ouvrez votre navigateur Web et saisissez lï¿‰adresse web suivante: 
    http://192.168.1.1  
    Vous pouvez ï¿‰galement scanner le QR Code 2 (voir ï¿‰tiquette) pour ouvrir le logiciel dans 
    le navigateur.  

5.4 Dï¿‰marrage de la configuration 
Sï¿‰lectionner la langue souhaitï¿‰e et continuer avec la premiï¿‰re configuration. Suivre les instructions.

 5.    Mise en service
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5.5 Signification de la LED dï¿‰ï¿‰tat 
ï¿‰ La LED dï¿‰ï¿‰tat sï¿‰allume en blanc: recherche, respectivement crï¿‰ation dï¿‰un rï¿‰seau. 
ï¿‰ La LED dï¿‰ï¿‰tat clignote en bleu: un nouveau rï¿‰seau a ï¿‰tï¿‰ crï¿‰ï¿‰. 
ï¿‰ La LED dï¿‰ï¿‰tat sï¿‰allume en vert: lï¿‰appareil est connectï¿‰ avec un autre appareil digital EHEIM. 

 6.    Fonction ï¿‰cran tactile

ï¿‰Rï¿‰INITIALISER 
Touche le champ tactile e avec un doigt pendant environ 8 ï¿‰ 10 secondes, jusqu'ï¿‰ ce que la 
LED d'ï¿‰tat s'allume en changeant de couleur. Si la LED d'ï¿‰tat est verte, la rï¿‰initialisation est ter- 
minï¿‰e et l'appareil crï¿‰e ï¿‰ nouveau son rï¿‰seau. La clï¿‰ de sï¿‰curitï¿‰ rï¿‰seau (Key) et le code QR 1 
ne sont pas valides. La connexion au rï¿‰seau est possible sans la clï¿‰ de sï¿‰curitï¿‰ rï¿‰seau (Key).

               Pour ï¿‰liminer/dï¿‰truire lï¿‰appareil, respectez les prescriptions lï¿‰gales en vigueur. 
               Informations relatives ï¿‰ lï¿‰ï¿‰limination des appareils ï¿‰lectriques et ï¿‰lectroniques 
               au sein de lï¿‰Union Europï¿‰enne: Au sein de la Communautï¿‰ Europï¿‰enne, lï¿‰ï¿‰limi- 
               nation/la destruction des appareils ï¿‰lectriques est rï¿‰glementï¿‰e par des rï¿‰gle- 
               ments nationaux basï¿‰s sur la directive UE 2012/19/UE relative aux appareils  
               ï¿‰lectroniques usagï¿‰s (WEEE (Dï¿‰chets dï¿‰ï¿‰quipements ï¿‰lectriques et ï¿‰lectroni- 
               ques)). Conformï¿‰ment ï¿‰ cette directive, lï¿‰appareil ne doit plus ï¿‰tre ï¿‰liminï¿‰ avec 
               les dï¿‰chets communaux ou mï¿‰nagers. Lï¿‰appareil peut ï¿‰tre dï¿‰posï¿‰ gratuitement  
               auprï¿‰s des points de collecte ou dï¿‰chetteries municipaux. Lï¿‰emballage du pro- 
               duit est composï¿‰ de matï¿‰riaux recyclables. ï¿‰liminez ces matï¿‰riaux de maniï¿‰re 
               non polluante et faites-les parvenir ï¿‰ un point de recyclage.

 7.    ï¿‰limination/destruction 

 8.    Caractï¿‰ristiques techniques 

EHEIM RGBcontrol+e 
Nï¿‰ de modï¿‰le             4200150 
Entrï¿‰e                        24V DC 
Sortie                          Max. 180 watts 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Puissance d'ï¿‰mission: <= 20 dBm 
                                  Bandes de frï¿‰quences: Canal 1 - 11 / 2412 MHz ï¿‰ 2462 MHz 
                                  Clï¿‰ de sï¿‰curitï¿‰: WPA, WPA2, WPA/WPA2

Par la prï¿‰sente, EHEIM GmbH & Co. KG que le type d'installation radioï¿‰lectrique EHEIM  
RGBcontrol+e est conforme ï¿‰ la directive 2014/53/UE. 
 
Le texte complet de la dï¿‰claration de conformitï¿‰ UE est disponible ï¿‰ l'adresse Internet sui-
vante: www.eheim.com
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 1.    Algemene instructies voor gebruikers

1.1 Informatie over het gebruik van de gebruiksaanwijzing 
 

                Voordat u het apparaat voor de eerste keer in gebruik neemt, moet u de gebruik- 
                saanwijzing helemaal gelezen en begrepen hebben.  
Beschouw de gebruiksaanwijzing als een onderdeel van het product en bewaar de ge- 
bruiksaanwijzing zorg vuldig op een bereikbare locatie.  
Voeg deze gebruiksaanwijzing bij als het apparaat aan een derde wordt overgedragen. 

 
1.2 Betekenis van de symbolen  
De volgende symbolen worden op het apparaat gebruikt: 
 

Het apparaat mag alleen binnenshuis voor aquariumtoepassingen worden gebruikt. 
 

Het apparaat heeft beschermingsklasse III. 
 

Het apparaat is toegelaten volgens de toepasselijke nationale voorschriften en richtlijnen 
en voldoet aan de EU-normen. 

 
De volgende symbolen en signaalwoorden worden in deze bedieningshandleiding gebruikt:  

GEVAAR! 
Dit symbool maakt attent op een dreigend gevaar door een elektrische schok die ernstig of  
zelfs dodelijk lichamelijk letsel tot gevolg kan hebben. 

 
WAARSCHUWING! 
Dit symbool maakt attent op een dreigend gevaar dat middelzwaar of licht lichamelijk 
letsel tot gevolg kan hebben of een gezondheidsrisico kan inhouden. 

 
VOORZICHTIG! 
Dit symbool maakt attent op het risico van materiï¿‰le schade. 

 
Aanwijzing met nuttige informatie en tips. 

 
Weergaveconventie: 
 

     A Verwijzing naar een afbeelding, hier een verwijzing naar afbeelding A. 
 

U dient een handeling uit te voeren.

 2.    Toepassingsgebied

Het apparaat en alle bij de levering inbegrepen onderdelen zijn bestemd voor particulier 
gebruik en mogen uitsluitend worden gebruikt:  
ï¿‰ voor de aansturing van de extra RGB-verlichting van uw aquarium of de EHEIM incpiriaRGB 
   verlichting van uw aquariummeubilair. 
ï¿‰ alleen in combinatie met EHEIM classicRGB en powerRGB armaturen, EHEIM incpiriaRGB meu- 
   belverlichting en EHEIM powersupply voedingen.



ï¿‰ met inachtneming van de technische gegevens
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Dit apparaat kan gevaren opleveren voor personen en zaken als het apparaat niet naar behoren of 
niet volgens bestemming wordt gebruikt of als de veiligheidsaanwijzingen niet worden opgevolgd.  
Voor uw veiligheid  
            ï¿‰  Houd de verpakking en kleine onderdelen van het apparaat buiten het bereik van kinde- 
                 ren of van personen, die zich niet bewust zijn van hun handelingen, omdat dit tot geva- 
                 ren kan leiden (verstikkingsgevaar!). Van dieren verwijderd houden.  
            ï¿‰  Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met ver- 
                 minderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of gebrek aan ervaring en 
                 kennis, tenzij zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het gebruik 
                 van het apparaat van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Verant- 
                 woordelijk voor hun veiligheid. Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te zor- 
                 gen dat ze niet met het apparaat spelen.  
            ï¿‰   Alleen voor Europese markten: 
                 Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 3 jaar en door personen met ver- 
                 minderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring 
                 en/of kennis als ze onder toezicht staan van een persoon die verantwoordelijk is voor 
                 hun veiligheid of ze van deze persoon instructies hebben gekregen over hoe het appa- 
                 raat op een veilige manier moet worden gebruikt en begrijpen wat de mogelijke geva- 
                 ren zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reinigingsen onderhoudswerk- 
                 zaamheden mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.  
            ï¿‰  Het apparaat wordt gebruikt in combinatie met EHEIM classicRGB en powerRGB arma- 
                 turen, EHEIM inspiriaRGB meubelverlichting en EHEIM powersupply voedingen. 
                 Neem de gebruiksaanwijzing van de armatuur in acht, in het bijzonder de hoofdstukken 
                 over veiligheid, inbedrijfstelling, bediening en onderhoud!  
            ï¿‰  Voer voorafgaand aan gebruik een visuele controle uit om zeker te stellen dat het appa- 
                 raat, met name het netsnoer en de stekker, niet beschadigd is.  
          ï¿‰  Gebruik het apparaat niet als het niet goed functioneert of als het beschadigd is.  
            ï¿‰  Gebruik het apparaat nooit met een beschadigd netsnoer of een beschadigde voeding.  
            ï¿‰  Reparaties mogen alleen maar worden uitgevoerd door een servicepunt van EHEIM.  
            ï¿‰  Draag het toestel niet aan de verbindingskabels.  
            ï¿‰  Voer alleen werkzaamheden uit die in deze handleiding zijn beschreven.  
            ï¿‰  Bescherm het netsnoer tegen hitte, olie en scherpe randen.  
            ï¿‰  Breng nooit technische wijzigingen aan het toestel aan.  
            ï¿‰   Gebruik alleen maar originele reserveonderdelen en toebehoren voor het apparaat.

 3.    Veiligheidsinstructies
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            ï¿‰   Scheid bij waterlekkages of een reactie van de foutstroombeveiliging alle apparaten in 
                 het aquarium meteen van de netstroom.  
            ï¿‰   Scheid principieel alle apparaten in het aquarium van het stroomnet, wanneer deze niet 
                 in gebruik zijn, voordat u onderdelen monteert of demonteert en vï¿‰ï¿‰r alle reinigingsen 
                 derhoudswerkzaamheden.  
            ï¿‰   Het apparaat mag niet op of in het deksel van het aquarium worden geplaatst.  
            ï¿‰   De elektrische gegevens van het apparaat moeten overeenkomen met de gegevens van 
                 de voedingseenheid. U vindt deze gegevens op het typeplaatje, de verpakking of in deze 
                 gebruiksaanwijzing.

Het apparaat wordt gebruikt in combinatie met EHEIM classicRGB en powerRGB arma- 
turen, EHEIM inspiriaRGB meubelverlichting en EHEIM powersupply voedingen. 
Neem de gebruik saanwijzing van de armatuur in acht, vooral de hoofdstukken over vei- 
ligheid, inbedrijfstelling, bediening en onderhoud!     
Gevaar! Elektrische schok!  
Plaats het apparaat niet op of in het deksel van het aquarium!  

4.1 Systeemvereisten 
Eindapparaten met Wi-Fi-ondersteuning (smartphone, tablet, notebook ect.)

 4.    Montage

5.1 Netwerk maken of verbinden 
Sluit de stekkerverbindingen van de EHEIM voeding b en de lamp c of meubelverlichting 
f aan op RGBcontrol+e a.  
Let op de maximale belasting van het voedingsapparaat (zie typeplaatje van het EHEIM 
voedingsapparaat van het armatuur).  
Steek de netstekker van de EHEIM voeding in het stopcontact. StatusLED d van de 
RGBcontrol+e licht op:   
ï¿‰ Status LED knippert wit: Netwerk wordt gezocht of aangemaakt. 
ï¿‰ Status LED brandt blauw: Er is een nieuw netwerk aangemaakt. 
 
5.2 Verbinding maken met Wi-Fi-netwerk 
Open de netwerkinstellingen van je eindapparaat (smartphone, tablet, notebook enz.). Ver-
bind het eindapparaat met het Wi-Fi-netwerk (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Voer 
de netwerkbeveiligingssleutel in.  
Je vindt de SSID en de netwerkbeveiligingssleutel (Key) op het etiket aan de achterkant van het 
apparaat. Je kunt ook de QR-code 1 (zie label) scannen om de verbinding tot stand te brengen. 
 
5.3 De website openen 

ï¿‰  Open je webbrowser en voer het volgende webadres in: http://192.168.1.1  
   Je kunt ook de QR-code 2 (zie label) scannen om de software in de browser te openen.

 5.    Ingebruikname
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5.4 Start configuratie 
Selecteer de gewenste taal in de taalkeuze en ga verder met de initiï¿‰le conï¿‰guratie. Volg 
de instructies dienovereenkomstig.  
5.5 Betekenis Status-LED 
ï¿‰ Status LED knippert wit: Netwerk wordt gezocht of aangemaakt. 
ï¿‰ Status LED brandt blauw: Er is een nieuw netwerk aangemaakt. 
ï¿‰ Status LED brandt groen: Apparaat is verbonden met een ander EHEIM digitaal apparaat.

 6.    Touch field functie 

ï¿‰RESETTEN 
Raak het aanraakveld d met een vinger ongeveer 8 tot 10 seconden aan, totdat de status-LED 
in kleur verandert. Als de status-LED groen oplicht, is de reset voltooid en maakt het apparaat 
zijn netwerk weer aan. Netwerkbeveiligingssleutel (Key) en QR-code 1 zijn ongeldig. Verbin- 
ding met het netwerk is mogelijk zonder een netwerkbeveiligingssleutel.

                 Het apparaat moet aan het einde van de levensduur volgens de desbetreffende wet- 
                 telijke voorschriften worden verwijderd. Informatie over het verwijderen van elektri- 
                 sche en elektronische apparaten in de Europese Gemeenschap: Deze regelingen zijn  
                 gebaseerd op EU-richtlijn 2012/19/EU betreffende afgedankte elektrische en elektro- 
                 nische apparatuur (WEEE). Volgens deze richtlijn mag het apparaat niet meer als ge- 
                 woon (huishoudelijk) afval worden behandeld. Het apparaat kan bij een inzamelpunt  
                 voor recycling van elektrische en elektronische apparaten worden ingeleverd. De ver- 
                 pakking van het product bestaat uit materialen die gerecycled kunnen worden. Ver- 
                 wijder deze op milieuvriendelijke wijze en lever ze in voor recycling.

 7.    Afdanken 

 8.    Technische gegevens 

EHEIM RGBcontrol+e 
Type nr.                       4200150 
Ingang                        24V DC 
Uitgang                       Max. 180 watt 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Uitgestraald zendvermogen: <= 20 dBm 
                                  Frequentiebanden: Kanaal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                  Beveiligingssleutel: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG verklaart hierbij dat de draadloze controller van het type EHEIM  
RGBcontrol+e in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU.  
De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op het vol-
gende internetadres: www.eheim.com



Svenska

 1.    Allmï¿‰nna instruktioner

1.1 Information om hur du anvï¿‰nder bruksanvisningen 
 
                            Innan du tar den hï¿‰r apparaten i drift fï¿‰r fï¿‰rsta gï¿‰ngen ska du ha lï¿‰st igenom 
                            och fï¿‰rstï¿‰tt hela bruksanvisningen.  
Betrakta bruksanvisningen som en del av denna produkt och fï¿‰rvara den pï¿‰ ett sï¿‰kert och lï¿‰t-
tillgï¿‰ngligt sï¿‰tt.  
Skicka med bruksanvisningen om apparaten ï¿‰verlï¿‰tes till tredje part. 
 
1.2 Symbolfï¿‰rklaring  
Fï¿‰ljande symboler anvï¿‰nds pï¿‰ apparaten: 
 
            Apparaten fï¿‰r endast anvï¿‰ndas inomhus fï¿‰r akvaristiska syften. 
 
            Apparaten har skyddsklass III. 
 
            Apparaten har testats enligt gï¿‰llande nationella fï¿‰reskrifter och direktiv och motsvarar 
            EU-normerna. 
 
Fï¿‰ljande symboler och signalord anvï¿‰nds i bruksanvisningen:  
            FARA! 
            Symbolen informerar om att det finns risk fï¿‰r elektrisk stï¿‰t som kan leda till dï¿‰den eller 
            allvarlig kroppsskada. 
 
            VARNING! 
            Symbolen informerar om att det finns risk fï¿‰r fara som kan leda till medelsvï¿‰ra till lï¿‰tta 
            skador eller hï¿‰lsorisker. 
 
            Fï¿‰RSIKTIGHET! 
            Symbolen informerar om att det finns risk fï¿‰r sakskador. 
 
              Hï¿‰nvisningar till nyttig information och tips. 
 
Representationskonvention:  

     A    Hï¿‰nvisning till bilder, hï¿‰r till bild A. 
 
            Du uppmanas att vidta en ï¿‰tgï¿‰rd.

 2.    Anvï¿‰ndningsomrï¿‰de

Apparaten och alla delar som ingï¿‰r i leveransen ï¿‰r avsedda fï¿‰r privat bruk och fï¿‰r anvï¿‰ndas 
uteslutande:  
ï¿‰fï¿‰r att styra den extra RGB-belysningen i ditt akvarium eller EHEIM inspiriaRGB-be- 

lysningen i din akvariemï¿‰bel. 
ï¿‰ endast i kombination med EHEIM classicRGB- och powerRGB-armaturer, EHEIM incpiriaRGB-
mï¿‰belbelbelysning och EHEIM powersupply-nï¿‰tdelar. 
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Denna enhet kan utgï¿‰ra en risk fï¿‰r personer och egendom om den anvï¿‰nds felaktigt eller inte i en-
lighet med den avsedda anvï¿‰ndningen eller om sï¿‰kerhetsanvisningarna inte fï¿‰ljs.  
Fï¿‰r din egen sï¿‰kerhet  
            ï¿‰  Fï¿‰rvara apparatens fï¿‰rpackning och smï¿‰delar utom rï¿‰ckhï¿‰ll fï¿‰r barn eller personer som 
                 inte ï¿‰r medvetna om sina handlingar, eftersom detta kan vara farligt (risk fï¿‰r kvï¿‰vning!). 
                 Hï¿‰ll dig borta frï¿‰n djur.  
            ï¿‰  Denna apparat ï¿‰r inte avsedd att anvï¿‰ndas av personer (inklusive barn) med nedsatt fy- 
                 sisk, sensorisk eller mental fï¿‰rmï¿‰ga, eller bristande erfarenhet och kunskap, om de inte 
                 har fï¿‰tt ï¿‰vervakning eller instruktioner om anvï¿‰ndningen av apparaten av en person som 
                 ansvarar fï¿‰r deras sï¿‰kerhet. Barn bï¿‰r ï¿‰vervakas sï¿‰ att de inte leker med apparaten.  
            ï¿‰   Endast fï¿‰r europeiska marknader: 
                Denna apparat kan anvï¿‰ndas av barn frï¿‰n 3 ï¿‰r och ï¿‰ldre och personer med nedsatt fy- 
                 sisk, sensorisk eller mental fï¿‰rmï¿‰ga eller bristande erfarenhet och kunskap om de har 
                 fï¿‰tt tillsyn eller instruktioner om hur apparaten ska anvï¿‰ndas pï¿‰ ett sï¿‰kert sï¿‰tt och fï¿‰r- 
                 stï¿‰r riskerna. Barn fï¿‰r inte leka med apparaten. Rengï¿‰ring och anvï¿‰ndarunderhï¿‰ll fï¿‰r 
                 inte utfï¿‰ras av barn utan ï¿‰vervakning.  
            ï¿‰  Enheten anvï¿‰nds tillsammans med EHEIM classicRGB- och powerRGB-armaturer, EHEIM 
                 inspiriaRGB-mï¿‰belbelbelysning och EHEIM powersupply-aggregat. Observera bruksan- 
                 visningen fï¿‰r armaturen, sï¿‰rskilt kapitlet om sï¿‰kerhet, Driftsï¿‰ttning, drift och underhï¿‰ll!  
            ï¿‰  Fï¿‰re anvï¿‰ndning ska du inspektera enheten visuellt fï¿‰r att se till att den ï¿‰r oskadad, 
                 sï¿‰rskilt strï¿‰mfï¿‰rsï¿‰rjningen och kontakten.  
            ï¿‰  Anvï¿‰nd inte enheten om den inte fungerar korrekt eller om den ï¿‰r skadad.  
            ï¿‰  Anvï¿‰nd aldrig enheten med en skadad nï¿‰tkabel eller nï¿‰tadapter.  
            ï¿‰  Reparationer fï¿‰r endast utfï¿‰ras av ett EHEIM-servicecenter.  
            ï¿‰  Bï¿‰r inte enheten i anslutningskablarna.  
            ï¿‰  Utfï¿‰r endast arbeten som beskrivs i denna bruksanvisning.  
            ï¿‰  Skydda nï¿‰tkabeln frï¿‰n vï¿‰rme, olja och vassa kanter.  
            ï¿‰  Gï¿‰r aldrig nï¿‰gra tekniska ï¿‰ndringar pï¿‰ enheten.  
            ï¿‰   Anvï¿‰nd endast originalreservdelar och tillbehï¿‰r till apparaten.  
            ï¿‰   Koppla omedelbart bort alla enheter i akvariet frï¿‰n elnï¿‰tet efter en vattenlï¿‰cka eller om 
                 jordfelsbrytaren utlï¿‰ses.  
            ï¿‰   Koppla alltid bort all utrustning i akvariet frï¿‰n elnï¿‰tet nï¿‰r den inte anvï¿‰nds, innan du installerar  

 3.    Sï¿‰kerhetsanvisningar

ï¿‰ i enlighet med de tekniska uppgifterna.
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                  eller tar bort utrustning och innan du utfï¿‰r rengï¿‰ringseller underhï¿‰llsarbete.  
            ï¿‰   Enheten fï¿‰r inte placeras pï¿‰ eller inuti akvarietaket.  
            ï¿‰   Enhetens elektriska data mï¿‰ste stï¿‰mma ï¿‰verens med data fï¿‰r strï¿‰mfï¿‰rsï¿‰rjningsenheten. 
                  Du hittar dessa uppgifter pï¿‰ typskylten, pï¿‰ fï¿‰rpackningen eller i denna bruksanvisning.

Enheten anvï¿‰nds tillsammans med EHEIM classicRGB- och powerRGB-armaturer, 
EHEIM inspiriaRGB-mï¿‰belbelbelysning och EHEIM powersupply-aggregat. Observera 
armaturens bruksanvisningar, sï¿‰rskilt kapitlen om sï¿‰kerhet, driftsï¿‰ttning, drift och un- 
derhï¿‰ll!  
Fara! Elektrisk chock! 
Placera inte enheten pï¿‰ eller inuti akvariehï¿‰ljet!  

4.1 Systemkrav 
Slutenheter med Wi-Fi (smarta telefoner, surfplattor, bï¿‰rbara datorer etc.)

 4.    Installation

5.1 Skapa eller ansluta nï¿‰tverket 
Anslut EHEIM-aggregatet b och lampan c eller belysning av mï¿‰bler f med RGBcontrol+e a.  
Observera den maximala belastningen fï¿‰r nï¿‰taggregatet (se typskylten pï¿‰ armaturens EHEIM-
nï¿‰taggregat).  
Sï¿‰tt in EHEIM-aggregatets nï¿‰tkontakt i uttaget. StatusLED d pï¿‰ RGBcontrol+e lyser:   
ï¿‰ Status-LED:n blinkar vit: Nï¿‰tverk sï¿‰ks eller skapas  
ï¿‰ Status-LED:n lyser blï¿‰tt: Ett nytt nï¿‰tverk har skapats.  
5.2 Anslut till ett Wi-Fi-nï¿‰tverk 
ï¿‰ppna nï¿‰tverksinstï¿‰llningarna fï¿‰r din slutenhet (smarttelefon, surfplatta, bï¿‰rbar dator osv.). Anslut 
slutenheten till WLAN-nï¿‰tverket (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXXXX Ange nï¿‰tverkets sï¿‰ker-
hetsnyckel.  
SSID och nï¿‰tverkssï¿‰kerhetsnyckeln finns pï¿‰ etiketten pï¿‰ enhetens baksida. Alternativt kan du 
skanna QR-koden 1 (se etiketten) fï¿‰r att upprï¿‰tta en anslutning.  
5.3 Tillgï¿‰ng till webbplatsen 

ï¿‰   ï¿‰ppna din webblï¿‰sare och ange fï¿‰ljande webbadress: http://192.168.1.1 
 
5.3 Tillgï¿‰ng till webbplatsen 

ï¿‰   ï¿‰ppna din webblï¿‰sare och ange fï¿‰ljande webbadress: http://192.168.1.1  
    Alternativt kan du skanna QR-koden 2 (se etiketten) fï¿‰r att ï¿‰ppna programmet i webblï¿‰saren.  

5.4 Starta konfiguration 
Vï¿‰lj ï¿‰nskat sprï¿‰k i sprï¿‰kvalet och fortsï¿‰tt med den fï¿‰rsta konfigurationen. Fï¿‰lj instruktionerna i en-
lighet med detta.  
5.5 Betydelse Status-LED 
ï¿‰ Status-LED:n blinkar vit: Nï¿‰tverk sï¿‰ks eller skapas. 
ï¿‰ Status-LED:n lyser blï¿‰tt: Ett nytt nï¿‰tverk har skapats. 
ï¿‰ Status-LED:n lyser grï¿‰nt: Enheten ï¿‰r ansluten till en annan digital EHEIM-enhet.

 5.    Driftsï¿‰ttning
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 6.    Funktion fï¿‰r berï¿‰ringsfï¿‰ltet 

ï¿‰RESET 
Rï¿‰r vid berï¿‰ringsfï¿‰ltet e med ett finger i ca 8-10 sekunder tills status-LED:n lyser i fï¿‰rgskift- 
ning. Om statuslampan lyser grï¿‰nt ï¿‰r ï¿‰terstï¿‰llningen klar och maskinen skapar sitt nï¿‰tverk 
igen. Nï¿‰tverkets sï¿‰kerhetsnyckel (Key) och QR-kod 1 ï¿‰r ogiltiga. Anslutning till nï¿‰tverket ï¿‰r 
mï¿‰jlig utan en nï¿‰tverkssï¿‰kerhetsnyckel. 

                 Beakta gï¿‰llande fï¿‰reskrifter vid kassering. Information om omhï¿‰ndertagande av elek- 
                 triska och elektroniska apparater inom EU: Inom EU gï¿‰ller nationella fï¿‰reskrifter fï¿‰r 
                 elektriskt drivna apparater som grundar sig pï¿‰ EU- direktiv 2012/19/EU om avfall som 
                 utgï¿‰rs av eller innehï¿‰ller elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE). Enligt detta di- 
                 rektiv fï¿‰r sï¿‰dana apparater inte lï¿‰ngre kastas i det kommunala avfallet eller bland hus- 
                 hï¿‰llsavfall. Apparaten lï¿‰mnas in till den kommunala sopstationen eller ï¿‰tervinnings- 
                 centralen utan kostnad. Produktfï¿‰rpackningen bestï¿‰r av ï¿‰tervinningsbara material. 
                 Kassera den pï¿‰ miljï¿‰mï¿‰ssigt sï¿‰tt och lï¿‰mna in fï¿‰r ï¿‰tervinning.

 7.    Kassering 

 8.    Tekniska data 

EHEIM RGBcontrol+e 
Typ nr.                        4200150 
Ingï¿‰ng                       24V DC 
Utgï¿‰ng                       Max. 180 Watt 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Utsï¿‰ndningseffekt: <= 20 dBm 
                                  Frekvensband: Kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                  Sï¿‰kerhetsnyckel: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG fï¿‰rklarar hï¿‰rmed att radiostyrenheten av typen EHEIM RGBcon-
trol+e ï¿‰verensstï¿‰mmer med direktiv 2014/53/EU. 
 
Den fullstï¿‰ndiga texten till EU:s fï¿‰rsï¿‰kran om ï¿‰verensstï¿‰mmelse finns pï¿‰ fï¿‰ljande Inter-
netadress: www.eheim.com
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 1.    Generelle rï¿‰d til brukeren

1.1 Informasjon om bruken av denne bruksanvisningen 
 
                            Fï¿‰r du tar maskinen i bruk for fï¿‰rste gang, mï¿‰ du ha lest gjennom og forstï¿‰tt 
                            hele bruksanvisningen.  
Bruksanvisningen er en del av produktet, det er derfor viktig at du tar vare pï¿‰ den og oppbevarer 
den lett tilgjengelig.  
La bruksanvisningen fï¿‰lge produktet om du overlater det til tredjepersoner. 
 
1.2 Forklaring av symbolene  
Fï¿‰lgende symboler brukes pï¿‰ apparatet: 
 
            Apparatet skal kun brukes til akvaristiske bruksomrï¿‰der innendï¿‰rs. 
 
            Apparatet har risikoklasse III. 
 
            Apparatet er godkjent i samsvar med gjeldende nasjonale forskrifter og retningslinjer og 
            oppfyller kravene i EU- standardene. 
 
Fï¿‰lgende symboler og signalord brukes i denne bruksanvisningen:  
            FARE! 
            Symbolet gjï¿‰r oppmerksom pï¿‰ overhengende fare pï¿‰ grunn av elektrisk stï¿‰t som kan 
            fï¿‰re til dï¿‰d eller alvorlig personskade. 
 
            ADVARSEL! 
            Symbolet gjï¿‰r oppmerksom pï¿‰ overhengende fare som kan fï¿‰re til middels til lett per- 
            sonskade eller helserisiko. 
 
            FORSIKTIG! 
            Symbolet gjï¿‰r oppmerksom pï¿‰ fare for materielle skader. 
 
              Merknad med nyttig informasjon og rï¿‰d. 
 
Representasjonskonvensjon: 
 

     A    Henvisning til en figur, her figur A. 
 
            Du blir oppfordret til ï¿‰ utfï¿‰re en handling.

 2.    Bruksomrï¿‰de

Apparatet og alle deler som er inkludert i leveransen er kun tenkt til privat bruk, og skal 
utelukkende brukes:



ï¿‰for styring av den ekstra RGB-belysningen til akvariet eller EHEIM inspiriaRGB-belysningen til 
akvariemï¿‰blene. 

ï¿‰Kun i kombinasjon med EHEIM classicRGB og powerRGB armaturer, EHEIM incpiriaRGB mï¿‰- 
belbelysning og EHEIM powersupply strï¿‰mforsyninger. 

ï¿‰i samsvar med de tekniske dataene

Norsk

Farer for personer og eiendom kan utgï¿‰ fra denne enheten hvis enheten brukes feil eller ikke i 
samsvar med tiltenkt formï¿‰l eller hvis sikkerhetsinstruksjonene ikke fï¿‰lges.  
Av hensyn til din sikkerhet  
            ï¿‰  Hold enhetens emballasje og smï¿‰ deler utilgjengelig for barn eller personer som ikke 
                 er klar over hva de gjï¿‰r, da dette kan vï¿‰re farlig (fare for kvelning!). Holdes unna dyr.  
            ï¿‰  Denne enheten er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn) med reduserte fy- 
                 siske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pï¿‰ erfaring og kunnskap, med min- 
                 dre de er under oppsyn eller har mottatt instruksjoner om bruk av enheten fra en person 
                 som er ansvarlig for deres sikkerhet. Barn bï¿‰r vï¿‰re under tilsyn for ï¿‰ sikre at de ikke 
                 leker med enheten.  
            ï¿‰   Kun for europeiske markeder: 
                Dette apparatet kan brukes av barn over 3 ï¿‰r og av personer med reduserte fysiske, sen- 
                 soriske eller mentale evner eller mangel pï¿‰ erfaring og/eller kunnskaper, forutsatt at de 
                 blir overvï¿‰ket eller instruert i sikker bruk av apparatet, og forutsatt at de har forstï¿‰tt ri- 
                 sikoene som er forbundet med det. Barn mï¿‰ ikke leke med maskinen. Rengjï¿‰ring og 
                 vedlikehold fra brukeren skal ikke utfï¿‰res av barn, med mindre de er under oppsyn.  
            ï¿‰  Enheten brukes sammen med EHEIM classicRGB- og powerRGB-armaturer, EHEIM 
                 inspiriaRGB-mï¿‰belbelysning og EHEIM powersupply strï¿‰mforsyninger. Fï¿‰lg bruk- 
                 sanvisningen for armaturen, spesielt kapitlene om sikkerhet, idriftsettelse, drift og ved- 
                 likehold!  
            ï¿‰  Fï¿‰r bruk, utfï¿‰r en visuell inspeksjon for ï¿‰ sikre at enheten, spesielt strï¿‰mpakken og 
                 stï¿‰pselet, er uskadet.  
            ï¿‰  Ikke bruk enheten hvis den ikke fungerer som den skal eller hvis den er skadet.  
            ï¿‰  Bruk aldri enheten med en skadet strï¿‰mledning eller strï¿‰madapter.  
            ï¿‰  Reparasjoner mï¿‰ kun utfï¿‰res av et EHEIM-servicesenter.  
            ï¿‰  Ikke bï¿‰r enheten etter tilkoblingskablene.  
            ï¿‰  Utfï¿‰r kun arbeid som er beskrevet i denne veiledningen.  
            ï¿‰  Beskytt strï¿‰mledningen mot varme, olje og skarpe kanter.  
            ï¿‰  Gjï¿‰r aldri tekniske endringer pï¿‰ enheten.  
            ï¿‰   Bruk kun originale reservedeler og tilbehï¿‰r til enheten.  

 3.    Sikkerhetsmerknader
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            ï¿‰   Etter en vannlekkasje eller hvis reststrï¿‰msenheten lï¿‰sner, koble umiddelbart alle 
                 enheter i akvariet fra strï¿‰mforsyningen.  
            ï¿‰   Koble alltid alle enheter i akvariet fra strï¿‰mforsyningen nï¿‰r de ikke er i bruk, fï¿‰r du in- 
                 stallerer eller fjerner enheter og fï¿‰r alt rengjï¿‰rings- og vedlikeholdsarbeid.  
            ï¿‰   Enheten mï¿‰ ikke plasseres pï¿‰ eller inne i akvariedekselet.  
            ï¿‰   De elektriske dataene til enheten mï¿‰ samsvare med dataene til strï¿‰mpakken. Du finner 
                 disse dataene pï¿‰ typeskiltet, emballasjen eller i denne bruksanvisningen.

Enheten brukes sammen med EHEIM classicRGB- og powerRGB-armaturer, EHEIM  
inspiriaRGB-mï¿‰belbelysning og EHEIM powersupply strï¿‰mforsyninger. Fï¿‰lg bruksan- 
visningen for armaturen, spesielt kapitlene om sikkerhet, idriftsettelse, drift og vedlike- 
hold!  
Fare! Elektrisk stï¿‰t! 
Ikke plasser enheten pï¿‰ eller inne i akvariedekselet!  

4.1 Systemkrav 
Wi-Fi-aktiverte sluttenheter (smarttelefon, nettbrett, bï¿‰rbar PC, etc.)

 4.    Montering

5.1 Opprett eller koble til nettverk 
Koble pluggene til EHEIM-strï¿‰mforsyningsenheten b og lampen c eller mï¿‰belbelysning f til 
RGBcontrol+e a.  
Overhold den maksimale belastningen til strï¿‰mforsyningen (se typeskiltet til EHEIM-strï¿‰m-
forsyningen til armaturen).  
Sett stï¿‰pselet til EHEIM-strï¿‰mforsyningen inn i stikkontakten. StatusLED d pï¿‰ RGBcontrol+e 
lyser:  
ï¿‰ Status-LED blinker hvitt: nettverket sï¿‰kes etter eller opprettes. 
ï¿‰ Status-LED er blï¿‰tt: Et nytt nettverk er opprettet.  
5.2 Koble til WiFi-nettverket 
ï¿‰pne nettverksinnstillingene til sluttenheten (smarttelefon, bord, bï¿‰rbar PC, etc.). Koble slut- 
tenheten til Wi-Fi-nettverket (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Tast inn nettverkssikkerhets-
koden (Key).  
Du finner SSID og nettverkssikkerhetskoden (Key) pï¿‰ etiketten pï¿‰ baksiden av enheten. Alternativt 
kan du ogsï¿‰ skanne QR-koden 1 (se etikett) for ï¿‰ etablere forbindelsen.  
5.3 Besï¿‰ker siden 

ï¿‰  ï¿‰pne nettleseren din og skriv inn fï¿‰lgende nettadresse: http://192.168.1.1  
    Alternativt kan du ogsï¿‰ skanne QR-koden 2 (se etikett) for ï¿‰ ï¿‰pne programvaren i nettleseren.  

5.4 Start Start konfigurasjonen 
Velg ï¿‰nsket sprï¿‰k i sprï¿‰kvalget og fortsett med den fï¿‰rste konfigurasjonen. Fï¿‰lg instruksjonene 
deretter.

 5.    Installasjon
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 6.    Berï¿‰ringsfeltfunksjon

ï¿‰NULLSTILLE 
Berï¿‰r berï¿‰ringsfeltet e med en finger i ca 8 til 10 sekunder til status-LED endrer farge. Hvis 
status-LED-en lyser grï¿‰nt, er tilbakestillingen fullfï¿‰rt og enheten oppretter nettverket sitt igjen. 
Nettverkssikkerhetsnï¿‰kkel og QR-kode 1 er ugyldige. Tilkobling til nettverket er mulig uten 
nettverkssikkerhetsnï¿‰kkel (Key). 

                 Overhold gjeldende lovfestede forskrifter nï¿‰r du skal sende apparatet inn til avfalls- 
                 behandling. Informasjon om avfallsbehandling av elektrisk og elektronisk utstyr i Det  
                 europeiske fellesskap: Innenfor Det europeiske felles- skap regulerer nasjonale fors- 
                 krifter pï¿‰ grunnlag av EU-direktiv 2012/19/EC og utbrukt elektrisk og elektronisk ut- 
                 styr (WEEE) hvordan elektrisk drevne apparater skal avfallsbehandles. I henhold til  
                 dette er det ikke lenger tillatt ï¿‰ kaste apparatet i kommunalt avfall eller hushold- 
                 ningsavfall. Apparatet kan returneres gratis ved kommunale avfallmottak. Produk- 
                 temballasjen kan resirkuleres. Lever den til resirkulering.

 7.    Ta apparatet ut av drift og kassere det 

 8.    Tekniske data 

EHEIM RGBcontrol+e 
Type nr.                       4200150 
Inndata                       24V DC 
Utgifter                       Maks 180 watt 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Utstrï¿‰lt effekt: <= 20 dBm 
                                  Frekvensbï¿‰nd: Kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                  Sikkerhetsnï¿‰kkel: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG erklï¿‰rer herved at radiostyringsenheten av typen EHEIM RGB 
control+e er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. 
 
Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklï¿‰ringen er tilgjengelig pï¿‰ fï¿‰lgende internett-
adresse: www.eheim.com 

5.5 Betydningen av status LED 
ï¿‰ Status-LED blinker hvitt: nettverket sï¿‰kes etter eller opprettes. 
ï¿‰ Status-LED er blï¿‰tt: Et nytt nettverk er opprettet. 
ï¿‰ Status-LED lyser grï¿‰nt: Enheten er koblet til en annen EHEIM digital enhet.
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 1.    Yleisiï¿‰ kï¿‰yttï¿‰ohjeita

1.1 Tietoja kï¿‰yttï¿‰ohjeen kï¿‰ytï¿‰stï¿‰ 
 
                            Ennen kuin laite otetaan kï¿‰yttï¿‰ï¿‰n ensimmï¿‰isen kerran, tï¿‰ytyy kï¿‰yttï¿‰ohje lukea 
                            ja ymmï¿‰rtï¿‰ï¿‰ kokonaan.  
Pidï¿‰ kï¿‰yttï¿‰ohjetta tuotteen osana, sï¿‰ilytï¿‰ sitï¿‰ huolella ja pidï¿‰ se ulottuvilla.  
Liitï¿‰ tï¿‰mï¿‰ kï¿‰yttï¿‰ohje mukaan, kun luovutat laitteen edelleen kolmannelle osapuolelle. 
 
1.2 Symboliselitys  
Laitteella kï¿‰ytetï¿‰ï¿‰n seuraavia symboleja: 
 
            Laitetta saa kï¿‰yttï¿‰ï¿‰ vain sisï¿‰tiloissa akvaariokï¿‰yttï¿‰ï¿‰n. 
 
            Laite kuuluu suojausluokkaan III. 
 
            Laite on hyvï¿‰ksytty asianomaisten kansallisten mï¿‰ï¿‰rï¿‰ysten ja direktiivien mukaan ja va- 
            staa EU-normeja. 
 
Tï¿‰ssï¿‰ kï¿‰yttï¿‰ohjeessa kï¿‰ytetï¿‰ï¿‰n seuraavia symboleja ja merkkisanoja:  
            VAARA! 
            Symboli viittaa uhkaavaan sï¿‰hkï¿‰iskun vaaraan, josta voi olla seurauksena kuolema tai  
            vakava kehon vamma. 
 
            VAROITUS! 
            Symboli viittaa uhkaavaan vaaraan, josta voi olla seurauksena keskikokoisesta lievï¿‰ï¿‰n  
            kehon vammaan tai terveydelliseen vaaraan. 
 
            VARO! 
            Symboli viittaa esinevahinkojen vaaraan. 
 
              Ohje hyï¿‰dyllisten tietojen ja vinkkien kanssa. 
 
Edustussopimus: 
 

      A   Viittaus kuvaan, tï¿‰ssï¿‰ viittaus kuvaan A. 
 
            Sinua pyydetï¿‰ï¿‰n toimimaan.

 2.    Kï¿‰yttï¿‰alue

Laite ja kaikki toimituslaajuuteen sisï¿‰ltyvï¿‰t osat on tarkoitettu kï¿‰yttï¿‰ï¿‰n yksityisalueella ja sitï¿‰ saa 
kï¿‰yttï¿‰ï¿‰ vain:  
ï¿‰akvaarion RGB-lisï¿‰valaistuksen tai akvaariokalusteiden EHEIM inspiriaRGB-valaistuksen oh- 
jaamiseen. 

ï¿‰vain yhdessï¿‰ EHEIM classicRGB- ja powerRGB-valaisimien, EHEIM inspiriaRGB-kalustevalai- 
simien ja EHEIM powersupply-virtalï¿‰hteiden kanssa. 

ï¿‰teknisten tietojen mukaisesti.
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Tï¿‰mï¿‰ laite voi aiheuttaa vaaraa henkilï¿‰ille ja omaisuudelle, jos sitï¿‰ kï¿‰ytetï¿‰ï¿‰n vï¿‰ï¿‰rin tai ei sen 
kï¿‰yttï¿‰tarkoituksen mukaisesti tai jos turvallisuusohjeita ei noudateta.  
Turvallisuuttasi varten  
            ï¿‰  Pidï¿‰ laitteen pakkaus ja pienet osat poissa lasten tai sellaisten henkilï¿‰iden ulottuvilta, 
                 jotka eivï¿‰t ole tietoisia toiminnastaan, sillï¿‰ tï¿‰mï¿‰ voi olla vaarallista (tukehtumisvaara!). 
                 Pidï¿‰ kaukana elï¿‰imistï¿‰.  
            ï¿‰  Tï¿‰tï¿‰ laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkilï¿‰iden (mukaan lukien lapset) kï¿‰yttï¿‰ï¿‰n, 
                 joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt tai joilla ei ole riittï¿‰vï¿‰sti ko- 
                 kemusta tai tietoa, ellei heidï¿‰n turvallisuudestaan vastaava henkilï¿‰ ole valvonut tai 
                 opastanut heitï¿‰ laitteen kï¿‰ytï¿‰ssï¿‰. Lapsia on valvottava, jotta he eivï¿‰t leiki laitteella.  
            ï¿‰   Vain Euroopan markkinoille: 
                Tï¿‰tï¿‰ laitetta voivat kï¿‰yttï¿‰ï¿‰ vï¿‰hintï¿‰ï¿‰n 3 vuoden ikï¿‰iset lapset sekï¿‰ henkilï¿‰t, joilla on vï¿‰- 
                 hentyneitï¿‰ fyysisiï¿‰, aistimuksellisia tai henkisiï¿‰ kykyjï¿‰ tai puute kokemuksesta ja/tai 
                 tietï¿‰myksestï¿‰, jos heitï¿‰ valvotaan tai on koulutettu laitteen turvallisen kï¿‰yttï¿‰ï¿‰n ja he 
                 ovat ymmï¿‰rtï¿‰neet siitï¿‰ koituvat vaarat. Lapset eivï¿‰t saa leikkiï¿‰ laitteen kanssa. Lapset 
                 eivï¿‰t saa suorittaa puhdistusta eikï¿‰ kï¿‰yttï¿‰jï¿‰huoltoa, vaikka heitï¿‰ valvottaisiin.  
            ï¿‰  Laitetta kï¿‰ytetï¿‰ï¿‰n yhdessï¿‰ EHEIM classicRGB- ja powerRGB-valaisimien, EHEIM 
                 inspiriaRGB-kalustevalaisimien ja EHEIM powersupply-virtalï¿‰hteiden kanssa. Noudata 
                 valaisimen kï¿‰yttï¿‰ohjeita, erityisesti turvallisuutta, kï¿‰yttï¿‰ï¿‰nottoa, kï¿‰yttï¿‰ï¿‰ ja huoltoa kos- 
                 kevia lukuja!  
            ï¿‰  Varmista ennen kï¿‰yttï¿‰ï¿‰ silmï¿‰mï¿‰ï¿‰rï¿‰isellï¿‰ tarkastuksella, ettï¿‰ laite, erityisesti virtalï¿‰hde 
                 ja pistoke, eivï¿‰t ole vahingoittuneet.  
            ï¿‰  ï¿‰lï¿‰ kï¿‰ytï¿‰ laitetta, jos se ei toimi kunnolla tai jos se on vaurioitunut.  
            ï¿‰  ï¿‰lï¿‰ koskaan kï¿‰ytï¿‰ laitetta vaurioituneen verkkokaapelin tai virtalï¿‰hteen kanssa.  
            ï¿‰  Korjauksia saa tehdï¿‰ vain EHEIM-huoltokeskus.  
            ï¿‰  ï¿‰lï¿‰ kanna laitetta liitï¿‰ntï¿‰kaapeleista.  
            ï¿‰  Suorita vain nï¿‰issï¿‰ ohjeissa kuvatut tyï¿‰t.  
            ï¿‰  Suojaa verkkokaapeli kuumuudelta, ï¿‰ljyltï¿‰ ja terï¿‰viltï¿‰ reunoilta.  
            ï¿‰  ï¿‰lï¿‰ koskaan tee laitteeseen teknisiï¿‰ muutoksia.  
            ï¿‰   Kï¿‰ytï¿‰ vain laitteen alkuperï¿‰isiï¿‰ varaosia ja tarvikkeita.  
            ï¿‰   Vesivuodon jï¿‰lkeen tai jos vikavirtalaite laukeaa, irrota vï¿‰littï¿‰mï¿‰sti kaikki akvaarion 
                 laitteet sï¿‰hkï¿‰verkosta.  
            ï¿‰   Irrota aina kaikki akvaariossa olevat laitteet sï¿‰hkï¿‰verkosta, kun niitï¿‰ ei kï¿‰ytetï¿‰, ennen 
                 laitteiden asentamista tai poistamista ja ennen puhdistustai huoltotï¿‰itï¿‰.  
            ï¿‰   Laitetta ei saa asettaa akvaarion kannen pï¿‰ï¿‰lle tai sisï¿‰lle.

 3.    Turvallisuusohjeet
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            ï¿‰   Yksikï¿‰n sï¿‰hkï¿‰tietojen on vastattava virtalï¿‰hteen tietoja. Nï¿‰mï¿‰ tiedot lï¿‰ytyvï¿‰t tyyppikil- 
                 vestï¿‰, pakkauksesta tai nï¿‰istï¿‰ ohjeista. 

Laitetta kï¿‰ytetï¿‰ï¿‰n yhdessï¿‰ EHEIM classicRGB- ja powerRGB-valaisimien, EHEIM incpi- 
riaRGB-kalustevalaisimien ja EHEIM powersupply-virtalï¿‰hteiden kanssa. Noudata valai- 
simen kï¿‰yttï¿‰ohjeita, erityisesti turvallisuutta, kï¿‰yttï¿‰ï¿‰nottoa, kï¿‰yttï¿‰ï¿‰ ja huoltoa koskevia 
lukuja!   
Vaara! Sï¿‰hkï¿‰isku! 
ï¿‰lï¿‰ aseta laitetta akvaarion kannen pï¿‰ï¿‰lle tai sisï¿‰lle!  

4.1 Systeemivaatimukset 
Wi-Fi-yhteensopivat pï¿‰ï¿‰telaitteet (ï¿‰lypuhelin, tabletti, kannettava tietokone jne.).

 4.    Asennus

5.1 Kï¿‰yttï¿‰ï¿‰notto 
Kytke EHEIM-virtalï¿‰hteen b ja valaisimen c tai huonekalujen valaistus f pistokeliitï¿‰nnï¿‰t 
RGBcontrol+e:hen a.  
Huomioi virtalï¿‰hteen maksimikuormitus (katso valaisimen EHEIM-virtalï¿‰hteen tyyppikilpi).  
Aseta EHEIM-virtalï¿‰hteen verkkopistoke pistorasiaan. RGBcontrol+e:n StatusLED d syttyy:  
 
ï¿‰ Tila-LED vilkkuu valkoisena: Verkkoa etsitï¿‰ï¿‰n tai luodaan  
ï¿‰ Tila-LED palaa sinisenï¿‰: Uusi verkko on luotu. 
 
5.2 Yhdistï¿‰ Wi-Fi-verkkoon 
Avaa pï¿‰ï¿‰telaitteesi (ï¿‰lypuhelin, tabletti, kannettava tietokone jne.) verkkoasetukset. Yhdistï¿‰ pï¿‰ï¿‰-
telaite Wi-Fi-verkkoon (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Syï¿‰tï¿‰ verkon suojausavain. 
 
SSID-tunnus ja verkon suojausavain lï¿‰ytyvï¿‰t laitteen takana olevasta tarrasta. Vaihtoehtoisesti 
voit skannata QR-koodin 1 (katso tarra) yhteyden muodostamiseksi. 
 
5.3 Verkkosivuston kï¿‰yttï¿‰minen 

ï¿‰  Avaa verkkoselain ja kirjoita seuraava verkko-osoite: http://192.168.1.1  
    Vaihtoehtoisesti voit skannata QR-koodin 2 (katso etiketti) avataksesi ohjelmiston selai- 
    messa. 

 
5.4 Aloita konfigurointi 
Valitse haluamasi kieli kielivalikosta ja jatka alkuasetusten mï¿‰ï¿‰rittï¿‰mistï¿‰. Noudata ohjeita vastaa-
vasti. 
 
5.5 Merkitys Tila LED 
ï¿‰ Tila-LED vilkkuu valkoisena: Verkkoa etsitï¿‰ï¿‰n tai luodaan. 
ï¿‰ Tila-LED palaa sinisenï¿‰: Uusi verkko on luotu. 
ï¿‰ Tila-LED palaa vihreï¿‰nï¿‰: Laite on yhdistetty toiseen EHEIM-digitaalilaitteeseen.

 5.    Kï¿‰yttï¿‰ï¿‰notto



Suomi

                 Huomioi laitteen hï¿‰vittï¿‰misen yhteydessï¿‰ lakisï¿‰ï¿‰teiset vaatimukset. Tietoa sï¿‰hkï¿‰ja  
                 elektroniikkalaitteiden hï¿‰vittï¿‰misestï¿‰ Euroopan yhteisï¿‰n alueella: Euroopan yhteisï¿‰n  
                 sisï¿‰llï¿‰ sï¿‰hkï¿‰kï¿‰yttï¿‰isten laitteiden hï¿‰vittï¿‰mistï¿‰ sï¿‰ï¿‰dellï¿‰ï¿‰n kansallisilla sï¿‰ï¿‰dï¿‰ksillï¿‰, 
                 jotka perustuvat EU-direktiiviin 2012/19/EU kï¿‰ytetyistï¿‰ elektroniikkalaitteista (WEEE).  
                 Sen mukaisesti laitetta ei enï¿‰ï¿‰ saa hï¿‰vittï¿‰ï¿‰ kunnallisen tai kotitalousjï¿‰tteen mukana. 
                 Laite otetaan ilmaiseksi vastaan kunnallisissa kerï¿‰yspisteissï¿‰ ja kierrï¿‰tyskeskuksissa.  
                 Tuotepakkaus on tehty kierrï¿‰tyskelpoisista materiaaleista. Hï¿‰vitï¿‰ se ympï¿‰ristï¿‰ystï¿‰- 
                 vï¿‰llisesti ja toimita uudelleenkï¿‰yttï¿‰ï¿‰n. 

 7.    Hï¿‰vittï¿‰minen 

 8.    Tekniset tiedot 

EHEIM RGBcontrol+e 
Tyypin nro.                 4200150 
Tulo                            24V DC 
Lï¿‰htï¿‰                         Max. 180 wattia 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Sï¿‰teilylï¿‰hetysteho: <= 20 dBm 
                                  Taajuusalueet: Kanavat 1-11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                  Suojausavain: WPA, WPA2, WPA/WPA2.

EHEIM GmbH & Co. KG vakuuttaa tï¿‰ten, ettï¿‰ EHEIM RGBcontrol+e -tyyppinen radio-oh-
jausyksikkï¿‰ on direktiivin 2014/53/EU mukainen. 
 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla seuraavasta Internet-osoit-
teesta: www.eheim.com.

 6.    Kosketuskenttï¿‰toiminto  

ï¿‰NOLLAUS 
Kosketa kosketuskenttï¿‰ï¿‰ e sormella noin 8-10 sekunnin ajan, kunnes tilan LED-valo syttyy 
vï¿‰rin vaihtuessa. Jos tilan LED-valo palaa vihreï¿‰nï¿‰, nollaus on suoritettu ja laite luo verkon 
uudelleen. Verkon suojausavain (Key) ja QR-koodi 1 ovat virheellisiï¿‰. Yhteys verkkoon on 
mahdollinen ilman verkon suojausavainta. 
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 1.    Almindelige brugeranvisninger

1.1 Informationer til brug af driftsvejledningen 
 
                            Fï¿‰r produktet startes op fï¿‰rste gang, skal driftsvejledningen lï¿‰ses helt igen- 
                            nem og forstï¿‰s.  
Betragt driftsvejledningen som en del af produktet, og opbevar den, sï¿‰ den er nem at finde igen.  
Lad denne driftsvejledning fï¿‰lge med produktet, hvis du giver det videre til andre. 
 
1.2 Symbolforklaring  
Fï¿‰lgende symboler anvendes pï¿‰ produktet: 
 
            Produktet mï¿‰ kun anvendes i indendï¿‰rs rum til akvaristiske anvendelsesomrï¿‰der. 
 
            Produktet har beskyttelsesklasse III. 
 
            Produktet er efterprï¿‰vet efter de gï¿‰ldende nationale forskrifter og direktiver og er i over- 
            ensstemmelse med EU- normerne. 
 
Fï¿‰lgende symboler og signalord anvendes i denne betjeningsvejledning:  
            FARE! 
            Symbolet henviser til en truende fare pï¿‰ grund af risiko for stï¿‰d, der kan medfï¿‰re dï¿‰den  
            eller alvorlige kvï¿‰stelser. 
 
            ADVARSEL! 
            Symbolet henviser til en truende fare, der kan medfï¿‰re middel til lettere kvï¿‰stelser eller 
            risiko for helbredet. 
 
            FORSIGTIG! 
            Symbolet henviser til fare for materielle skader. 
 
              Info med nyttige informationer og tips. 
 
Konvention om reprï¿‰sentation: 
 

     A    Henvisning til en figur, her henvisning til figur A. 
 
            Du opfordres til at udfï¿‰re en handling.

 2.    Anvendelsesomrï¿‰de

Produktet og alle dele, som fï¿‰lger med ved leveringen, er beregnet til privat brug og mï¿‰ udeluk-
kende anvendes til:  
ï¿‰til styring af den ekstra RGB-belysning i dit akvarium eller EHEIM inspiriaRGB-belysningen af 

dine akvariemï¿‰bler. 
ï¿‰kun i kombination med EHEIM classicRGB- og powerRGB-armaturer, EHEIM incpiriaRGB-mï¿‰- 

belbelbelysning og EHEIM powersupply-strï¿‰mforsyninger 
ï¿‰i overensstemmelse med de tekniske data
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Dette produkt kan forï¿‰rsage risici for personer samt for materielle vï¿‰rdier, hvis produktet anvendes 
forkert eller ikke til det tiltï¿‰nkte anvendelsesomrï¿‰de, eller hvis sikkerhedsanvisningerne ikke over-
holdes.  
For din sikkerheds skyld  
            ï¿‰  Opbevar apparatets emballage og smï¿‰ dele uden for bï¿‰rns eller uvidende personers 
                 rï¿‰kkevidde, da dette kan vï¿‰re farligt (risiko for kvï¿‰lning!). Holdes vï¿‰k fra dyr.  
            ï¿‰  Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (herunder bï¿‰rn) med nedsatte fysiske, 
                 sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, medmindre de er ble- 
                 vet overvï¿‰get eller instrueret i brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig for 
                 deres sikkerhed. Bï¿‰rn skal overvï¿‰ges for at sikre, at de ikke leger med apparatet.  
            ï¿‰   Kun for europï¿‰iske markeder: 
                Dette produkt kan anvendes af bï¿‰rn fra 3 ï¿‰r samt af personer med reducerede fysiske, 
                 sensoriske eller mentale evner eller mangel pï¿‰ erfaring og/eller viden, hvis de er under 
                 opsyn eller er blevet oplï¿‰rt i sikker brug af produktet og har forstï¿‰et de farer, der kan 
                 opstï¿‰ i forbindelse med det. Bï¿‰rn mï¿‰ ikke lege med produktet. Rengï¿‰ring og bruger- 
                 vedligeholdelse mï¿‰ ikke udfï¿‰res af bï¿‰rn, medmindre de er under opsyn.  
            ï¿‰  Enheden anvendes sammen med EHEIM classicRGB- og powerRGB-armaturer, EHEIM 
                 incpiriaRGB-mï¿‰belbelbelysning og EHEIM powersupply-strï¿‰mforsyninger. Overhold 
                 brugsanvisningen til armaturet, isï¿‰r kapitlerne om sikkerhed, idriftsï¿‰ttelse, drift og ved- 
                 ligeholdelse!  
            ï¿‰  Fï¿‰r brug skal du foretage en visuel inspektion for at sikre, at enheden, isï¿‰r strï¿‰mfor- 
                 syningsenheden og stikket, er ubeskadiget.  
            ï¿‰  Brug ikke apparatet, hvis det ikke fungerer korrekt, eller hvis det er beskadiget.  
            ï¿‰  Brug aldrig enheden med et beskadiget netkabel eller en beskadiget strï¿‰mforsyningsenhed.  
            ï¿‰  Reparationer mï¿‰ kun udfï¿‰res af et EHEIM-servicecenter.  
            ï¿‰  Du mï¿‰ ikke bï¿‰re enheden i tilslutningskablerne.  
            ï¿‰  Udfï¿‰r kun det arbejde, der er beskrevet i denne vejledning.  
            ï¿‰  Beskyt netkablet mod varme, olie og skarpe kanter.  
            ï¿‰  Foretag aldrig tekniske ï¿‰ndringer pï¿‰ enheden.  
            ï¿‰   Brug kun originale reservedele og tilbehï¿‰r til apparatet.  
            ï¿‰   Efter en vandlï¿‰kage eller hvis fejlstrï¿‰msanordningen udlï¿‰ses, skal du straks afbryde 
                 alle enheder i akvariet fra strï¿‰mmen.  
            ï¿‰   Afbryd altid alt udstyr i akvariet fra strï¿‰mmen, nï¿‰r det ikke er i brug, fï¿‰r du installerer 
                 eller fjerner udstyr og fï¿‰r rengï¿‰rings- eller vedligeholdelsesarbejde.  
            ï¿‰   Enheden mï¿‰ ikke placeres pï¿‰ eller inde i akvariedï¿‰kslet.  

 3.    Sikkerhedsanvisninger
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            ï¿‰   Enhedens elektriske data skal stemme overens med dataene for strï¿‰mforsyningsenhe- 
                 den. Du kan finde disse data pï¿‰ typeskiltet, pï¿‰ emballagen eller i denne vejledning.

Enheden anvendes i forbindelse med EHEIM classicRGB- og powerRGB-armaturer, 
EHEIM incpiriaRGB-mï¿‰belbelbelysning og EHEIM powersupply-strï¿‰mforsyninger. Over- 
hold brugsanvisningen til armaturet, isï¿‰r kapitlerne om sikkerhed, idriftsï¿‰ttelse, drift og 
vedligeholdelse!  
Fare! Elektrisk stï¿‰d! 
Apparatet mï¿‰ ikke placeres pï¿‰ eller inde i akvariedï¿‰kslet!  

4.1 Systemkrav 
Wi-Fi-aktiverede slutenheder (smartphone, tablet, bï¿‰rbar computer osv.)

 4.    Installering

5.1 Oprette eller forbinde netvï¿‰rk 
Tilslut stikforbindelserne fra EHEIM-strï¿‰mforsyningsenheden b og lampen c eller be-
lysning af mï¿‰bler f til RGBcontrol+e a.  
Overhold den maksimale belastning af strï¿‰mforsyningsenheden (se typeskiltet pï¿‰ 
EHEIM-strï¿‰mforsyningsenheden pï¿‰ armaturet).  
Sï¿‰t EHEIM-strï¿‰mforsyningsenhedens netstik i stikkontakten. StatusLED d pï¿‰ RGBcontrol+e 
lyser:  
 
ï¿‰ Status-LED blinker hvidt: Netvï¿‰rk er ved at blive sï¿‰gt efter eller oprettet  
ï¿‰ Status-LED lyser blï¿‰t: Der er oprettet et nyt netvï¿‰rk. 
 
5.2 Opret forbindelse til Wi-Fi-netvï¿‰rk 
ï¿‰bn netvï¿‰rksindstillingerne pï¿‰ din enheden (smartphone, tablet, bï¿‰rbar computer osv.). Slu-
tenheden til Wi-Fi-netvï¿‰rket (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Indtast netvï¿‰rkssikkerheds-
nï¿‰glen. 
 
Du finder SSID og netvï¿‰rkssikkerhedsnï¿‰glen pï¿‰ etiketten pï¿‰ bagsiden af enheden. Alter-
nativt kan du scanne QR-koden 1 (se etiketten) for at oprette en forbindelse.  
5.3 Adgang til webstedet 

ï¿‰  ï¿‰bn din webbrowser, og indtast fï¿‰lgende webadresse: http://192.168.1.1  
   Alternativt kan du scanne QR-kode 2 (se etiketten) for at ï¿‰bne softwaren i browse- 
   ren.  

5.4 Start konfiguration 
Vï¿‰lg det ï¿‰nskede sprog i sprogvalget, og fortsï¿‰t med den indledende konï¿‰guration. Fï¿‰lg 
vejledningen i overensstemmelse hermed.  
5.5 Betydning Status-LED 
ï¿‰ Status-LED blinker hvidt: Der sï¿‰ges efter eller oprettes et netvï¿‰rk. 
ï¿‰ Status-LED lyser blï¿‰t: Der er oprettet et nyt netvï¿‰rk. 
ï¿‰ Status-LED lyser grï¿‰nt: Enheden er forbundet med en anden EHEIM digital enhed.

 5.    Idriftsï¿‰ttelse
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 6.    Berï¿‰ringsfeltfunktion  

ï¿‰NULSTILLING 
Berï¿‰r berï¿‰ringsfeltet e med en finger i ca. 8 til 10 sekunder, indtil status-LED'en lyser med 
farveskift. Hvis status-LED'en lyser grï¿‰nt, er nulstillingen gennemfï¿‰rt, og maskinen opretter 
sit netvï¿‰rk igen. Netvï¿‰rkssikkerhedsnï¿‰glen (Key) og QR-kode 1 er ugyldige. Forbindelse til 
netvï¿‰rket er mulig uden en netvï¿‰rkssikkerhedsnï¿‰gle.

                 Overhold de gï¿‰ldende forskrifter i loven vedrï¿‰rende bortskaffelse af produktet. In- 
                 formationer om bortskaffelse af elektriske og elektroniske apparater i den Europï¿‰iske  
                 Union: Inden for den Europï¿‰iske Union er bortskaffelse af elektriske apparater fast- 
                 sat af nationale regler, som er baseret pï¿‰ EU-direktivet 2012/19/EU om affald fra elek- 
                 tronisk udstyr (WEEE). Derefter mï¿‰ produktet ikke lï¿‰ngere bortskaffes med det kom- 
                 munale affald eller husholdningsaffaldet. Produktet kan afleveres gratis pï¿‰ kommunale 
                 indsamlingssteder eller genbrugspladser. Produktemballagen bestï¿‰r af materialer,  
                 som kan genbruges. Bortskaf disse miljï¿‰venligt og aflever dem til genbrug.

 7.    Bortskaffelse 

 8.    Tekniske data 

EHEIM RGBcontrol+e 
Type nr.                       4200150 
Indgang                      24V DC 
Udgang                       Maks. 180 Watt 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Overfï¿‰rt effekt: <= 20 dBm  
                                  Frekvensbï¿‰nd: Kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz  
                                  Sikkerhedsnï¿‰gle: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG erklï¿‰rer hermed, at radiostyringsenheden af typen EHEIM RGBcon-
trol+e er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. 
 
Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklï¿‰ringen er tilgï¿‰ngelig pï¿‰ fï¿‰lgende internet-
adresse: www.eheim.com 
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 1.    Istruzioni generali per gli utilizzatori

1.1 Informazioni sullï¿‰utilizzo delle presenti istruzioni 
 
                            Prima di mettere in funzione lï¿‰apparecchio per la prima volta, ï¿‰ necessario leg- 
                            gere per intero e comprendere le istruzioni per lï¿‰uso.  

Considerare le istruzioni per lï¿‰uso come parte del prodotto e conservarle bene e a por- 
tata di mano.  
In caso di trasmissione dellï¿‰apparecchio a terzi, allegare le presenti istruzioni per lï¿‰uso. 

 
1.2 Spiegazione dei simboli  
Sullï¿‰apparecchio sono presenti I seguenti simboli: 
 
            Lï¿‰apparecchio deve essere utilizzato solo in ambienti interni e per impieghi acquaristici. 
 
            Lï¿‰apparecchio possiede classe di isolamento III. 
 
            Lï¿‰apparecchio ï¿‰ conforme alle rispettive prescrizioni e direttive nazionali e soddisfa le 
            norme UE. 
 
Nelle presenti istruzioni per lï¿‰uso vengono utilizzati i simboli e le avvertenze seguenti:  
            PERICOLO! 

Il simbolo indica un pericolo imminente di folgorazione, che puï¿‰ provocare la morte o  
lesioni gravi. 

 
            ATTENZIONE! 

Il simbolo indica un pericolo imminente che puï¿‰ provocare un ferimento al corpo di mi- 
nima-media entitï¿‰ o che puï¿‰ comportare un rischio per la salute. 

 
            CAUTELA! 

Il simbolo avverte del pericolo di danni materiali. 
 
              Avvertenza con informazioni e suggerimenti utili. 
 
Convenzioni di rappresentazione: 
 

     A    Rimando a una figura, qui rimando alla Fig. A. 
 
            Viene richiesta unï¿‰azione da parte vostra.

 2.    Campo dï¿‰impiego

Lï¿‰apparecchio e tutte le parti fornite in dotazione sono destinate allï¿‰uso nel campo privato e 
devono essere usati esclusivamente: 
 
ï¿‰ per il controllo dell'illuminazione RGB aggiuntiva dell'acquario o dell'illuminazione RGB EHEIM  
   incpiriaRGB dei mobili dell'acquario. 
ï¿‰ solo in combinazione con gli apparecchi EHEIM classicRGB e powerRGB, l'illuminazione per 
   mobili EHEIM incpiriaRGB e gli alimentatori EHEIM powersupply 
ï¿‰ osservando i dati tecnici
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Questo apparecchio puï¿‰ costituire un pericolo per persone o beni materiali se esso non viene utilizzato 
correttamente o non secondo la finalitï¿‰ dï¿‰impiego oppure se le avvertenze di sicurezza non vengono os-
servate.  
Per la vostra sicurezza  
            ï¿‰  Evitare che l'imballaggio del dispositivo e le sue piccole parti finiscano nelle mani di bam- 
                  bini o persone che non sono consapevoli delle proprie azioni, poichï¿‰ ciï¿‰ puï¿‰ rappresentare 
                  un rischio (pericolo di soffocamento!). Tenere lontano dagli animali.  
            ï¿‰  Il presente apparecchio non ï¿‰ progettato per essere utilizzato da persone (bambini compresi) 
                  con ridotte capacitï¿‰ fisiche, sensoriali o psichiche o che non siano dotate della necessaria 
                  esperienza/conoscenza, a meno che non siano assistite e controllate da una persona addetta 
                  alla sicurezza o ricevano dalla stessa le istruzioni relative all'utilizzo dell'apparecchio. Te- 
                  nere sempre sotto controllo i bambini, per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio.  
            ï¿‰   Solo per i paesi dell'UE: 
                Il presente apparecchio puï¿‰ essere utilizzato da bambini di etï¿‰ pari o superiore a 3 anni e da 
                  persone con ridotte capacitï¿‰ fisiche, sensoriali o mentali o prive della sufficiente esperienza 
                  o conoscenza, purchï¿‰ siano sorvegliate o abbiano ricevuto istruzioni sullï¿‰utilizzo in sicurezza 
                  dell'apparecchio e ne comprendano i rischi connessi. I bambini non possono giocare  con 
                  l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite 
                  da bambini senza la supervisione di un adulto.  
            ï¿‰  L'unitï¿‰ funziona in combinazione con gli apparecchi EHEIM classicRGB e powerRGB, con l'il- 
                  luminazione per mobili EHEIM incpiriaRGB e con gli alimentatori EHEIM powersupply. Ri- 
                  spetta le istruzioni per l'uso dell'apparecchio, in particolare i capitoli relativi alla sicu- 
                  rezza, alla messa in funzione, al funzionamento e alla manutenzione!  
            ï¿‰  Prima dellï¿‰utilizzo, effettuare un controllo visivo per assicurarsi che lï¿‰apparecchio, in partico- 
                  lare il trasformatore e la spina, non siano danneggiati.  
            ï¿‰  Non utilizzare il dispositivo se non funziona correttamente o se ï¿‰ danneggiato.  
            ï¿‰  Non utilizzare mai il dispositivo con un cavo di alimentazione o un adattatore di alimentazione 
                  danneggiati.  
            ï¿‰  Le riparazioni devono essere effettuate esclusivamente da un centro di Assistenza EHEIM.   
            ï¿‰  Non trasportare lï¿‰apparecchio usando i cavi di allacciamento.  
            ï¿‰  Effettuare esclusivamente i lavori descritti nelle presenti istruzioni per lï¿‰uso.  
            ï¿‰  Proteggere il cavo di alimentazione da calore, olio e spigoli vivi.  
            ï¿‰  Non apportare mai modifiche tecniche allï¿‰apparecchio.  
            ï¿‰   Utilizzare esclusivamente parti di ricambio e accessori originali per lï¿‰apparecchio.  
            ï¿‰   Dopo una perdita dï¿‰acqua o se scatta il dispositivo di protezione differenziale, staccare im- 
                  mediatamente dalla rete elettrica tutti gli apparecchi nellï¿‰acquario.

 3.    Avvertenze di sicurezza
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            ï¿‰   In linea di massima staccare dalla rete elettrica tutti gli apparecchi nellï¿‰acquario quando non 
                  vengono utilizzati, prima di installare o disinstallare gli apparecchi e prima di effettuare tutti 
                  i lavori di pulizia emanutenzione.  
            ï¿‰   Lï¿‰apparecchio non deve essere posizionato su o allï¿‰interno della copertura dellï¿‰acquario.  
            ï¿‰   I dati elettrici dell'unitï¿‰ devono corrispondere ai dati dell'alimentatore. Puï¿‰ trovare questi 
                  dati sulla targhetta, sulla confezione o in queste istruzioni. 

L'unitï¿‰ funziona in combinazione con gli apparecchi EHEIM classicRGB e powerRGB, 
con l'illuminazione per mobili EHEIM incpiriaRGB e con gli alimentatori EHEIM power- 
supply. Si attenga alle istruzioni per l'uso dell'apparecchio, in particolare ai capitoli sulla 
sicurezza, la messa in funzione, il funzionamento e la manutenzione!  
Pericolo! Scossa elettrica! 
Non collocate lï¿‰apparecchio su o allï¿‰interno della copertura dellï¿‰acquario!  

4.1 Requisito di sistema 
Apparecchi finali dotati di Wi-Fi (smartphone, tablet, notebook ecc...)

 4.    Installazione

5.1 Configurazione e collegamento alla rete 
Collegare le spine a innesto del trasformatore EHEIM b e lampada c o illuminazione d'arredo 
f al RGBcontrol+e a. 
 
Osservare il carico massimo del trasformatore (si veda la targhetta del trasformatore EHEIM 
della lampada)  
Infilare la spina di rete del trasformatore EHEIM nella presa di corrente. Si illumina il LED di stato 
d del RGBcontrol+e: 
 
ï¿‰ Il LED di stato lampeggia in bianco: ï¿‰ in corso la ricerca o la creazione della rete. 
ï¿‰ Il LED di stato si illumina in blu: ï¿‰ stata creata una nuova rete. 
 
5.2 Collegamento alla rete Wi-Fi  
Apri le impostazioni di rete del tuo dispositivo finale (smartphone, tablet, notebook, ecc.). Con-
netti il dispositivo finale alla rete Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX. Inserisci la chiave 
di sicurezza della rete. 
 
Troverï¿‰ l'SSID e la chiave di sicurezza della rete (Key) sull'etichetta posta sul retro dell'unitï¿‰. In 
alternativa, per stabilire la connessione puoi anche scansionare il codice QR 1 (vedi etichetta). 
 
5.3 Accesso al sito web 

ï¿‰  Apri il tuo browser web e inserisci il seguente indirizzo web: http://192.168.1.1  
    In alternativa, per aprire il software nel browser, puoi anche scansionare il codice  
    QR 2 (vedi etichetta). 

 
5.4 Avvio configurazione 
Selezionare la lingua desiderata fra le lingue proposte e proseguire con la prima configurazione. 
Seguire le istruzioni.

 5.    Messa in funzione



Italiano

5.5 Significato del LED di stato 
ï¿‰ Il LED di stato lampeggia in bianco: ï¿‰ in corso la ricerca o la creazione della rete. 
ï¿‰ Il LED di stato si illumina in blu: ï¿‰ stata creata una nuova rete. 
ï¿‰ Il LED di stato si illumina in verde: il dispositivo ï¿‰ collegato a un altro dispositivo digitale EHEIM.

 6.    Funzione del pannello a sfioramento

ï¿‰RIPRISTINA 
Tocca il campo tattile e con un dito per circa 8-10 secondi fino a quando il LED di stato si ac- 
cende cambiando colore. Se il LED di stato si illumina di verde, il reset ï¿‰ completato e l'unitï¿‰ 
crea nuovamente la sua rete. La chiave di sicurezza di rete (Key) e il codice QR 1 non sono va- 
lidi. La connessione alla rete ï¿‰ possibile anche senza la chiave di sicurezza di rete. 

                 In caso di smaltimento dellï¿‰apparecchio, osservare le rispettive normative di legge. 
                 Informazione sullo smaltimento di apparecchi elettrici ed elettronici nella comunitï¿‰ 
                 europea: Allï¿‰interno dellï¿‰Unione Europea, lo smaltimento di apparecchi elettrici viene 
                 stabilito da norme nazionali che sono basate sulla direttiva UE 2012/19/UE sui rifiuti 
                 di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE). Di conseguenza, lï¿‰apparecchio 
                 non deve piï¿‰ essere smaltito insieme ai rifiuti comunali o domestici. Lï¿‰apparecchio 
                 viene preso in consegna gratuitamente dai punti di raccolta o centri di riciclaggio co- 
                 munali. Lï¿‰imballaggio del prodotto ï¿‰ composto da materiali riciclabili. Questi devono 
                 essere smaltiti nel rispetto dellï¿‰ambiente e riciclati.

 7.    Smaltimento 

 8.    Dati tecnici  

EHEIM RGBcontrol+e 
Modello nï¿‰                 4200150 
Ingresso                     24V DC 
Uscita                         Max. 180 watt  

 
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Potenza di trasmissione irradiata: <= 20 dBm  
                                  Bande di frequenza: Canale 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                  Chiave di sicurezza: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG dichiara che l'unitï¿‰ di controllo radio del tipo EHEIM RGBcontrol+e 
ï¿‰ conforme alla Direttiva 2014/53/UE. 
 
Il testo completo della Dichiarazione di Conformitï¿‰ UE ï¿‰ disponibile al seguente indirizzo 
internet: www.eheim.com
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 1.    Indicaciones generales

1.1 Informaciï¿‰n sobre cï¿‰mo utilizar el manual de instrucciones 
 
                            Antes de poner en marcha el aparato por primera vez, tiene que haber leï¿‰do y  
                            entendido el manual de instrucciones.  

El manual de instrucciones es parte integrante del producto y se tiene que guardar en 
lugar seguro y accesible.  
Por eso, si traspasa el producto a otra persona entrï¿‰guele tambiï¿‰n el manual de instruc- 
ciones. 

 
1.2 Sï¿‰mbolos  
El producto presenta los siguientes sï¿‰mbolos: 
 

El aparato solo puede utilizarse en interiores para aplicaciones en acuarios. 
 

El aparato posee la clase de protecciï¿‰n III. 
 

Este producto ha sido aprobado segï¿‰n las directrices y normativas nacionales re- 
spectivas y cumple con las normas de la UE. 

 
En este manual de instrucciones se emplean los siguientes sï¿‰mbolos y advertencias: 
 

ï¿‰PELIGRO! 
El sï¿‰mbolo advierte de una amenaza de peligro debido a electrocuciï¿‰n, que puede 
suponer la muerte o lesiones graves 

 
            ï¿‰PRECAUCIï¿‰N! 

Este sï¿‰mbolo indica un peligro inmediato que puede provocar lesiones fï¿‰sicas 
graves o incluso la muerte si no se adoptan las medidas oportunas. 

 
ï¿‰PRECAUCIï¿‰N! 
El sï¿‰mbolo advierte del peligro de daï¿‰os materiales. 

 
Este sï¿‰mbolo seï¿‰ala informaciï¿‰n y recomendaciones ï¿‰tiles. 

 
Sï¿‰mbolos de representaciï¿‰n: 
 

      A Este sï¿‰mbolo remite a figuras, aquï¿‰ la Figura A. 
 

Este sï¿‰mbolo insta a realizar una acciï¿‰n.

 2.    ï¿‰mbito de aplicaciï¿‰n

El aparato y los componentes contenidos en el volumen de suministro estï¿‰n diseï¿‰ados para su 
uso en el ï¿‰mbito privado y solo pueden utilizarse: 
 
ï¿‰ para controlar la iluminaciï¿‰n RGB adicional de su acuario o la iluminaciï¿‰n EHEIM incpiria 
   RGB de sus muebles de acuario. 



ï¿‰ sï¿‰lo en combinaciï¿‰n con luminarias EHEIM classicRGB y powerRGB, iluminaciï¿‰n de mue- 
   bles EHEIM incpiriaRGB y fuentes de alimentaciï¿‰n EHEIM powersupply 
ï¿‰ cumpliendo los datos tï¿‰cnicos
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Este aparato puede conllevar peligro para las personas y las cosas si se utiliza de forma indebida o no con-
forme con su finalidad de uso o si no se respetan las indicaciones de seguridad.  
Para su seguridad  
            ï¿‰  Los materiales de embalaje y las piezas pequeï¿‰as deben mantenerse fuera del alcance de los 
                   niï¿‰os o de personas no conscientes de sus actos, ya que pueden representar un riesgo (ï¿‰peligro 
                   de asfixia!). Mantener fuera del alcance de los animales.  
            ï¿‰  Este aparato no estï¿‰ pensado para las personas (incluidos los niï¿‰os) que tengan mermadas sus 
                   capacidades fï¿‰sicas, sensoriales o mentales ni debe ser utilizado por personas que carezcan de 
                   la experiencia y/o los conocimientos necesarios, a no ser que estas personas sean supervisa- 
                   das por un responsable de seguridad o recibieron las instrucciones necesarias para utilizar el 
                   aparato. Vigile a los niï¿‰os para evitar que jueguen con este aparato.  
            ï¿‰   Solo para paï¿‰ses de la UE: 
                Este aparato puede ser utilizado por niï¿‰os a partir de 3 aï¿‰os, asï¿‰ como por personas con las 
                   capacidades fï¿‰sicas, sensoriales o mentales mermadas o falta de experiencia y conocimientos 
                   siempre y cuando lo hagan con supervisiï¿‰n o hayan recibido las instrucciones necesarias para 
                   un uso seguro del aparato y comprendan sus peligros. Los niï¿‰os no deben jugar con el aparato. 
                   La limpieza y el mantenimiento no puede ser realizado por niï¿‰os sin supervisiï¿‰n.  
             ï¿‰  El aparato funciona en combinaciï¿‰n con las luminarias EHEIM classicRGB y powerRGB, la ilumi- 
                  naciï¿‰n de muebles EHEIM incpiriaRGB y las fuentes de alimentaciï¿‰n EHEIM powersupply. Ob- 
                  serva las instrucciones de uso de la luminaria, en particular los capï¿‰tulos sobre seguridad, 
                  puesta en marcha, funcionamiento y mantenimiento.  
             ï¿‰  Antes del uso debe realizar una inspecciï¿‰n visual para asegurarse de que el dispositivo no tiene 
                  daï¿‰os, especialmente la fuente de alimentaciï¿‰n y el conector.  
             ï¿‰   No utilice el dispositivo si no funciona correctamente o si estï¿‰ daï¿‰ado.  
             ï¿‰   No utilice nunca el aparato con la fuente de alimentaciï¿‰n o el cable de red daï¿‰ado.  
             ï¿‰   Las reparaciones deben ser realizadas exclusivamente por un centro de servicio de EHEIM.  
             ï¿‰   No transporte nunca el dispositivo por los cables de conexiï¿‰n.  
             ï¿‰   Realice solo los trabajos que se describen en estas instrucciones.  
             ï¿‰   No realice nunca modificaciones tï¿‰cnicas en el dispositivo.  
             ï¿‰   Utilice en el dispositivo solo piezas de recambio y accesorios originales.  
             ï¿‰   Despuï¿‰s de una fuga de agua o si se activa el equipo protector de corriente de fuga, separe 
                   inmediatamente de la red elï¿‰ctrica todos los dispositivos que haya en el acuario.

 3.    Indicaciones de seguridad
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El aparato funciona en combinaciï¿‰n con las luminarias EHEIM classicRGB y powerRGB, 
la iluminaciï¿‰n de muebles EHEIM incpiriaRGB y las fuentes de alimentaciï¿‰n EHEIM  
powersupply. Observe el manual de instrucciones de la luminaria, especialmente 
los capï¿‰tulos sobre seguridad, puesta en servicio, funcionamiento y mantenimiento.   
ï¿‰Peligro! ï¿‰Electrocuciï¿‰n! 
ï¿‰No coloque el dispositivo sobre ni dentro de la cubierta del acuario!  

4.1 Requisito del sistema 
Terminales aptos para Wi-Fi (smartphone, tableta, notebook, etc.)

 4.    Instalaciï¿‰n

5.1 Creaciï¿‰n o conexiï¿‰n de la red 
Conecte las conexiones de enchufe de la fuente de alimentaciï¿‰n EHEIM b y la lï¿‰mpara c o la 
iluminaciï¿‰n de muebles f con RGBcontrol+e a. 
 
Debe tenerse en cuenta la carga mï¿‰xima de la fuente de alimentaciï¿‰n (vï¿‰ase la placa de 
caracterï¿‰sticas de la fuente de alimentaciï¿‰n EHEIM de la lï¿‰mpara) 
 
Enchufar el conector de red de la fuente de alimentaciï¿‰n EHEIM en la toma de corriente. El LED 
de estado d de RGBcontrol+e se enciende: 
 
ï¿‰ El LED de estado parpadea de color blanco: Se busca o se crea la red. 
ï¿‰ El LED de estado se ilumina de color azul: Se ha creado una nueva red. 
 
5.2 Conexiï¿‰n con la red Wi-Fi 
Abra la configuraciï¿‰n de red de su terminal (smartphone, tableta, ordenador portï¿‰til, etc.). Conecte 
el terminal a la red Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Introduzca la contraseï¿‰a de la red.  
Encontrarï¿‰ el SSID y la clave de seguridad de la red (Key) en la etiqueta de la parte posterior de 
la unidad. Alternativamente, tambiï¿‰n puede escanear el cï¿‰digo QR 1 (vï¿‰ase la etiqueta) para es-
tablecer la conexiï¿‰n. 
 
5.3 Activaciï¿‰n del sitio web 

ï¿‰  Abra su navegador e introduzca la direcciï¿‰n web siguiente: http://192.168.1.1  
    Alternativamente, tambiï¿‰n puede escanear el cï¿‰digo QR 2 (vï¿‰ase la etiqueta) para abrir el 
    navegador. 

 
5.4 Inicio de la configuraciï¿‰n 
Seleccionar el idioma deseado en la selecciï¿‰n de idioma y continuar con la primera configuraciï¿‰n. 
Seguir las instrucciones consecuentemente.

 5.    Puesta en servicio

             ï¿‰   Separe de la red elï¿‰ctrica todos los dispositivos que haya en el acuario cuando no los utilice, 
                  antes de montar o desmontar dispositivos y antes de todos los trabajos de limpieza y mante- 
                  nimiento.  
             ï¿‰   El dispositivo no debe colocarse sobre ni dentro de la cubierta del acuario.  
             ï¿‰   Los datos elï¿‰ctricos de la unidad deben coincidir con los de la fuente de alimentaciï¿‰n. En- 
                  contrarï¿‰ estos datos en la placa de caracterï¿‰sticas, en el embalaje o en estas instrucciones. 
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5.5 Significado del LED de estado 
ï¿‰El LED de estado parpadea de color blanco: Se busca o se crea la red. 
ï¿‰El LED de estado se ilumina de color azul: Se ha creado una nueva red. 
ï¿‰El LED de estado se ilumina de color verde: El aparato estï¿‰ conectado con otro aparato digital 

EHEIM.

 6.    Funciï¿‰n de panel tï¿‰ctil 

ï¿‰RESTAURAR 
Toca el campo tï¿‰ctil e con un dedo durante unos 8 a 10 segundos hasta que el LED de estado 
se ilumine cambiando de color. Si el LED de estado se ilumina en verde, el reinicio se ha comple- 
tado y la unidad vuelve a crear su red. La clave de seguridad de la red y el cï¿‰digo QR 1 no son vï¿‰- 
lidos. La conexiï¿‰n a la red es posible sin la clave de seguridad de la red. 

                 Si desecha el aparato tenga en cuenta las disposiciones legales aplicables sobre elimina- 
                 ciï¿‰n de residuos. Informaciï¿‰n sobre la eliminaciï¿‰n de aparatos elï¿‰ctricos y electrï¿‰nicos 
                 en la Comunidad Europea: Dentro de la Comunidad Europea la eliminaciï¿‰n de aparatos 
                 elï¿‰ctricos estï¿‰ regulada por normativas nacionales que se basan en la Directiva 
                 2012/19/UE sobre residuos de aparatos elï¿‰ctricos y electrï¿‰nicos. El aparato no puede, 
                 por tanto, desecharse con la basura domï¿‰stica, sino que tiene que llevarse a un punto 
                 de recogida de residuos o de reciclaje municipal (gratuito). El embalaje del producto estï¿‰ 
                 compuesto de materiales reciclables, que deben desecharse y reciclarse de forma re- 
                 spetuosa con el medio ambiente.

 7.    Eliminaciï¿‰n de residuos  

 8.    Datos tï¿‰cnicos 

EHEIM RGBcontrol+e 
Nï¿‰ tipo                        4200150 
Entrada                       24V DC 
Salida                         Max. 180 Vatios 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Potencia de transmisiï¿‰n radiada: <= 20 dBm 
                                  Bandas de frecuencia: Canal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                  Clave de seguridad: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG declara por la presente que la unidad de radiocontrol tipo EHEIM  
RGBcontrol+e cumple la Directiva 2014/53/UE. 
 
El texto completo de la declaraciï¿‰n de conformidad de la UE estï¿‰ disponible en la siguiente 
direcciï¿‰n de Internet disponible en: www.eheim.com



Portuguï¿‰s

 1.    Instruï¿‰ï¿‰es gerais para o utilizador

1.1 Informaï¿‰ï¿‰es relativamente ï¿‰ utilizaï¿‰ï¿‰o do manual de instruï¿‰ï¿‰es 
 

                Antes de colocar o aparelho pela primeira vez em funcionamento, o utilizador 
                tem de ter lido e compreendido o manual de instruï¿‰ï¿‰es na sua ï¿‰ntegra.  
O manual de instruï¿‰ï¿‰es ï¿‰ parte integrante do produto, devendo ser bem guardado, de 
forma a estar sempre acessï¿‰vel.  
No caso de entregar o aparelho a terceiros, forneï¿‰a tambï¿‰m o presente manual de in- 
struï¿‰ï¿‰es. 

 
1.2 Explicaï¿‰ï¿‰o dos sï¿‰mbolos  
Os seguintes sï¿‰mbolos sï¿‰o utilizados no aparelho:  

O aparelho sï¿‰ pode ser utilizado em espaï¿‰os interiores para ï¿‰reas de aplicaï¿‰ï¿‰o da aqua- 
riofilia. 

 
O aparelho possui o grau de proteï¿‰ï¿‰o III. 

 
O aparelho foi aprovado de acordo com as respetivas normas e diretivas nacionais, e 
corresponde ï¿‰s normas da UE. 

 
Os seguintes sï¿‰mbolos e palavras de sinalizaï¿‰ï¿‰o sï¿‰o utilizados neste manual de instruï¿‰ï¿‰es:  

PERIGO! 
O sï¿‰mbolo indica um perigo iminente causado por choque elï¿‰trico, que pode levar ï¿‰ 
morte ou a ferimentos graves. 

 
            AVISO! 

O sï¿‰mbolo indica um perigo iminente, que pode causar ferimentos mï¿‰dios ou leves, ou 
representar um risco para a saï¿‰de. 

 
CUIDADO! 
O sï¿‰mbolo indica um perigo de danos materiais. 

 
Indicaï¿‰ï¿‰o com informaï¿‰ï¿‰es e dicas ï¿‰teis. 

 
Informaï¿‰ï¿‰o sobre a apresentaï¿‰ï¿‰o: 
 

      A Referï¿‰ncia a uma figura, neste caso, ï¿‰ Figura A. 
 

ï¿‰ solicitado a tomar uma medida.

 2.    ï¿‰mbito de aplicaï¿‰ï¿‰o

O aparelho e todas as peï¿‰as incluï¿‰das no volume de fornecimento destinamse ao uso privado, 
podendo exclusiva mente ser utilizados da seguinte forma:  
ï¿‰  para controlar a iluminaï¿‰ï¿‰o RGB adicional do seu aquï¿‰rio ou a iluminaï¿‰ï¿‰o EHEIM incpiria 
   RGB do seu mobiliï¿‰rio de aquï¿‰rio 



ï¿‰  apenas em combinaï¿‰ï¿‰o com as luminï¿‰rias EHEIM classicRGB e powerRGB, com a ilumi- 
   naï¿‰ï¿‰o de mobiliï¿‰rio EHEIM incpiriaRGB e com as fontes de alimentaï¿‰ï¿‰o EHEIM powersup- 
   ply  
ï¿‰  Em conformidade com os dados tï¿‰cnicos
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Uma utilizaï¿‰ï¿‰o incorreta do aparelho ou uma utilizaï¿‰ï¿‰o nï¿‰o de acordo com a sua finalidade, ou o 
incumprimento das instruï¿‰ï¿‰es de seguranï¿‰a, pode resultar em perigos para as pessoas e bens 
materiais.  
Para a sua seguranï¿‰a  
            ï¿‰  Nï¿‰o deixar a embalagem e as peï¿‰as mais pequenas do aparelho ao alcance de crianï¿‰as 
                 ou de pessoas que nï¿‰o tenham consciï¿‰ncia dos seus actos, pois pode ser perigoso (pe- 
                 rigo de asfixia!). Manter fora do alcance de animais.  
            ï¿‰  Este aparelho nï¿‰o foi concebido para ser utilizado por pessoas (inclusive crianï¿‰as) com 
                 capacidades fï¿‰sicas, sensoriais ou intelectuais limitadas ou sem experiï¿‰ncia e/ou con- 
                 hecimentos correspondentes, a nï¿‰o ser que sejam acompanhadas por uma pessoa re- 
                 sponsï¿‰vel pela seguranï¿‰a ou que tenham recebido instruï¿‰ï¿‰es desta sobre como utilizar 
                 o aparelho. Hï¿‰ que vigiar as crianï¿‰as para garantir que nï¿‰o brincam com este aparelho.  
            ï¿‰   Apenas para os mercados europeus: 
                Este aparelho pode ser utilizado por crianï¿‰as com mais de 3 anos de idade, e por pes- 
                 soas com capacidades fï¿‰sicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com insuficiente ex- 
                 periï¿‰ncia e/ou conhecimentos, desde que estejam a ser supervisionadas ou tenham 
                 sido instruï¿‰das acerca da utilizaï¿‰ï¿‰o segura do mesmo e entendam os perigos associa- 
                 dos. As crianï¿‰as nï¿‰o podem brincar com o aparelho. As crianï¿‰as nï¿‰o podem limpar nem 
                 fazer a manutenï¿‰ï¿‰o de utilizador ao aparelho, a nï¿‰o ser que estejam a ser supervisio- 
                 nadas.  
            ï¿‰  A unidade ï¿‰ utilizada em conjunto com as luminï¿‰rias EHEIM classicRGB e powerRGB, 
                 com a iluminaï¿‰ï¿‰o de mobiliï¿‰rio EHEIM incpiriaRGB e com as fontes de alimentaï¿‰ï¿‰o 
                 EHEIM powersupply. Observa as instruï¿‰ï¿‰es de funcionamento da luminï¿‰ria, especial- 
                 mente o capï¿‰tulo sobre seguranï¿‰a, Comissionamento, operaï¿‰ï¿‰o e manutenï¿‰ï¿‰o!  
            ï¿‰  Antes de qualquer utilizaï¿‰ï¿‰o, efetue uma inspeï¿‰ï¿‰o visual e certifiquese de que o apa- 
                 relho, em particular o cabo de rede e a ficha, nï¿‰o apresenta danos.  
            ï¿‰  Nï¿‰o uses o aparelho se este nï¿‰o estiver a funcionar correctamente ou se estiver danifi- 
                 cado. nï¿‰o estï¿‰ a funcionar correctamente ou se estï¿‰ danificado.  
            ï¿‰  Nunca uses a unidade com um cabo de rede danificado ou uma unidade de alimentaï¿‰ï¿‰o 
                 elï¿‰ctrica.  
            ï¿‰  Quaisquer reparaï¿‰ï¿‰es sï¿‰ podem ser realizadas pelo serviï¿‰o de assistï¿‰ncia tï¿‰cnica da 
                 EHEIM.

 3.    Instruï¿‰ï¿‰es de seguranï¿‰a
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            ï¿‰  Nï¿‰o carregues a unidade pelos cabos de ligaï¿‰ï¿‰o.  
            ï¿‰  Realiza apenas o trabalho descrito nestas instruï¿‰ï¿‰es.  
            ï¿‰  Protege o cabo de alimentaï¿‰ï¿‰o do calor, ï¿‰leo e arestas vivas.  
            ï¿‰  Nunca faï¿‰as nenhuma modificaï¿‰ï¿‰o tï¿‰cnica ï¿‰ unidade.  
            ï¿‰   Utiliza apenas peï¿‰as sobressalentes e acessï¿‰rios originais para o aparelho.  
            ï¿‰   Apï¿‰s uma fuga de ï¿‰gua ou se o dispositivo de corrente residual disparar, desliga ime- 
                 diatamente todos os dispositivos do aquï¿‰rio da rede elï¿‰ctrica.  
            ï¿‰   Desliga sempre todo o equipamento do aquï¿‰rio da corrente quando nï¿‰o estiver a ser 
                 utilizado, antes de instalar ou remover o equipamento e antes de qualquer trabalho de 
                 limpeza ou manutenï¿‰ï¿‰o.  
            ï¿‰   A unidade nï¿‰o deve ser colocada sobre ou dentro da tampa do aquï¿‰rio.  
            ï¿‰   Os dados elï¿‰ctricos da unidade devem corresponder aos dados da unidade de alimen- 
                 taï¿‰ï¿‰o. Podes encontrar estes dados na placa de caracterï¿‰sticas, na embalagem ou ne- 
                 stas instruï¿‰ï¿‰es. 

A unidade ï¿‰ utilizada em conjunto com as luminï¿‰rias EHEIM classicRGB e powerRGB, com 
 a iluminaï¿‰ï¿‰o de mobiliï¿‰rio EHEIM Ambiente e com as fontes de alimentaï¿‰ï¿‰o EHEIM po- 
wersupply. Observa as instruï¿‰ï¿‰es de funcionamento da luminï¿‰ria, especialmente os ca- 
pï¿‰tulos sobre seguranï¿‰a, colocaï¿‰ï¿‰o em funcionamento, operaï¿‰ï¿‰o e manutenï¿‰ï¿‰o!   
Perigo! Choque elï¿‰ctrico! 
Nï¿‰o coloques a unidade sobre ou dentro da tampa do aquï¿‰rio!  

4.1 Requisitos do sistema 
Dispositivos finais compatï¿‰veis com Wi-Fi (smart phone, tablet, notebook ect.)

 4.    Instalaï¿‰ï¿‰o

5.1 Criar ou ligar rede 
Ligar as fichas de ligaï¿‰ï¿‰o da fonte de alimentaï¿‰ï¿‰o EHEIM b e da lï¿‰mpada c ou da ilumi- 
naï¿‰ï¿‰o do mï¿‰vel f com o RGBcontrol+e a.  
Observa a carga mï¿‰xima da fonte de alimentaï¿‰ï¿‰o (vï¿‰ a placa de tipo da fonte de ali-
mentaï¿‰ï¿‰o EHEIM da luminï¿‰ria).  
Insere a ficha de alimentaï¿‰ï¿‰o da unidade de alimentaï¿‰ï¿‰o EHEIM na tomada. StatusLED d 
do RGBcontrol+e acende:  
ï¿‰ O LED de estado pisca branco: A rede estï¿‰ a ser procurada ou criada. 
ï¿‰ O LED de estado acende a azul: Foi criada uma nova rede.  
5.2 Liga-te ï¿‰ rede Wi-Fi 
Abre as definiï¿‰ï¿‰es de rede do teu dispositivo final (smart phone, tablet, bloco de notas, 
etc.). Liga o dispositivo final ï¿‰ rede Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXXXX Introduz 
a chave de seguranï¿‰a da rede.

 5.    Colocaï¿‰ï¿‰o em funcionamento
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Encontrarï¿‰ o SSID e a chave de seguranï¿‰a de rede (Key) na etiqueta na parte de trï¿‰s da 
unidade. Em alternativa, podes fazer um scan ao cï¿‰digo QR 1 (ver etiqueta) para estabe-
lecer a ligaï¿‰ï¿‰o.  
5.3 Aceder ï¿‰ pï¿‰gina web 

ï¿‰  Abre o teu navegador e introduz o seguinte endereï¿‰o web: http://192.168.1.1  
   Em alternativa, podes fazer um scan ao cï¿‰digo QR 2 (ver etiqueta) para abrir o soft- 
   ware no browser.  

5.4 Iniciar configuraï¿‰ï¿‰o  
Selecciona a lï¿‰ngua desejada na selecï¿‰ï¿‰o da lï¿‰ngua e continua com a inicial conï¿‰guration. 
Segue as instruï¿‰ï¿‰es em conformidade.  
5.5 Significado LED Estado 
ï¿‰ O LED de estado pisca branco: A rede estï¿‰ a ser procurada ou criada. 
ï¿‰ O LED de estado acende a azul: Foi criada uma nova rede. 
ï¿‰ O LED de estado acende a verde: O dispositivo estï¿‰ ligado a outro dispositivo digital EHEIM.

 6.    Funï¿‰ï¿‰o de campo tï¿‰ctil 

ï¿‰RESET 
Toca no campo de toque e com um dedo durante aproximadamente 8 a 10 segundos atï¿‰ o 
LED de estado se acender na mudanï¿‰a de cor. Se o LED de estado acender a verde, o reset ï¿‰ 
completado e a unidade cria novamente a sua rede. A chave de seguranï¿‰a de rede (Chave) e o 
cï¿‰digo QR 1 sï¿‰o invï¿‰lidos. A ligaï¿‰ï¿‰o ï¿‰ rede ï¿‰ possï¿‰vel sem uma chave de seguranï¿‰a de rede.

               Na eliminaï¿‰ï¿‰o do aparelho, respeite as respetivas disposiï¿‰ï¿‰es legais aplicï¿‰veis. In- 
                 formaï¿‰ï¿‰es sobre a eliminaï¿‰ï¿‰o de equipamentos elï¿‰tricos e eletrï¿‰nicos na Comuni- 
                 dade Europeia: No territï¿‰rio da Comunidade Europeia, a eliminaï¿‰ï¿‰o de equipamen- 
                 tos elï¿‰tricos ï¿‰ controlada atravï¿‰s de regulamentos nacionais, que se baseiam no Di- 
                 retiva da Uniï¿‰o Europeia 2012/19/UE relativamente a resï¿‰duos de equipamentos elï¿‰- 
                 tricos e eletrï¿‰nicos (REEE). Consequentemente, o aparelho nï¿‰o pode ser recolhido 
                 como resï¿‰duos domï¿‰sticos ou urbanos. O aparelho pode ser entregue gratuitamente 
                 em centros de recolha ou de reciclagem municipais. A embalagem do produto ï¿‰ re- 
                 ciclï¿‰vel. Elimine a mesma de forma ecolï¿‰gica num ponto de reciclagem.

 7.    Eliminaï¿‰ï¿‰o 

 8.    Dados tï¿‰cnicos

EHEIM RGBcontrol+e 
Tipo n.ï¿‰                      4200150 
Entrada                       24V DC 
Saï¿‰da                          Mï¿‰x 180 watt 

 
                                   
                                  B 97 x H 97 x T 28 mm
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                                  WiFi 2.4GHz ï¿‰ IEEE802.11 b/g/n 
                                  Potencia de transmisiï¿‰n radiada: <= 20 dBm  
                                  Bandas de frecuencia: Canal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                  Clave de seguridad: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG declara por la presente que la unidad de radiocontrol tipo EHEIM  
RGBcontrol+e cumple la Directiva 2014/53/UE.  
El texto completo de la declaraciï¿‰n de conformidad de la UE estï¿‰ disponible en la siguiente 
direcciï¿‰n de Internet: www.eheim.com
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 1.     E}z{tgr wx|q}p^}{r buly~v

1.1 Xjvu|d|up}r e{� ~v bulyv ~cz |qve{]z j}{~|wuep�r 
 
                               Tw���f ̂ h|~�~ �x |y|z~ym |~ r~}��ywkt� k}� qw`�x b�wo, qwhq~} {� p}�ao|~�~ 
                               qrmwdu z�} {� z���{�m|~�~ �}u �pxkt~u r~}��ywkt�u.  
             Koa~�~ yqjXx |�u j�} �} �pxkt~u r~}��ywkt�u ~t{�} vhw�u ��y qw�Uj{��u z�} byro[�~ �}u 
             z�ro |~ �|b�rhu z�} qw�|ao|}v� |xv~t�.  
             T�w�p`|�~ �}u q�w�f|~u �pxkt~u r~}��ywkt�u |~ q~wtq�d|x v~��ata�|xu �xu |y|z~ymu 
             |~ �wt��yu. 
 
1.2 Zx}^levyv yws[ijcz  
Y� �zjr�y^� |fva�r� cwx|}v�q�}�f{��} |�x |y|z~ym: 
 
             \ |y|z~ym ~q}�whq~��} {� cwx|}v�q�}~t��} vj{� |~ ~|d�~w}z�fu c`w�yu |~ ~{ypw~t�. 
 
             \ |y|z~ym ~{�o||~��} |�x{ z��xk�wt� qw�|��|t�u III. 
 
             ]kzwt{~} �� z�xv���r�k}zo qw�kwovv��� z�} z�{�{}|v�fu z�} |yvv�wb`{~��} v~ �� qwj- 
             �yq� �xu ]]. 
 
Zy�ju � �pxkju cwx|}v�q�}~t �� �zjr�y^� |fva�r� z�} rh[~}u:  
            QHNKJNYR! 
             Y� |fva�r� ~q}|xv�t{~} h{�{ ov~|� zt{py{�, � �q�t�u vq�w~t {� �pxkm|~} |~ ^o{��� m 
             |�a�w�fu �w�yv��}|v�fu j��{ p~{ r�vao{�{��} �� �{�t|��}c� vh�w�. 
 
            XPYRYMS! 
             Y� |fva�r� ~q}|xv�t{~} h{�{ ov~|� zt{py{�, � �q�t�u vq�w~t {� �pxkm|~} |~ ^o{��� m  
             |�a�w�fu �w�yv��}|v�fu j��{ p~{ r�vao{�{��} �� �{�t|��}c� vh�w�. 
 
            XPYRYMS! 
             ]q}|mv�{|x ��y z}{pf{�y k}� yr}zhu Wxv}hu. 
 
               Iqjp~}[x v~ cwm|}v~u qrxw�b�wt~u z�} |yva�yrhu. 
 
Vfva�|x ~zqw�|`qx|xu: 
 
        A   T�w�q�vqm |~ v}� ~}zj{�, ~p` q�w�q�vqm |�x{ ~}zj{� A.. 
 
            V�u Wx�~t��} {� zo{~�~ v}� ~{hwk~}�.

 2.     V|sg�r }d�us|elr

\ |y|z~ym z�} jr� �� vhwx q�y q~w}r�vao{�{��} z��o �x{ q�wop�|x qw��wtW�{��} k}� }p}d�}zm 
cwm|x z�} ~q}�whq~��} {� cwx|}v�q�}�f{��} �q�zr~}|�}zo: 
 
ï¿‰k}� ��{ hr~kc� ��y qwj|^~��y bd�}|v�f RGB ��y ~{ypw~t�y |�u m ��y bd�}|v�f EHEIM 

incpiriaRGB �d{ ~qtqrd{ ��y ~{ypw~t�y |�u. 
ï¿‰vj{� |~ |y{py�|vj v~ �� bd�}|�}zo |`v��� EHEIM classicRGB z�} powerRGB, ��{ bd�}|vj ~qt- 



qrd{ EHEIM incpiriaRGB z�} �� �w�b�p��}zo EHEIM powersupply 
ï¿‰ |fvbd{� v~ �� �~c{}zo |��}c~t�
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Wxi ~v ywyt}wl �w~l �x|uug|wz tpzqwz|{ e{� ~|z nz_ucx| t�{ wj{ti }^|xj{ysi i~�z v ywyt}wl buv-
y{s|x|{}p~�{ s} sv }zq}q}{esgz| ~uix| l e{� yt|xi q{�d|u}~{ti �xi ~|z }zq}{tzwis}z| l i~�z q}z 
~vu|az~�{ |{ wx|q}p^}{r �yd�j}p�r.  
{r �yd�j}p�r  
             ï¿‰   Lwjn^~} ~v ywyt}w�yp� ~vr ywyt}wlr t�{ ~� s{tun }^�u~ls�~� s�tu{n �xi x�{q{n l n~|s� 
                   x|w q}z gb|wz }xpezcyv ~cz }z}ue}{]z ~|wr, t�_]r �w~i sx|u}p z� }pz�{ }x{tpzqwz| (tpz- 
                   qwz|r �ydw^p�r!). Qu�~ly~} ~| s�tu{n �xi U]�.  
             ï¿‰   Ww~l v ywyt}wl q}z xu||upU}~�{ e{� bulyv �xi n~|s� (ywsx}u{j�s[�z|sgzcz ~cz x�{q{]z) 
                   s} s}{csgz}r ycs�~{tgr, �{y_v~vu{�tgr l q{�z|v~{tgr {t�zi~v~}r l gjj}{Ov }sx}{up�r t�{ 
                   ez]y}cz, }t~ir }nz ~|wr gb}{ q|_}p }xp[j}Ov l |qvep}r yb}~{tn s} ~v bulyv ~vr ywyt}wlr 
                   �xi n~|s| wx}a_wz| e{� ~vz �ydnj}{n ~|wr. V� x�{q{n _� xugx}{ z� }x{[jgx|z~�{ ]y~} z� 
                   q{�yd�jpU}~�{ i~{ q}z x�pU|wz s} ~v ywyt}wl.  
             ï¿‰   Tiz| e{� ~{r }wucx�Gtgr �e|ugr: 
                  S ywyt}wl �w~l sx|u}p z� buvy{s|x|{v_}p �xi x�{q{n vj{tp�r nzc ~cz 3 }~]z t�{ �xi n~|s� 
                   s} s}{csgz}r ycs�~{tgr, �{y_v~lu{}r l xz}ws�~{tgr {t�zi~v~}r l s} }jj{xl }sx}{up� l/t�{ 
                   ez]yv, }diy|z }x{[jgx|z~�{ l gb|wz t�~�~|x{y~}p yb}~{tn s} ~vz �yd�jl bulyv ~vr yw- 
                   yt}wlr t�{ gb|wz t�~�z|ly}{ ~|wr t{zqaz|wr x|w �x|u- ug|wz �xi �w~lz. V� x�{q{n q}z 
                   xugx}{ z� x�pU|wz s} ~v ywyt}wl. Y t�_�u{ysir t�{ v ywz~luvyv q}z }x{~ugx}~�{ z� epz|- 
                   z~�{ �xi x�{q{n, }t~ir }nz }x{[jgx|z~�{.  
              ï¿‰  S s|znq� j}{~|wue}p y} ywzqw�ysi s} ~� dc~{y~{tn y]s�~� EHEIM classicRGB t�{  
                   powerRGB, ~|z dc~{ysi }xpxjcz EHEIM incpiriaRGB t�{ ~� ~u|d|q|~{tn EHEIM power- 
                   supply. Vvu}p~} ~{r |qvep}r j}{~|wuep�r ~|w dc~{y~{t|a, {qpcr ~� t}dnj�{� yb}~{tn s} ~vz 
                   �ydnj}{�, ~v _gyv y} j}{~|wuep�, ~v j}{~|wuep� t�{ ~v ywz~luvyv!  
              ï¿‰  Xu{z �xi ~v bulyv, xu�es�~|x|{ly~} gz�z |x~{ti gj}eb| e{� z� [}[�{c_}p~} i~{ v s|znq�, 
                   {qpcr ~| ~u|d|q|~{ti t�{ ~| [ays�, q}z gb|wz wx|y~}p Uvs{n.  
              ï¿‰  Tvz buvy{s|x|{}p~} ~v ywyt}wl }nz q}z j}{~|wue}p ycy~n l }nz gb}{ wx|y~}p Uvs{n.  
              ï¿‰  X|~g sv buvy{s|x|{}p~} ~v s|znq� s} t�~}y~u�ssgz| t�j]q{| q{t~a|w l s|znq� ~u|d|q|yp�r.  
              ï¿‰  Y{ }x{yt}wgr sx|u|az z� xu�es�~|x|{v_|az siz| �xi gz� tgz~u| ygu[{r ~vr EHEIM.  
              ï¿‰  Tvz s}~�dgu}~} ~v s|znq� �xi ~� t�j]q{� yazq}yvr.  
              ï¿‰  Zt~}j}p~} siz| ~{r }ue�yp}r x|w x}u{eund|z~�{ y~{r x�u|ay}r |qvep}r.  
              ï¿‰  Xu|y~�~}ay~} ~| t�j]q{| q{t~a|w �xi ~v _}usi~v~�, ~| jnq{ t�{ ~{r �{bsvugr ntu}r.  
              ï¿‰  Tvz tnz}~} x|~g ~}bz{tgr ~u|x|x|{ly}{r y~v s|znq�.  
             ï¿‰   Muvy{s|x|{}p~} siz| ezly{� �z~�jj�t~{tn t�{ �^}y|wnu e{� ~v ywyt}wl.

 3.     Jx|q}p^}{r �yd�j}p�r
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             ï¿‰   T}~n �xi q{�uu|l z}u|a l y} x}upx~cyv }z}ue|x|pvyvr ~vr ywyt}wlr wx|j}{xis}z|w 
                   u}as�~|r, �x|ywzqgy~} �sgycr ij}r ~{r ywyt}wgr ~|w }zwqu}p|w �xi ~| qpt~w|.  
             ï¿‰   Wx|ywzqg}~} xnz~� ij| ~|z }^|xj{ysi ~|w }zwqu}p|w �xi ~| vj}t~u{ti qpt~w| i~�z q}z 
                   buvy{s|x|{}p~�{, xu{z �xi ~vz }et�~ny~�yv l ~vz �d�pu}yv ~|w }^|xj{ys|a t�{ xu{z �xi 
                   |x|{�qlx|~} }ue�yp� t�_�u{ys|a l ywz~luvyvr.  
             ï¿‰   S s|znq� q}z xugx}{ z� ~|x|_}~}p~�{ xnzc l sgy� y~| tnjwss� ~|w }zwqu}p|w.  
             ï¿‰   V� vj}t~u{tn q}q|sgz� ~vr s|znq�r xugx}{ z� ywsdcz|az s} ~� q}q|sgz� ~vr s|znq�r 
                   ~u|d|q|yp�r. Tx|u}p~} z� [u}p~} ~� y~|{b}p� �w~n y~vz x{z�tpq� ~ax|w, y~v ywyt}w�yp� l 
                   y~{r x�u|ay}r |qvep}r. 

\ v�{op� r~}��ywk~t |~ |y{py�|vj v~ �� bd�}|�}zo |`v��� EHEIM classicRGB z�} pow- 
erRGB, ��{ bd�}|vj ~qtqrd{ EHEIM incpiriaRGB z�} �� �w�b�p��}zo EHEIM powersupply. Yx- 
w~t�~ �}u �pxkt~u r~}��ywkt�u ��y bd�}|�}z�f, }ptdu �� z~bor�}� k}� �x{ �|bor~}�, �x ̂ h|x 
|~ r~}��ywkt�, �x r~}��ywkt� z�} �x |y{�mwx|x!   
Qpzqwz|r! Sj}t~u|xjv^p�! 
Ox{ ��q�^~�~t�~ �x v�{op� qo{d m vh|� |�� zoryvv� ��y ~{ypw~t�y!  

4.1 Wx�{~ly}{r ywy~ls�~|r 
Y~r}zhu |y|z~yhu v~ py{��j�x�� Wi-Fi (h[yq{� �xrhbd{�, tablet, b�wx�ju yq�r�k}|�mu z.rq.)

 4.     Zet�~ny~�yv

5.1 Kvs{|wuep� l yazq}yv q{t~a|w 
Vy{ph|�~ �}u |y{ph|~}u �d{ ay|vo�d{ �xu v�{op�u �w�b�p�|t�u EHEIM b z�} ��y r�vq�mw� c 
m ��y bd�}|v�f ~qtqrd{ f v~ RGBcontrol+e a.   
Vvu}p~} ~| sge{y~| d|u~p| ~|w ~u|d|q|~{t|a ([jgx} x{z�tpq� ~ax|w ~|w ~u|d|q|~{t|a EHEIM ~|w 
dc~{y~{t|a).  
Y�q�^~�m|�~ �� b}u p}z�f�y �xu v�{op�u �w�b�p�|t�u EHEIM |�x{ qwtW�. Z{oa~} x h{p~}[x Stat-
usLED d ��y RGBcontrol+e:   
ï¿‰ \ ryc{t� LED z��o|��|xu �{�a�|am{~} v~ r~yzj cw`v�: Z{�Wx�~t��} m pxv}�ywk~t��} ptz�y�  
ï¿‰ \ ryc{t� LED z��o|��|xu �{oa~} v~ vqr~ cw`v�: Rc~} pxv}�ywkx^~t h{� {h� ptz�y�.  
5.2  Razq}yv y} qpt~w| Wi-Fi 
Z{�t[�~ �}u wy^vt|~}u p}z�f�y �xu �~r}zmu |�u |y|z~ymu (h[yq{� �xrhbd{�, tablet, b�wx�ju yq�-
r�k}|�mu z.rq.). Vy{ph|�~ �x{ �~r}zm |y|z~ym |�� ptz�y� WLAN (SSID) EHEIM light RGB 
XXXXXXXXX ]}|ok~�~ �� zr~}pt �|b�r~t�u p}z�f�y.  
L� aw~t�~ �� SSID z�} �� zr~}pt �|b�r~t�u p}z�f�y |�x{ ~�}zh�� |�� qt|d vhw�u �xu v�{op�u. ]{�r-
r�z�}zo, vq�w~t�~ {� |�w`|~�~ ��{ zdp}zj QR 1 (ar. ~�}zh��) k}� {� pxv}�ywkm|~�~ v}� |f{p~|x.  
5.3 Xuiy[�yv y~|z {y~i~|x| 

ï¿‰   Z{�t[�~ �� qwjkw�vv� q~w}mkx|xu |�� p}�ptz�y� z�} qrxz�w�r�km|�~ �x{ �zjr�y^x p}~f- 
     ^y{|x: http://192.168.1.1  
     ]{�rr�z�}zo, vq�w~t�~ {� |�w`|~�~ ��{ zdp}zj QR 2 (ar. ~�}zh��) k}� {� �{�t[~�~ �� r�k}- 
     |v}zj |�� qwjkw�vv� q~w}mkx|xu.

 5.     Igyv y} j}{~|wuep�
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5.4 Dz�u^v q{�siudcyvr 
]q}rh[�~ �x{ ~q}^yvx�m kr`||� |�x{ ~q}r�km kr`||�u z�} |y{~ct|�~ v~ �x{ �wc}zm wf^v}|x. Zz�-
r�y^m|�~ �}u �pxkt~u �{�rjkdu.  
5.5 Rvs�yp� LED t�~ny~�yvr 
ï¿‰ \ ryc{t� LED z��o|��|xu �{�a�|am{~} v~ r~yzj cw`v�: Z{�Wx�~t��} m pxv}�ywk~t��} ptz�y�. 
ï¿‰ \ ryc{t� LED z��o|��|xu �{oa~} v~ vqr~ cw`v�: Rc~} pxv}�ywkx^~t h{� {h� ptz�y�. 
ï¿‰ \ ryc{t� LED z��o|��|xu �{oa~} v~ qwo|}{� cw`v�: \ |y|z~ym ~t{�} |y{p~p~vh{x v~ v}� orrx  

Xxb}�zm |y|z~ym EHEIM.

 6.     F}{~|wuep� x}qp|w �dlr  

ï¿‰ZXWNWLYPW 
Zkkt[�~ �� q~pt� �bmu e v~ h{� poc�yr� k}� q~wtq�y 8 hdu 10 p~y�~wjr~q�� vhcw} {� �{oX~} x 
ryc{t� LED z��o|��|xu v~ �rr�km cw`v���u. ]o{ x ryc{t� LED z��o|��|xu �{oX~} v~ qwo|}{� 
cw`v�, x ~q�{�b�wo hc~} �r�zrxwd^~t z�} �� vxco{xv� pxv}�ywk~t [�{o �� ptz�yj ��y. Y� zr~}pt 
�|b�r~t�u p}z�f�y (Key) z�} � tcq{tir QR 1 ~t{�} ozyw�. \ |f{p~|x |�� ptz�y� ~t{�} py{��m cdwtu 
zr~}pt �|b�r~t�u p}z�f�y. 

                    N}� �x{ �qjww}Xx �xu |y|z~ymu �xwm|�~ �x{ }|cf�y|� {�v�^~|t�. Trxw�b�wt~u k}� 
                    �x{ �qjww}Xx xr~z�w}z`{ z�} xr~z�w�{}z`{ |y|z~y`{ ~{�ju �xu ]ywdq�Uzmu S�}{j- 
                    �x��u: ]{�ju �xu ]ywdq�Uzmu S�}{j�x��u qw�arhq~��} x �qjww}Xx xr~z�w}z`{ |y- 
                    |z~y`{ |fvbd{� v~ ��yu ~^{}z�fu z�{�{}|v�fu, �} �q�t�} a�|tW�{��} |�x{ ]ywdq�Uzm  
                    Jpxkt� 2012/19/E] |c~�}zo v~ �� �qjarx�� xr~z�w}z�f z�} xr~z�w�{}z�f ~[�qr}|v�f 
                    (Z\\]). Vfvbd{� v~ �x{ �px- kt� �y�m, x |y|z~ym p~{ ~q}�whq~��} {� p}��~^~t |�x px-
                    v��}zm �wcm p}�c~tw}|xu �q�arm�d{ m |�� �}z}�zo �q�wwtvv���. \ |y|z~ym p}��t^~��}  
                    pdw~o{ |�}u z�}{��}zhu yqxw~|t~u |yrr�kmu �q�ww}vvo�d{ m �{�zfzrd|xu. \ |y|z~y- 
                    �|t� ��y qw�Uj{��u �q��~r~t��} �qj �{�zyzr`|}v� yr}zo. Zq�wwtX�~ �� v~ �wjq� b}- 
                    r}zj qw�u �� q~w}aorr�{ z�} �pxkm|�~ �� |�x{ �{�zfzrd|x.

 7.     Wxiuu{Ov 

 8.     V}bz{tn b�u�t~vu{y~{tn

EHEIM RGBcontrol+e 
Yfq�u �w}^.                   4200150 
]t|�p�u                         24V DC 
R[�p�u                          Ohk}|�� 180 Watt 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Zz�}{�a�r�fv~{x }|cfu ~zq�vqmu: <= 20 dBm 
                                       M`{~u |yc{��m�d{: S�{or} 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                       Sr~}pt �|b�r~t�u: WPA, WPA2, WPA/WPA2
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EHEIM GmbH & Co. KG pxr`{~} j�} x v�{op� w�p}�~rhkc�y �fq�y EHEIM RGBcontrol+e |yv-
v�wb`{~��} v~ �x{ �pxkt� 2014/53/]]. 
 
Y� qrmw~u z~tv~{� �xu pmrd|xu |yvvjwbd|xu ]] ~t{�} p}�^h|}v� |�x{ �zjr�y^x p}~f^y{|x 
|�� p}�ptz�y�: www.eheim.com
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 1.     Obecnï¿½ pokyny pro uï¿½ivatele

1.1 Informace o pouï¿½itï¿½ nï¿½vodu k obsluze  
 
                               PÞed prvnï¿½m uvedenï¿½m do provozu je nutnï¿½, abyste p Þeëetli cely � nï¿½vod k pouï¿½itï¿½ a  
                               porozumÔli mu.  

Povaï¿½ujte nï¿½vod k pouï¿½itï¿½ za sou ëï¿½st vy �robku a dobÞe jej uchovejte v dosahu.  
PÞi pÞedï¿½nï¿½ za Þï¿½zenï¿½ t Þetï¿½m osobï¿½m p Þedejte s pÞï¿½strojem i tento nï¿½vod k pouï¿½itï¿½.  

 
1.2 Vysvïtlenï¿½ symbol ¶  
Nï¿½sledujï¿½cï¿½ symboly jsou pouï¿½ity na p Þï¿½stroji.  
 

ZaÞï¿½zenï¿½ se smï¿½ pouï¿½ï¿½vat pouze v interiï¿½rech pro akvaristickï¿½ ï¿½ ëely. 
 

PÞï¿½stroj mï¿½ t Þï¿½du ochrany III.  
 

Produkt je homologovï¿½n v souladu s p Þï¿½sluï¿½nï¿½mi nï¿½rodnï¿½mi p Þedpisy a smÔrnicemi a spl·uje po- 
ï¿½adavky norem EU.  

 
Nï¿½sledujï¿½cï¿½ symboly a klï¿½ ëovï¿½ slova jsou pouï¿½ita v tomto nï¿½vodu k obsluze.  
 

NEBEZPEÐï¿½!  
Symbol upozor·uje na hrozï¿½cï¿½ nebezpe ëï¿½ rï¿½ny elektricky �m proudem, kterï¿½ m ¹ï¿½e zp ¹sobit smrt 
nebo tÔï¿½kï¿½ t Ôlesnï¿½ poran Ônï¿½.  

 
            VAROVï¿½Nï¿½!  

Symbol upozor·uje na hrozï¿½cï¿½ nebezpe ëï¿½, kterï¿½ mohou mï¿½t za nï¿½sledek st ÞednÔ tÔï¿½kï¿½ aï¿½ lehkï¿½  
poï¿½kozenï¿½ zdravï¿½ nebo ohroï¿½enï¿½ zdravï¿½.  

 
POZOR! 
Symbol upozor·uje na nebezpeëï¿½ v Ôcny �ch ï¿½kod.  

 
 

Pokyn s uï¿½ite ëny �mi informacemi a tipy. 
 
Reprezentace symbol¹: 
 

      A Odkaz na vyobrazenï¿½, zde odkaz na vyobrazenï¿½ A.  
 

Vy�zva k provedenï¿½ ëinnosti.

 2.     Oblast pouï¿½itï¿½

PÞï¿½stroj a vï¿½echny ëï¿½sti, kterï¿½ jsou sou ëï¿½stï¿½ dodï¿½nï¿½, jsou ur ëeny pro soukromï¿½ vyuï¿½itï¿½ a smï¿½ se pouï¿½ï¿½vat  
vy�hradnÔ: 
 
ï¿‰pro ovlï¿½dï¿½nï¿½ p Þï¿½davnï¿½ho osv Ôtlenï¿½ RGB vaï¿½eho akvï¿½ria nebo osv Ôtlenï¿½ RGB vaï¿½eho akvarijnï¿½ho nï¿½bytku  

EHEIM incpiriaRGB. 
ï¿‰pouze v kombinaci se svï¿½tidly EHEIM classicRGB a powerRGB, nï¿½bytkovï¿½m osv Ôtlenï¿½m EHEIM  



incpiriaRGB a napï¿½jecï¿½mi zdroji EHEIM powersupply.  
ï¿‰ v souladu s technicky �mi ï¿½daji
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Pokud se póï¿½stroj pouï¿½ï¿½vï¿½ neodborn ï, póï¿½padn ï v rozporu s ï¿½ ąelem pouï¿½itï¿½ nebo jsou zanedbï¿½ny  
bezpeąnostnï¿½ pokyny, m ¶ï¿½e p óï¿½stroj p óedstavovat riziko poï¿½kozenï¿½ ï¿½ivota a zdravï¿½ i riziko v ïcny �ch ï¿½kod.   
Pro Vaï¿½i bezpe ąnost   
             ï¿‰   Zabra¢te tomu, aby se obal zaóï¿½zenï¿½ a malï¿½ ąï¿½sti dostaly do rukou d ïtï¿½ nebo lidï¿½, kte óï¿½ si nejsou  
                   vïdomi jejich ąinnosti, protoï¿½e to m ¶ï¿½e zp ¶sobit nebezpeąnou situaci (nebezpeąï¿½ uduï¿½enï¿½!).  
                   Uchovï¿½vejte mimo dosah zvï¿½ óat.  
             ï¿‰   Tento póï¿½stroj nenï¿½ ur ąen k tomu, aby jej pouï¿½ï¿½valy osoby (v ąetnïdïtï¿½) s omezenï¿½mi fyzickï¿½mi,  
                   senzorickï¿½mi ąi duï¿½evnï¿½mi schopnostmi anebo s nedostate ąnï¿½mi uï¿½enostmi a/nebo  
                   nedostateąnï¿½mi v ïdomostmi. To je moï¿½nï¿½ pouze za p óï¿½mï¿½ho dohledu osoby zodpov ïdnï¿½ za  
                   bezpeąnost anebo po instrukci takovouto osobou, jak póï¿½stroj pouï¿½ï¿½vat.   
             ï¿‰   Pouze pro evropskï¿½ trhy:  
                  Póï¿½stroj sm ïjï¿½ pouï¿½ï¿½vat d ïti od 3 let a osoby se snï¿½enï¿½mi fyzickï¿½mi, senzorickï¿½mi nebo men-  
                   tï¿½lnï¿½mi schopnostmi, nebo osoby s nedostate ąnou zkuï¿½enostï¿½ a znalostmi za p óedpokladu, 
                   ï¿½e budou pod dozorem, nebo budou pou ąeny o bezpeąnï¿½m pouï¿½itï¿½ p óï¿½stroje a porozum ïjï¿½  
                   nebezpeąï¿½m, kterï¿½ z pouï¿½itï¿½ p óï¿½stroje plynou. D ïti si nesmïjï¿½ s p óï¿½strojem hrï¿½t. Ðiï¿½t ïnï¿½ a b ïï¿½nou  
                   ï¿½drï¿½bu nesm ïjï¿½ provï¿½d ït dïti bez dozoru.  
             ï¿‰   Póï¿½stroj se pouï¿½ï¿½vï¿½ ve spojenï¿½ se svï¿½tidly EHEIM classicRGB a powerRGB, nï¿½bytkovï¿½m  
                   osvïtlenï¿½m EHEIM incpiriaRGB a napï¿½jecï¿½mi zdroji EHEIM powersupply. Dodrï¿½ujte  
                   nï¿½vod k obsluze svï¿½tidla, zejmï¿½na kapitoly o bezpe ąnosti, uvedenï¿½ do provozu, provozu a  
                   ï¿½drï¿½b ï!  
             ï¿‰   Póed pouï¿½itï¿½m prove Ãte vizuï¿½lnï¿½ kontrolu za ï¿½ ąelem zjiï¿½t ïnï¿½, zda p óï¿½stroj nenï¿½ poï¿½kozeny �, a to  
                   póedevï¿½ï¿½m jeho zdroj napï¿½jenï¿½ a konektor.   
             ï¿‰   Póï¿½stroj nepouï¿½ï¿½vejte, pokud óï¿½dn ï nefunguje nebo je poï¿½kozen.   
               ï¿‰   Nikdy nepouï¿½ï¿½vejte za óï¿½zenï¿½ s poï¿½kozenï¿½m napï¿½jecï¿½m kabelem nebo adaptï¿½rem.   
               ï¿‰   Nikdy nepouï¿½ï¿½vejte p óï¿½stroj s poï¿½kozeny �m zdrojem napï¿½jenï¿½.   
               ï¿‰   Opravy smï¿½ provï¿½d ït vy �hradnï zï¿½kaznicky � servis EHEIM.  
             ï¿‰   Nikdy póï¿½stroj nep óenï¿½ejte za p óipojovacï¿½ kabely.   
          ï¿‰   Provï¿½d ïjte·jen prï¿½ce, kterï¿½ jsou popsanï¿½ v tomto nï¿½vodu.   
               ï¿‰   Nikdy neprovï¿½d ïjte na póï¿½stroji technickï¿½ zm ïny.  
               ï¿‰   Pouï¿½ï¿½vejte pouze originï¿½lnï¿½ nï¿½hradnï¿½ dï¿½ly a p óï¿½sluï¿½enstvï¿½k p óï¿½stroji.   
               ï¿‰   V póï¿½pad ï vniknutï¿½ vody, nebo kdyï¿½ se aktivuje proudovy � chrï¿½ni ą, odpojte vï¿½echny p óï¿½stroje  
                   v akvï¿½riu ze sï¿½t ï.  

 3.     Bezpeąnostnï¿½ pokyny
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             ï¿‰   Zï¿½sadn ï vï¿½echny p óï¿½stroje v akvï¿½riu odpojujte ze sï¿½t ï: pokud se nepouï¿½ï¿½vajï¿½, p óed tï¿½m neï¿½  
                    póï¿½stroje instalujete nebo demontujete a p óed vï¿½emi opravï¿½rensky �mi a ï¿½drï¿½bï¿½ ósky �mi pracemi.  
              ï¿‰   Póï¿½stroj se nesmï¿½ umis áovat na vï¿½ko akvï¿½ria nebo uvnit ó nïj.  
          ï¿‰   Elektrickï¿½ ï¿½daje jednotky se musï¿½ shodovat s ï¿½daji napï¿½jecï¿½ jednotky. Tyto ï¿½daje najdete na  
                   typovï¿½m ï¿½tï¿½tku, na obalu nebo v tomto nï¿½vodu.  

PÞï¿½stroj se pouï¿½ï¿½vï¿½ ve spojenï¿½ se svï¿½tidly EHEIM classicRGB a powerRGB, nï¿½bytkovï¿½m osv Ôtlenï¿½m  
EHEIM incpiriaRGB a napï¿½jecï¿½mi zdroji EHEIM powersupply. Dodrï¿½ujte nï¿½vod k obsluze  
svï¿½tidla, zejmï¿½na kapitoly o bezpe ënosti, uvedenï¿½ do provozu, provozu a ï¿½drï¿½b Ô! 

 
Nebezpeąï¿½! Rï¿½na elektricky �m proudem! 
NeumisÒujte pÞï¿½stroj na vï¿½ko akvï¿½ria nebo uvnit Þ nÔj! 

 
4.1 Poï¿½adavky na systï¿½m  
Wi-Fi kompatibilnï¿½ koncovï¿½ p Þï¿½stroje (smartphone, tablet, notebook atd.)

 4.     Instalace

5.1 Vytvoóit sï¿½ á, resp. propojit 
Propojte zï¿½str ëky napï¿½jecï¿½ jednotky EHEIM b a svï¿½tidla c nebo nï¿½bytkovï¿½ho osv Ôtlenï¿½ f s RGBcon-
trol+e a. 
 
Dodrï¿½ujte maximï¿½lnï¿½ zatï¿½enï¿½ zdroje napï¿½jenï¿½ (viz typovy � ï¿½tï¿½tek zdroje napï¿½jenï¿½ svï¿½tilny EHEIM)  
 
Sï¿½ Òovy � konektor zdroje napï¿½jenï¿½ EHEIM str ëte do zï¿½suvky. Stavovï¿½ LED d RGBcontrol+e svï¿½tï¿½:   
ï¿‰ Stavovï¿½ LED blikï¿½ bï¿½le: Instalace, nebo vyhledï¿½vï¿½nï¿½ sï¿½t Ô. 
ï¿‰ Stavovï¿½ LED svï¿½tï¿½ mod Þe: Byla vytvoÞena novï¿½ sï¿½ Ò.  
5.2 Póipojenï¿½ k sï¿½ti Wi-Fi  
OtevÞete sï¿½ Òovï¿½ nastavenï¿½ koncovï¿½ho za Þï¿½zenï¿½ (chytrï¿½ telefon, stolnï¿½ po ëï¿½ta ë, notebook atd.). PÞipojte kon-
covï¿½ za Þï¿½zenï¿½ k sï¿½ti Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Zadejte klï¿½ ë zabezpeëenï¿½ sï¿½t Ô.  
Identifikï¿½tor SSID a klï¿½ ë zabezpeëenï¿½ sï¿½t Ô (Key) najdete na ï¿½tï¿½tku na zadnï¿½ stran Ô jednotky. Navï¿½zat spojenï¿½  
m¹ï¿½ete takï¿½ naskenovï¿½nï¿½m QR kï¿½du 1 (viz ï¿½tï¿½tek).   
5.3 Vyvolï¿½nï¿½ webovï¿½ strï¿½nky  

ï¿‰  OtevÞete webovï¿½ prohlï¿½e ë a zadejte nï¿½sledujï¿½cï¿½ webovou adresu: http://192.168.1.1  
    PÞï¿½padn Ô m¹ï¿½ete takï¿½ naskenovat QR kï¿½d 2 (viz ï¿½tï¿½tek) a otev Þï¿½t software v prohlï¿½e ëi.  

5.4 Start konfigurace 
Ve vy �bÔru jazyka zvolit poï¿½adovany � jazyk a pokraëovat v poëï¿½te ënï¿½ konfiguraci. Postupovat dle instrukcï¿½.   
5.5 Vï¿½znam stavovï¿½ LED  
ï¿‰ Stavovï¿½ LED blikï¿½ bï¿½le: Instalace, nebo vyhledï¿½vï¿½nï¿½ sï¿½t Ô. 
ï¿‰ Stavovï¿½ LED svï¿½tï¿½ mod Þe: Byla vytvoÞena novï¿½ sï¿½ Ò. 
ï¿‰ Stavovï¿½ LED svï¿½tï¿½ zelen Ô: ZaÞï¿½zenï¿½ je p Þipojeno k jinï¿½mu digitï¿½lnï¿½mu za Þï¿½zenï¿½ EHEIM

 5.     Uvedenï¿½ do provozu
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 6.     Funkce dotykovï¿½ho panelu   

ï¿‰RESETOVAT 
Dotï¿½kejte se dotykovï¿½ho pole e prstem po dobu pÞibliï¿½n Ô 8 aï¿½ 10 sekund, dokud se nerozsvï¿½tï¿½ stavovï¿½  
LED dioda se zmÔnou barvy. Pokud se stavovï¿½ indikï¿½tor rozsvï¿½tï¿½ zelen Ô, je reset dokonëen a jednotka 
znovu vytvoÞï¿½ sï¿½ Ò. Bezpeënostnï¿½ klï¿½ ë sï¿½t Ô (Key) a kï¿½d QR 1  jsou neplatnï¿½. P Þipojenï¿½ k sï¿½ti je moï¿½nï¿½ bez  
bezpeënostnï¿½ho klï¿½ ëe sï¿½t Ô.

                   PÞi likvidaci dodrï¿½ujte p Þï¿½sluï¿½nï¿½ legislativnï¿½ p Þedpisy. Informace o likvidaci elektricky �ch a elek- 
                   tronicky �ch pÞï¿½stroj ¹ v ES: V rï¿½mci Evropskï¿½ho spole ëenstvï¿½ se likvidace p Þï¿½stroj ¹ s elektricky �m  
                   pohonem Þï¿½dï¿½ nï¿½rodnï¿½mi ustanovenï¿½mi, kterï¿½ jsou zaloï¿½ena na sm Ôrnici EU 2012/19/EU o 
                   pouï¿½ity �ch elektronicky �ch pÞï¿½strojï¿½ch (WEEE). Podle tohoto ustanovenï¿½ nesmï¿½te p Þï¿½stroj likvidovat  
                   spolu s komunï¿½lnï¿½m nebo domovnï¿½m odpadem. P Þï¿½stroj zdarma odevzdejte do komunï¿½lnï¿½  
                   sbÔrny odpadu nebo do sbÔrnï¿½ho dvora. Balenï¿½ produktu se sklï¿½dï¿½ z recyklovatelny �ch 
                   materiï¿½l ¹. Likvidujte je ekologicky a recyklujte je.

 7.     Likvidace  

 8.     Technickï¿½ ï¿½daje 

EHEIM RGBcontrol+e 
Typ ë.                              4200150 
Vstup                              24V DC 
Vy�stup                            Max. 180 W 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Vyzï¿½ Þenï¿½ vï¿½kon: <= 20 dBm  
                                       Frekvenënï¿½ pï¿½sma: kanï¿½l 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz  
                                       Bezpeënostnï¿½ klï¿½ ë: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG tï¿½mto prohlaï¿½uje, ï¿½e rï¿½diovï¿½ Þï¿½dicï¿½ jednotka typu EHEIM RGBcontrol+e je 
v souladu se smÔrnicï¿½ 2014/53/EU.   
ï¿½plnï¿½ zn Ônï¿½ EU prohlï¿½enï¿½ o shod Ô je k dispozici na nï¿½sledujï¿½cï¿½ internetovï¿½ adrese:  
www.eheim.com.
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 1.     ï¿½ltalï¿½nos felhasznï¿½lï¿½i tudnivalï¿½k

1.1 A hasznï¿½lati utasï¿½tï¿½s hasznï¿½latï¿½ra vonatkozï¿½ informï¿½ciï¿½k  
 
                               MielÖtt elÖszï¿½r u Üzembe helyeznï¿½ a kï¿½szu Ülï¿½ket, teljesen ï¿½t kell olvasnia a hasznï¿½lati  
                               utasï¿½tï¿½st ï¿½s meg kell ï¿½rtenie annak tartalmï¿½t.   

Tekintse a hasznï¿½lati utasï¿½tï¿½st a termï¿½k rï¿½szï¿½nek ï¿½s Örizze azt biztos, kï¿½nnyen hozzï¿½fï¿½rhet Ö helyen.  
Mellï¿½kelje ezt a hasznï¿½lati utasï¿½tï¿½st, ha tovï¿½bbadja a kï¿½szu Ülï¿½ket.  

 
1.2 Szimbï¿½lummagyarï¿½zat   
A kï¿½szu Ülï¿½ken a kï¿½vetkez Ö szimbï¿½lumokat hasznï¿½ljï¿½k:  
 

A kï¿½szu Ülï¿½k csak beltï¿½ren, akvarisztikai cï¿½lokra hasznï¿½lhatï¿½.  
 

A kï¿½szu Ülï¿½k a III-es ï¿½rintï¿½svï¿½delmi osztï¿½lyba tartozik.  
 

A kï¿½szu Ülï¿½k a mindenkori nemzeti el Öï¿½rï¿½sok ï¿½s irï¿½nyelvek szerinti jï¿½vï¿½hagyï¿½ssal rendelkezik, ï¿½s  
megfelel az EU-szabvï¿½nyoknak.  

 
Ez a kezelï¿½si ï¿½tmutatï¿½ a kï¿½vetkez Ö szimbï¿½lumokat ï¿½s jelz Öszavakat hasznï¿½lja:  
 

VESZï¿½LY!  
Ez a szimbï¿½lum esetleg halï¿½lt vagy sï¿½lyos szemï¿½lyi sï¿½ru Ülï¿½st okozï¿½ ï¿½ramu Ütï¿½s fenyeget Ö ves- 
zï¿½lyï¿½re figyelmeztet.  

 
            VIGYï¿½ZAT!  

Ez a szimbï¿½lum esetleg kï¿½nny ³ vagy kï¿½zepes szemï¿½lyi sï¿½ru Ülï¿½st vagy egï¿½szsï¿½gu Ügyi kockï¿½zatot  
okozï¿½ fenyeget Ö veszï¿½lyre figyelmeztet.  

 
FIGYELEM! 
Ez a szimbï¿½lum anyagi kï¿½r veszï¿½lyï¿½re figyelmeztet.  

 
 

Hasznos informï¿½ciï¿½kat ï¿½s ï¿½tleteket tartalmazï¿½ tudnivalï¿½.  
 
A szimbï¿½lumok ï¿½brï¿½zolï¿½sa:  
 

      A Hivatkozï¿½s ï¿½brï¿½ra, itt az ï¿½Aï¿½ ï¿½brï¿½ra.  
 

Felszï¿½lï¿½tï¿½s cselekvï¿½sre.

 2.     Alkalmazï¿½si teru Ølet

A kï¿½szu Ülï¿½k ï¿½s a vele szï¿½llï¿½tott ï¿½sszes tartozï¿½k magï¿½ncï¿½lï¿½ hasznï¿½latra valï¿½, kizï¿½rï¿½lag az alï¿½bbiak szerint  
hasznï¿½lhatï¿½k:   
ï¿‰az akvï¿½rium kiegï¿½szï¿½t Ö RGB-vilï¿½gï¿½tï¿½sï¿½nak vagy az akvï¿½riumbï¿½torok EHEIM incpiriaRGB-vilï¿½gï¿½tï¿½sï¿½nak  

vezï¿½rlï¿½sï¿½hez.  
ï¿‰csak az EHEIM classicRGB ï¿½s powerRGB lï¿½mpatestekkel, az EHEIM incpiriaRGB bï¿½torvilï¿½gï¿½-  



tï¿½ssal ï¿½s az EHEIM powersupply tï¿½pegysï¿½gekkel egyï¿½tt hasznï¿½lhatï¿½.  
ï¿‰ a m³szaki adatoknak megfelelÖen.
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A kï¿½szu Ølï¿½k veszï¿½lyt jelenthet az emberekre ï¿½s anyagi javakra nï¿½zve, amennyiben szakszer ÊtlenuØl, ill. 
nem rendeltetï¿½sszer Êen hasznï¿½ljï¿½k vagy ha figyelmen kï¿½vu Øl hagyjï¿½k a biztonsï¿½gi tudnivalï¿½kat.   
Az ï¿½nï¿½k biztonsï¿½ga ï¿½rdekï¿½ben   
            ï¿‰   A kï¿½szï¿½lï¿½k csomagolï¿½sï¿½t ï¿½s az aprï¿½ alkatrï¿½szeket tartsa tï¿½vol a gyermekekt çl ï¿½s a nem tu-  
                  datos szemï¿½lyekt çl, mivel ez veszï¿½lyes lehet (fulladï¿½sveszï¿½ly!). Tartsa tï¿½vol az ï¿½llatoktï¿½l.   
            ï¿‰   Ezt a kï¿½szï¿½lï¿½ket nem olyan szemï¿½lyek (beleï¿½rtve a gyermekeket is) hasznï¿½lhatjï¿½k, akik csï¿½k-  
                  kent fizikai, ï¿½rzï¿½kszervi vagy szellemi kï¿½pessï¿½gekkel rendelkeznek, vagy nem rendelkez-  
                  nek tapasztalattal ï¿½s ismeretekkel, kivï¿½ve, ha a biztonsï¿½gukï¿½rt felel çs szemï¿½ly felï¿½gyeli  
                  vagy oktatja çket a kï¿½szï¿½lï¿½k hasznï¿½latï¿½ra vonatkozï¿½an. A gyermekeket felï¿½gyelni kell, hogy  
                  ne jï¿½tszanak a kï¿½szï¿½lï¿½kkel.   
            ï¿‰   Csak az eurï¿½pai piacokon:  
                 Ezt a kï¿½szu Ølï¿½ket abban az esetben hasznï¿½lhatjï¿½k 3 ï¿½ves vagy annï¿½l id çsebb gyerekek, to- 
                  vï¿½bbï¿½ korlï¿½tozott testi, ï¿½rzï¿½kszervi vagy mentï¿½lis kï¿½pessï¿½gekkel rendelkez ç, ill. kellç ta- 
                  pasztalattal ï¿½s/vagy tudï¿½ssal nem rendelkez ç szemï¿½lyek, ha ekï¿½zben felu Øgyelet alatt ï¿½ll-  
                  nak, illetve a kï¿½szu Ølï¿½k biztonsï¿½gos hasznï¿½latï¿½t illet çen oktatï¿½sban rï¿½szesu Øltek, ï¿½s tisztï¿½-  
                  ban vannak az abbï¿½l ered ç veszï¿½lyekkel. A kï¿½szu Ølï¿½k nem jï¿½tï¿½k ï¿½ ne engedje, hogy a gyer-  
                  mekek jï¿½tsszanak vele. A tisztï¿½tï¿½st ï¿½s a felhasznï¿½lï¿½i karbantartï¿½st gyermekek csak felu Øgyelet 
                  mellett vï¿½gezhetik.   
            ï¿‰   A kï¿½szï¿½lï¿½k az EHEIM classicRGB ï¿½s powerRGB lï¿½mpatestekkel, az EHEIM incpiriaRGB bï¿½-  
                  torvilï¿½gï¿½tï¿½ssal ï¿½s az EHEIM powersupply tï¿½pegysï¿½gekkel egyï¿½tt m Êkï¿½dik. Tartsa be a lï¿½m-  
                  patest hasznï¿½lati utasï¿½tï¿½sï¿½t, kï¿½lï¿½nï¿½sen a biztonsï¿½grï¿½l, az ï¿½zembe helyezï¿½sr çl, az 
                  ï¿½zemeltetï¿½sr çl ï¿½s a karbantartï¿½srï¿½l szï¿½lï¿½ fejezeteket!   
            ï¿‰   Hasznï¿½lat el çtt vï¿½gezzen szemrevï¿½telezï¿½ssel ellen çrzï¿½st, hogy a kï¿½szï¿½lï¿½k, kï¿½lï¿½nï¿½sen a tï¿½-  
                  pegysï¿½g ï¿½s a csatlakozï¿½ nem sï¿½rï¿½lt-e meg.   
            ï¿‰   Ne hasznï¿½lja a kï¿½szï¿½lï¿½ket, ha az nem m Êkï¿½dik megfelel çen, vagy ha sï¿½rï¿½lt.   
            ï¿‰   Soha ne hasznï¿½lja a kï¿½szï¿½lï¿½ket sï¿½rï¿½lt hï¿½lï¿½zati kï¿½bellel vagy hï¿½lï¿½zati adapterrel.   
              ï¿‰   A javï¿½tï¿½sokat csak az EHEIM szervizkï¿½zpontja vï¿½gezheti el.   
              ï¿‰   Ne a csatlakozï¿½kï¿½beleknï¿½l fogva hordozza a kï¿½szï¿½lï¿½ket.   
              ï¿‰   Csak az ebben a hasznï¿½lati utasï¿½tï¿½sban leï¿½rt munkï¿½kat vï¿½gezze el.   
              ï¿‰   Vï¿½dje a hï¿½lï¿½zati kï¿½belt a h çtçl, olajtï¿½l ï¿½s ï¿½les szï¿½lekt çl.  
          ï¿‰   Soha ne vï¿½gezzen semmilyen m Êszaki mï¿½dosï¿½tï¿½st a kï¿½szï¿½lï¿½ken.   
          ï¿‰   Csak eredeti pï¿½talkatrï¿½szeket ï¿½s tartozï¿½kokat hasznï¿½ljon a kï¿½szï¿½lï¿½khez.   

 3.     Biztonsï¿½gi tudnivalï¿½k
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          ï¿‰   Vï¿½zszivï¿½rgï¿½s utï¿½n vagy a hibaï¿½ram-vï¿½delmi kï¿½szï¿½lï¿½k m Êkï¿½dï¿½sbe lï¿½pï¿½se esetï¿½n azonnal vï¿½-  
                  lassza le az akvï¿½riumban lï¿½v ç ï¿½sszes kï¿½szï¿½lï¿½ket a hï¿½lï¿½zatrï¿½l.   
             ï¿‰   Mindig vï¿½lassza le az akvï¿½riumban lï¿½v ç ï¿½sszes berendezï¿½st a hï¿½lï¿½zati hï¿½lï¿½zatrï¿½l, ha nem  
                  hasznï¿½lja, miel çtt felszereli vagy eltï¿½volï¿½tja a berendezï¿½seket, illetve miel çtt tisztï¿½tï¿½si vagy  
                  karbantartï¿½si munkï¿½latokat vï¿½gez.   
          ï¿‰   A kï¿½szï¿½lï¿½ket nem szabad az akvï¿½riumfedï¿½lre vagy annak belsejï¿½be helyezni.   
          ï¿‰   A kï¿½szï¿½lï¿½k elektromos adatainak meg kell egyezniï¿½k a tï¿½pegysï¿½g adataival. Ezeket az adato-  
                  kat a tï¿½pustï¿½blï¿½n, a csomagolï¿½son vagy ebben a hasznï¿½lati utasï¿½tï¿½sban talï¿½lja.  

A kï¿½szï¿½lï¿½k az EHEIM classicRGB ï¿½s powerRGB lï¿½mpatestekkel, az EHEIM incpiriaRGB bï¿½torvilï¿½-  
gï¿½tï¿½ssal ï¿½s az EHEIM powersupply tï¿½pegysï¿½gekkel egyï¿½tt m ³kï¿½dik. Tartsa be a lï¿½mpatest hasznï¿½-  
lati utasï¿½tï¿½sï¿½t, kï¿½lï¿½nï¿½sen a biztonsï¿½grï¿½l, az ï¿½zembe helyezï¿½sr Öl, az ï¿½zemeltetï¿½sr Öl ï¿½s a karbantar-  
tï¿½srï¿½l szï¿½lï¿½ fejezeteket!  

 
Veszï¿½ly! Elektromos ï¿½ramï¿½tï¿½s!  
Ne helyezze a kï¿½szï¿½lï¿½ket az akvï¿½riumfedï¿½lre vagy annak belsejï¿½be!  

 
4.1 Rendszerkï¿½vetelmï¿½nyek  
Wi-Fi-kompatibilis vï¿½gberendezï¿½sek (okostelefon, tï¿½blagï¿½p, notebook stb.)

 4.     Telepï¿½tï¿½s

5.1 A hï¿½lï¿½zat lï¿½trehozï¿½sa vagy csatlakoztatï¿½sa  
Csatlakoztassa az EHEIM tï¿½pegysï¿½g b ï¿½s a lï¿½mpa c vagy a bï¿½torvilï¿½gï¿½tï¿½s f csatlakozï¿½it az RGBcon -
trol+e a segï¿½tsï¿½gï¿½vel.   
Tartsa be a tï¿½pegysï¿½g maximï¿½lis terhelhet çsï¿½gï¿½t (lï¿½sd a lï¿½mpatest EHEIM tï¿½pegysï¿½gï¿½nek tï¿½pust -
ï¿½blï¿½jï¿½t).   
Helyezze be az EHEIM tï¿½pegysï¿½g hï¿½lï¿½zati dugaszï¿½t a konnektorba. A RGBcontrol+e StatusLED d vilï¿½ -
gï¿½t:   
ï¿‰ Az ï¿½llapotjelz Ö LED fehï¿½ren villog: Hï¿½lï¿½zat keresï¿½se vagy lï¿½trehozï¿½sa folyamatban van.  
ï¿‰ Az ï¿½llapotjelz Ö LED kï¿½k szï¿½nnel vilï¿½gï¿½t: ï¿½j hï¿½lï¿½zatot hoztunk lï¿½tre.   
5.2 Csatlakozï¿½s Wi-Fi hï¿½lï¿½zathoz  
Nyissa meg a vï¿½gberendezï¿½s (okostelefon, tï¿½blagï¿½p, notebook stb.) hï¿½lï¿½zati beï¿½llï¿½tï¿½sait. Csatla -
koztassa a vï¿½gberendezï¿½st a Wi-Fi hï¿½lï¿½zathoz (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Adja meg 
a hï¿½lï¿½zati biztonsï¿½gi kulcsot.   
Az SSID-t ï¿½s a hï¿½lï¿½zati biztonsï¿½gi kulcsot a kï¿½szï¿½lï¿½k hï¿½toldalï¿½n talï¿½lhatï¿½ cï¿½mkï¿½n talï¿½lja. Alternatï¿½ -
vakï¿½nt a kapcsolat lï¿½trehozï¿½sï¿½hoz beolvashatja a QR-kï¿½dot 1 (lï¿½sd a cï¿½mkï¿½t).   
5.3 A weboldal meghï¿½vï¿½sa  

ï¿‰  Nyissa meg a webbï¿½ngï¿½sz Öt, ï¿½s ï¿½rja be a kï¿½vetkez Ö webcï¿½met: http://192.168.1.1  
    Alternatï¿½vakï¿½nt beolvashatja a QR-kï¿½dot 2 (lï¿½sd a cï¿½mkï¿½t), hogy megnyissa a szoftvert a bï¿½ngï¿½sz Öben.

 5.     ï¿½zembe helyezï¿½s
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5.4 Konfigurï¿½ciï¿½ indï¿½tï¿½sa  
Vï¿½lassza ki a kï¿½vï¿½nt nyelvet a nyelvvï¿½lasztï¿½ban, ï¿½s folytassa a kezdeti beï¿½llï¿½tï¿½sokat. Kï¿½vesse az utasï¿½tï¿½sokat.   
5.5 Az ï¿½llapotjelz ç LED jelentï¿½se  
ï¿‰ Az ï¿½llapotjelz Ö LED fehï¿½ren villog: Hï¿½lï¿½zat keresï¿½se vagy lï¿½trehozï¿½sa folyamatban van.  
ï¿‰ Az ï¿½llapotjelz Ö LED kï¿½k szï¿½nnel vilï¿½gï¿½t: ï¿½j hï¿½lï¿½zatot hoztunk lï¿½tre.  
ï¿‰ Az ï¿½llapotjelz Ö LED zï¿½ld szï¿½nnel vilï¿½gï¿½t: A kï¿½szï¿½lï¿½k egy mï¿½sik EHEIM digitï¿½lis kï¿½szï¿½lï¿½khez van  

csatlakoztatva.

 6.     ï¿½rintï¿½si mez ç funkciï¿½   

ï¿‰RESETOVAT 
ï¿½rintse meg ujjï¿½val az e ï¿½rint ÖmezÖt kb. 8-10 mï¿½sodpercig, amï¿½g az ï¿½llapotjelz Ö LED szï¿½nvï¿½ltoztatï¿½s-  
sal vilï¿½gï¿½t. Ha az ï¿½llapotjelz Ö LED zï¿½ldre vilï¿½gï¿½t, a visszaï¿½llï¿½tï¿½s befejez Ödï¿½tt, ï¿½s a gï¿½p ï¿½jra lï¿½trehozza a  
hï¿½lï¿½zatï¿½t. A hï¿½lï¿½zati biztonsï¿½gi kulcs (Key) ï¿½s a QR-kï¿½d 1  ï¿½rvï¿½nytelen. A hï¿½lï¿½zathoz valï¿½ csatlakozï¿½s  
hï¿½lï¿½zati biztonsï¿½gi kulcs nï¿½lkï¿½l is lehetsï¿½ges.

                   A kï¿½szu Ülï¿½k ï¿½rtalmatlanï¿½tï¿½sakor vegye figyelembe a mindenkori tï¿½rvï¿½nyes el Öï¿½rï¿½sokat. Informï¿½-  
                   ciï¿½k elektromos ï¿½s elektronikuskï¿½szu Ülï¿½kek Eurï¿½pai Kï¿½zï¿½ssï¿½gen belu Üli ï¿½rtalmatlanï¿½tï¿½sï¿½ra von-  
                   atkozï¿½an: Az Eurï¿½pai Kï¿½zï¿½ssï¿½gen belu Ül az elektromos meghajtï¿½sï¿½ kï¿½szu Ülï¿½kek hulladï¿½kainak  
                   ï¿½rtalmatlanï¿½tï¿½sï¿½t az elektromos ï¿½s elektronikus berendezï¿½sek hulladï¿½kairï¿½l szï¿½lï¿½ 2012/19/EU  
                   (WEEE) irï¿½nyelven alapulï¿½ nemzeti rendelkezï¿½sek szabï¿½lyozzï¿½k. Ennek megfelel Öen a 
                   kï¿½szu Ülï¿½ket a tovï¿½bbiakban nem szabad kommunï¿½lis vagy hï¿½ztartï¿½si hulladï¿½kkï¿½nt kezelni. A  
                   kï¿½szu Ülï¿½ket ingyenesen ï¿½tveszik a telepu Ülï¿½si gy ³jtÖhelyeken, ill. a hulladï¿½kgy ³jtÖ udvarokban.  
                   A termï¿½k csomagolï¿½sa ï¿½jrahasznosï¿½thatï¿½ anyagokbï¿½l kï¿½szu Ült. Ezeket az anyagokat kï¿½rnye-  
                   zetbarï¿½t mï¿½don ï¿½rtalmatlanï¿½tsa, ï¿½s adja le Öket ï¿½jrahasznosï¿½tï¿½sra.

 7.     ï¿½rtalmatlanï¿½tï¿½s  

 8.     MÊszaki adatok

EHEIM RGBcontrol+e 
Tï¿½pus sz.                         4200150 
Bemenet                         24V DC 
kimenet                           Max. 180 Watt 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Kisugï¿½rzott adï¿½teljesï¿½tmï¿½ny: <= 20 dBm  
                                       Frekvenciasï¿½vok: 1-11. csatorna / 2412 MHz - 2462 MHz  
                                       Biztonsï¿½gi kulcs: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG kijelenti, hogy az EHEIM RGBcontrol+e tï¿½pusï¿½ rï¿½diï¿½s vezï¿½rl Öegysï¿½g meg -
felel a 2014/53/EU irï¿½nyelvnek.   
Az EU-megfelelÖsï¿½gi nyilatkozat teljes szï¿½vege a kï¿½vetkez Ö internetes cï¿½men ï¿½rhet Ö el: www.eheim.com.
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 1.     Ogï¿½lne wskazï¿½wki dla u íytkownika

1.1 Informacje dotyczüce korzystania z instrukcji obsåugi 
 

                 Przed pierwszym uruchomieniem urzädzenia naleÈy ze zrozumieniem przeczytaÑ caÙä  
                 instrukcjÆ obsÙugi.  
InstrukcjÆ obsÙugi naleÈy traktowaÑ jako czÆÀÑ produktu i starannie przechowywaÑ jä w dobrze 
dostÆpnym miejscu.  
W przypadku przekazania urzädzenia osobie trzeciej naleÈy przekazaÑ takÈe niniejszä instrukcjÆ 
obsÙugi. 

 
1.2 ObjaÓnienie symboli  
Na urzädzeniu stosowane sä poniÈsze symbole: 
 

Urzädzenie wolno stosowaÑ tylko w pomieszczeniach zamkniÆtych, do uÈytku akwarystycznego. 
 

Urzädzenie ma klasÆ ochronnoÀci III. 
 

Urzädzenie ma atesty zgodne z przepisami i dyrektywami obowiäzujäcymi w danym kraju i speÙnia 
normy UE.  

W niniejszej instrukcji obsÙugi stosowane sä poniÈsze symbole i hasÙa ostrzegawcze:  
NIEBEZPIECZE¥STWO! 
Symbol wskazuje na ryzyko zwiäzane z poraÈeniem prädem elektrycznym, ktï¿½re mo Èe skutkowaÑ 
Àmierciä lub ciÆÈkimi obraÈeniami ciaÙa. 

 
            OSTRZEºENIE! 

Symbol wskazuje na ryzyko, ktï¿½re mo Èe skutkowaÑ lekkimi lub Àrednimi obraÈeniami ciaÙa lub 
stanowiÑ zagroÈenie dla zdrowia. 

 
ZACHOWA½ OSTROºNO°½! 
Symbol wskazuje na ryzyko szkï¿½d materialnych.  

 
Wskazï¿½wka zawieraj äca przydatne informacje i rady. 

 
Rodzaje oznacze¿: 
 

       A OdnoÀnik do rysunku, tutaj odnoÀnik do rysunku A. 
 

Wezwanie do podjÆcia dziaÙania.

 2.     Zakres zastosowania

Urzädzenie i wszystkie zawarte w zakresie dostawy czÆÀci sä przeznaczone do uÈytku prywatnego i wolno 
wykorzystywaÑ je wyÙäcznie w n astÆpujäcych celach: 
 
ï¿‰do sterowania dodatkowym oÀwietleniem RGB w Twoim akwarium lub oÀwietleniem EHEIM incpiriaRGB 

w meblach akwariowych. 
ï¿‰tylko w poÙäczeniu z oprawami EHEIM classicRGB i powerRGB, oÀwietleniem meblowym EHEIM  



incpiriaRGB oraz zasilaczami EHEIM powersupply 
ï¿‰ przy przestrzeganiu danych technicznych.

Polski

Niniejsze urzüdzenie moíe stanowiÚ zagroíenie dla osï¿½b i rzeczy, je Óli bÒdzie uíytkowane 
nieprawidåowo lub niezgodnie z przeznaczeniem büdĎ jeÓli wskazï¿½wki doty cz üce bezpieczeÍstwa nie 
bÒdü przestrzegane.  
Zasady bezpieczeÍstwa  
            ï¿‰   Nie dopuÓciÚ, aby opakowanie urzüdzenia i drobne czÒÓci dostaåy siÒ w rÒce dzieci lub osï¿½b  
                  nieÓwiadomych swoich dziaåaÍ, poniewaí moíe to byÚ niebezpieczne (ryzyko uduszenia!). 
                  TrzymaÚ z dala od zwierzüt.  
            ï¿‰   To urzüdzenie nie jest przeznaczone do uíytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych 
                  moíliwoÓciach fizycznych, sensorycznych lub umysåowych, a takíe osoby o 
                  niewystarczajücym såuchu i/lub wiedzy. Jest to moíliwe tylko pod bezpoÓrednim nadzorem 
                  osoby odpowiedzialnej za bezpieczeÍstwo lub po poinstruowaniu przez takü osobÒ, jak 
                  uíywaÚ urzüdzenia.  
            ï¿‰   Tylko na rynki europejskie: 
                 Niniejsze urzüdzenie moíe byÚ uíywane przez dzieci w wieku powyíej 3 lat oraz osoby o 
                  ograniczonych zdolnoÓciach fizycznych, sensorycznych lub umysåowych oraz wykazujüce 
                  brak doÓwiadczenia i/lub wiedzy pod warunkiem, íe dzieci/osoby te bÒdü nadzorowane lub 
                  zostanü pouczone w zakresie bezpiecznego uíytkowania urzüdzenia oraz zrozumiejü 
                  wynikajüce z tego zagroíenia. Dzieci nie mogü bawiÚ siÒ urzüdzeniem. Czyszczenie oraz 
                  konserwacja leíüce w gestii uíytkownika nie mogü byÚ przeprowadzane przez dzieci, chyba 
                  íe pod nadzorem osoby dorosåej.  
            ï¿‰   Urzüdzenie dziaåa w poåüczeniu z oprawami EHEIM classicRGB i powerRGB, oÓwietleniem 
                  meblowym EHEIM incpiriaRGB oraz zasilaczami EHEIM powersupply. Naleíy przestrzegaÚ 
                  instrukcji obsåugi oprawy, w szczegï¿½lno Óci rozdziaåy dotyczüce bezpieczeÍstwa, oddania 
                  do uíytku, eksploatacji i utrzymanie!  
            ï¿‰   Przed uíyciem naleíy przeprowadziÚ kontrolÒ wzrokowü, aby sprawdziÚ, czy instrument 
                  pod kütem uszkodzeÍ, zwåaszcza zasilacza i zåücza.  
              ï¿‰   Nie uíywaj urzüdzenia, jeÓli nie dziaåa ono prawidåowo lub jest uszkodzone.  
              ï¿‰   Nigdy nie uíywaj urzüdzenia z uszkodzonym kablem zasilajücym lub adapter.  
         ï¿‰   Naprawy mogü byÚ wykonywane wyåücznie przez serwis EHEIM.  
            ï¿‰   Nie przenoÓ urzüdzenia za kable poåüczeniowe.  
              ï¿‰   Wykonuj tylko prace opisane w tej instrukcji.  
              ï¿‰   Nigdy nie wprowadzaj zmian technicznych do urzüdzenia.  
              ï¿‰   Uíywaj tylko oryginalnych czÒÓci zamiennych i akcesoriï¿½w do urz üdzenia.  

 3.     Wskazï¿½wki bezpiecze Ístwa
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              ï¿‰   W przypadku dostania siÒ wody lub zadziaåania wyåücznika automatycznego odåücz wszyst- 
                  kie urzüdzenia w akwarium od sieci.  
            ï¿‰   Zasadniczo odåüczaj od prüdu wszystkie urzüdzenia w akwarium: kiedy nie sü uíywane, 
                  przed instalacjü lub demontaíem urzüdzeÍ i przed wszystkie prace naprawcze i konserwa- 
                  cyjne.  
              ï¿‰   Urzüdzenia nie wolno umieszczaÚ na pokrywie akwarium ani wewnütrz niej.  
          ï¿‰   Dane elektryczne urzüdzenia muszü odpowiadaÚ danym czÒÓci sieciowej. Dane te znajdü 
                  PaÍstwo na tabliczce znamionowej, na opakowaniu lub w niniejszej instrukcji.

Urzädzenie dziaÙa w poÙäczeniu z oprawami EHEIM classicRGB i powerRGB, oÀwietleniem me- 
blowym EHEIM incpiriaRGB oraz zasilaczami EHEIM powersupply. NaleÈy przestrzegaÑ 
instrukcji obsÙugi oprawy, w szczegï¿½lno Àci rozdziaÙï¿½w dotycz äcych bezpiecze¿stwa, uruchomie- 
nia, eksploatacji i konserwacji!  
NiebezpieczeÍstwo! Poraíenie prüdem! 
Nie umieszczaj urzädzenia na lub wewnätrz pokrywy akwarium!  

4.1 Wymagania systemowe 
Urzädzenia ko¿cowe zgodne z sieciä Wi-Fi (smartfon, tablet, laptop itp.)

 4.     Montaí

5.1 Aby utworzyÚ sieÚ lub poåüczyÚ siÒ 
PodÙäczyÑ zÙäcza wtykowe zasilacza EHEIM b i lampy c lub oÀwietlenia meblowego f z RGBcontrol+e 
a.  
Przestrzegaj maksymalnego obciüíenia zasilacza (patrz tabliczka znamionowa zasilacza EHEIM)  
PodÙäcz zÙäcze sieciowe zasilacza EHEIM do gniazdka. �wieci siÆ dioda LED statusu e LEDcontrol+e:  
ï¿‰ Dioda LED stanu miga na biaÙo: instalacja lub wyszukiwanie sieci. 
ï¿‰ Dioda LED statusu jest niebieska: ZostaÙa utworzona nowa sieÑ.  
5.2 ªüczenie siÒ z sieciü Wi-Fi 
Otwï¿½rz ustawienia sieciowe urz ädzenia ko¿cowego (smartfon, komputer stacjonarny, laptop itp.). PodÙäcz  
urzädzenie ko¿cowe do sieci Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB¸XXXXXXXX Wprowad¥ klucz 
bezpiecze¿stwa sieci. 
 
SSID i klucz bezpiecze¿stwa sieci (Key) znajdujä siÆ na etykiecie z tyÙu urzädzenia. MoÈesz rï¿½wnie È 
nawiäzaÑ poÙäczenie, skanujäc kod QR 1 (patrz etykieta). 
 
5.3 Wywoåywanie strony internetowej 

ï¿‰  Otwï¿½rz przegl ädarkÆ internetowä i wprowad¥ nastÆpujäcy adres internetowy:  
    http://192.168.1.1  
    MoÈesz rï¿½wnie È zeskanowaÑ kod QR 2 (patrz etykieta) i otworzyÑ program w przeglädarce.  

5.4 Uruchom konfiguracjÒ 
W oknie wyboru jÆzyka wybierz Èädany jÆzyk i kontynuuj konfiguracjÆ poczätkowä. PostÆpuj zgodnie z in-
strukcjami. 
 

 5.     Uruchomienie strony
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 6.     Funkcje panelu dotykowego   

ï¿‰RESET 
Dotknij palcem pola dotykowego e przez okoÙo 8-10 sekund, aÈ dioda LED stanu zaÀwieci siÆ w zmie- 
nionym kolorze. JeÀli dioda LED stanu zaÀwieci siÆ na zielono, reset zostaÙ zako¿czony i urzädzenie po- 
nownie poÙäczy siÆ z sieciä. Klucz bezpiecze¿stwa sieci (Klucz) i kod QR 1 sä nieprawidÙowe. PoÙäczenie 
z sieciä jest moÈliwe bez klucza bezpiecze¿stwa sieci.

                   Podczas utylizacji urzädzenia naleÈy przestrzegaÑ obowiäzujäcych przepisï¿½w prawnych. In-  
                   formacja dotyczäca utylizacji urzädze¿ elektrycznych i elektronicznych we Wspï¿½lnocie Euro-  
                   pejskiej: Na terenie Wspï¿½lnoty Europejskiej obowi äzujä przepisy krajowe dotyczäce utylizacji 
                   urzädze¿ zasilanych elektrycznie, ktï¿½re oparte s ä na dyrektywie UE 2012/19/WE w sprawie 
                   zuÈytego sprzÆtu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Zgodnie z nimi niniejszego 
                   urzädzenia nie wolno wyrzucaÑ do odpadï¿½w komunalnych ani domowych. Urz ädzenie jest 
                   bezpÙatnie odbierane w komunalnych punktach zbiï¿½rki lub przez zak Ùady utylizacji odpadï¿½w.  
                   Opakowanie produktu skÙada siÆ z materiaÙï¿½w, ktï¿½re mo Èna poddaÑ recyklingowi. MateriaÙy te 
                   naleÈy zutylizowaÑ w ekologiczny sposï¿½b i odda Ñ do ponownego przetworzenia.

 7.     Utylizacja  

 8.     Dane techniczne

EHEIM RGBcontrol+e 
Typ nr                             4200150 
WejÀcie                           24V DC 
WyjÀcie                           Maks. 180 watï¿½w  

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

  

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Moc nadawana: <= 20 dBm 
                                       Pasma czÆstotliwoÀci: kanaÙ 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                       Klucz bezpiecze¿stwa: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG oÀwiadcza niniejszym, Èe radiowa jednostka sterujäca typu EHEIM RGBcon-
trol+e jest zgodna z dyrektywä 2014/53/EU. 
 
PeÙny tekst deklaracji zgodnoÀci UE jest dostÆpny pod nastÆpujäcym adresem internetowym: 
www.eheim.com

5.5 Znaczenie diody LED stanu 
ï¿‰ Dioda LED stanu miga na biaÙo: instalacja lub wyszukiwanie sieci. 
ï¿‰ Dioda LED statusu jest niebieska: ZostaÙa utworzona nowa sieÑ. 
ï¿‰ Dioda LED stanu jest zielona: urzädzenie jest podÙäczone do innego urzädzenia cyfrowego EHEIM
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 1.     Sploï¿½na navodila za uporabnika

1.1 Informacije glede uporabe navodil za obratovanje 
 

                 Pred prvo uporabo naprave v celoti preberite in razumite navodilo za obratovanje.  
                 Navodilo za obratovanje je sestavni del izdelka, zato ga shranite na dostopno mesto.  
­e to napravo predate naprej, ji priloï¿½ite to navodilo za obratovanje.   

1.2 Obrazloï¿½itev simbolov   
Na napravi se uporabljajo sledeëi simboli: 
 

Napravo uporabljajte samo v zaprtih prostorih za akvarijske namene. 
 

Naprava ustreza zaï¿½ ëitnemu razredu III. 
 

Oprema je odobrena v skladu z ustreznimi nacionalnimi predpisi in direktivami ter je skladna s 
standardi EU.  

Naslednje simbole in oznake za nevarnost lahko najdemo v teh navodilih za uporabo:  
NEVARNOST! 
Simbol opozarja na neposredno grozeëo nevarnost, ki ima lahko v primeru neizvrï¿½evanja ustrez-  
nihukrepov za posledico teï¿½ke poï¿½kodbe ali celo smrt.   

            OPOZORILO! 
Simbol opozarja na neposredno grozeëo nevarnost, ki ima lahko v primeru neizvrï¿½evanja ustrez-  
nihukrepov za posledico teï¿½ke poï¿½kodbe ali celo smrt.   
PREVIDNO! 
Opozorilo na nevarnost nastanka materialne ï¿½kode.  

 
Nasvet s koristnimi informacijami in namigi. 

 
Konvencija o zastopanju:  

      A Sklic na sliko, tukaj sklic na sliko A. 
 

Pozvani ste k izvedbi nekega ukrepa.

 2.     Podroąje uporabe

Naprava in vsi deli, ki so vkljuëeni v obseg dobave, so namenjeni za zasebno uporabo in se lahko upo-
rabljajo izkljuëno:  
ï¿‰za krmiljenje dodatne osvetlitve RGB vaï¿½ega akvarija ali osvetlitve EHEIM incpiriaRGB vaï¿½ega akva-  

rijskega pohiï¿½tva.  
ï¿‰samo v kombinaciji s svetilkami EHEIM classicRGB in powerRGB, EHEIM incpiriaRGB pohiï¿½tveno  

razsvetljavo in napajalniki EHEIM powersupply 
ï¿‰v skladu s tehniënimi podatki.
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Ðe se naprava ne uporablja na primeren naąin oz. neustrezno predvidenemu naąinu uporabe ali ąe se 
ne upoï¿½tevajo navodila za obratovanje, je ta naprava lahko vir nevarnosti za osebe in predmete.   
Za vaï¿½o varnost   
            ï¿‰   Embalaï¿½o naprave in majhne dele hranite zunaj dosega otrok ali oseb, ki se ne zavedajo  
                  svojih dejanj, saj je to lahko nevarno (nevarnost zaduï¿½itve!). Hranite stran od ï¿½ivali.   
            ï¿‰   Ta naprava ni namenjena za uporabo osebam (vkljuąno z otroki) z zmanjï¿½animi fizi ąnimi,  
                  senzoriąnimi ali duï¿½evnimi sposobnostmi ali osebam s pomanjkanjem izkuï¿½enj in znanja,  
                  razen ąe jih oseba, odgovorna za njihovo varnost, nadzoruje ali jih pouąi o uporabi naprave. 
                  Otroke je treba nadzorovati, da se ne igrajo z napravo.  
            ï¿‰   Samo za evropske trge: 
                 To napravo lahko uporabljajo otroci, stari nad 3 let, in osebe z omejenimi telesnimi, ąutilnimi 
                  ali duï¿½evnimi sposobnostmi ali osebe brez izkuï¿½enj in/ali znanja, ąe so pod nadzorom in so 
                  pouąeni glede varne uporabe naprave ter razumejo morebitne rezultirajoąe nevarnosti. 
                  Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci naprave ne smejo ąistiti in izvajati uporabniï¿½-  
                  kega vzdrï¿½evanja, razen ąe so pod nadzorom.  
            ï¿‰   Enota deluje v povezavi s svetilkami EHEIM classicRGB in powerRGB, svetili EHEIM  
                  incpiriaRGB za pohiï¿½tvo in napajalniki EHEIM powerupply. Upoï¿½tevajte navodila za upo-  
                  rabo svetilke, zlasti poglavja o varnosti, zagonu, delovanju in vzdrï¿½evanju!   
            ï¿‰   Pred zaąetkom uporabe opravite vizualni pregled in se prepriąajte, da enota, zlasti napa- 
                  jalna enota in vtią, niso poï¿½kodovani.   
              ï¿‰   Naprave ne uporabljajte, ąe ne deluje pravilno ali ąe je poï¿½kodovana.   
              ï¿‰   Naprave nikoli ne uporabljajte s poï¿½kodovanim omreï¿½nim kablom ali napajalno enoto.   
              ï¿‰   Popravila lahko izvaja samo servisni center EHEIM.  
            ï¿‰   Enote ne prenaï¿½ajte za priklju ąne kable.  
              ï¿‰   Izvajajte samo dela, ki so opisana v teh navodilih.  
              ï¿‰   Omreï¿½ni kabel zaï¿½ ąitite pred vroąino, oljem in ostrimi robovi.  
              ï¿‰   Na enoti nikoli ne izvajajte nobenih tehniąnih sprememb.  
              ï¿‰   Za napravo uporabljajte samo originalne nadomestne dele in dodatke.  
              ï¿‰   Ðe pride do uhajanja vode ali ąe se sproï¿½i naprava za preostali tok, takoj izklju ąite vse na- 
                  prave v akvariju iz elektriąnega omreï¿½ja.   
              ï¿‰   Vedno izkljuąite vso opremo v akvariju iz elektriąnega omreï¿½ja, kadar je ne uporabljate, pred  
                  namestitvijo ali odstranitvijo opreme ter pred vsakim ąiï¿½ ąenjem ali vzdrï¿½evanjem.   
          ï¿‰   Naprave ne smete postaviti na pokrov akvarija ali vanj.  
            ï¿‰   Elektriąni podatki enote se morajo ujemati s podatki napajalne enote. Te podatke najdete 
                  na tipski ploï¿½ ąici, embalaï¿½i ali v teh navodilih.

 3.     Varnostni napotki
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Enota deluje v povezavi s svetilkami EHEIM classicRGB in powerRGB, svetili EHEIM incpiria 
RGB za pohiï¿½tvo in napajalniki EHEIM powerupply. Upoï¿½tevajte navodila za uporabo svetilke,  
zlasti poglavja o varnosti, zagonu, delovanju in vzdrï¿½evanju!   
Nevarnost! Elektriąni ï¿½ok!  
Naprave ne postavljajte na ali v notranjost pokrova akvarija!  

4.1 Sistemske zahteve 
Konëne naprave s podporo Wi-Fi (pametni telefon, tabliëni raëunalnik, prenosni raëunalnik itd.)

 4.     Namestitev

5.1 Ustvarjanje ali povezovanje omreï¿½ja  
Poveï¿½ite vti ëne prikljuëke napajalne enote EHEIM b in svetilke c ali pohiï¿½tvene razsvetljave f z 
RGBcontrol+e a.  
Upoï¿½tevajte najve ąjo obremenitev napajalne enote (glej tipsko ploï¿½ ąico napajalne enote EHEIM 
svetilke).  
Vtië napajalne enote EHEIM vstavite v vtiënico. StatusLED d na RGBcontrol+e zasveti:  
ï¿‰ LED dioda stanja utripa belo: Omreï¿½je se iï¿½ ëe ali ustvarja.  
ï¿‰ LED dioda stanja sveti modro: Novo omreï¿½je je bilo ustvarjeno.  
 
5.2 Povezovanje z omreï¿½jem Wi-Fi  
Odprite omreï¿½ne nastavitve kon ëne naprave (pametnega telefona, tabliënega raëunalnika, prenosnika 
itd.). Konëno napravo poveï¿½ite z omreï¿½jem Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX Vnesite varnostni 
kljuë omreï¿½ja.   
Ime SSID in varnostni kljuë omreï¿½ja najdete na nalepki na zadnji strani naprave. ­e ï¿½elite vzpostaviti po -
vezavo, lahko poskenirate tudi kodo QR 1 (glejte etiketo). 
 
5.3 Dostop do spletnega mesta 

ï¿‰  Odprite spletni brskalnik in vnesite naslednji spletni naslov: http://192.168.1.1  
    Lahko pa poskenirate kodo QR 2 (glejte etiketo) in programsko opremo odprete v brskalniku. 

 
5.4 Zaąetna konfiguracija 
V izbiri jezika izberite ï¿½eleni jezik in nadaljujte z za ëetno konfiguracijo. Ustrezno upoï¿½tevajte navodila.  
 
5.5 Pomen LED dioda stanja 
ï¿‰ LED dioda stanja utripa belo: omreï¿½je se iï¿½ ëe ali ustvarja. 
ï¿‰ LED dioda stanja sveti modro: novo omreï¿½je je bilo ustvarjeno.  
ï¿‰ LED dioda stanja sveti zeleno: naprava je povezana z drugo digitalno napravo EHEIM.

 5.     Uvedba v obratovanje

 6.     Funkcija polja na dotik  

ï¿‰PONASTAVITEV 
S prstom se pribliï¿½no 8 do 10 sekund dotikajte polja za dotik e, dokler se LED dioda stanja ne priï¿½ge v  
spremenjeni barvi. ­e indikator stanja sveti zeleno, je ponastavitev konëana in naprava ponovno ustvari 
svoje omreï¿½je. Varnostni klju ë omreï¿½ja (Key) in koda QR 1 sta neveljavna. Povezava z omreï¿½jem je  
mogoëa brez omreï¿½nega varnostnega klju ëa.
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                   Pri odstranjevanju naprave upoï¿½tevajte veljavne zakonske predpise. Informacije glede odstran-  
                   jevanja elektriënih in elektronskih naprav na podroëju Evropske skupnosti: Na podroëju Evropske 
                   skupnosti je odstranjevanje elektriëno gnanih naprav urejeno z nacionalnimi predpisi, ki temel- 
                   jijo na direktivi ES 2012/19/ES o odpadnih elektronskih napravah (WEEE). V skladu s predpisi 
                   naprave ne smete odstraniti skupaj s komunalnimi ali gospodinjskimi odpadki. Centri za rav- 
                   nanje z odpadki oz. zbiralni centri brezplaëno prevzemajo te naprave. Ovojnina izdelka je izde- 
                   lana iz materialov, ki se dajo reciklirati. Odstranite jo na okolju prijazen naëin in jo predajte v po- 
                   stopek recikliranja.

 7.     Odstranjevanje  

 8.     Tehniąni podatki

EHEIM RGBcontrol+e 
Tip ï¿½t.                              4200150 
Vhod                               24V DC 
Izhod                              Najveë 180 W 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Oddajna moë: <= 20 dBm 
                                       Frekvenëni pasovi: kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                       Varnostni kljuë: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG izjavlja, da je radijska krmilna enota tipa EHEIM RGBcontrol+e v skladu z Di-
rektivo 2014/53/EU. 
 
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.eheim.com
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 1.     Vï¿½eobecnï¿½ pokyny pre pouï¿½ï¿½vate Îa

1.1 Informï¿½cie pre pouï¿½ï¿½vanie nï¿½vodu na obsluhu  
 

                 Skï¿½r ako uvediete prï¿½stroj prvy � raz do prevï¿½dzky, musï¿½te si ï¿½plne pre ëï¿½ta Ò nï¿½vod na  
                 obsluhu a porozumieÒ jeho obsahu.  
Nï¿½vod na obsluhu povaï¿½ujte za sï¿½ ëasÒ vy�robku a uschovajte ho dobre a v dosahu.  
Tento nï¿½vod na obsluhu odovzdajte pri postï¿½penï¿½ prï¿½stroja tretej osobe.  

 
1.2 Vysvetlenie symbolov  
Na prï¿½stroji sa pouï¿½ï¿½vajï¿½ nasledovnï¿½ symboly:  
 

Prï¿½stroj sa smie pouï¿½ï¿½va Ò iba vo vnï¿½torny �ch priestoroch na akvaristickï¿½ oblasti pouï¿½itia.  
 

Zariadenie mï¿½ triedu ochrany III.  
 

Zariadenie je schvï¿½lenï¿½ v sï¿½lade s prï¿½sluï¿½ny �mi nï¿½rodny �mi predpismi a smernicami a je v sï¿½lade  
s normami Eï¿½.  

 
V tomto nï¿½vode na obsluhu sa pouï¿½ï¿½vajï¿½ nasledovnï¿½ symboly a signï¿½lne slovï¿½:  
 

NEBEZPEÐENSTVO! 
Symbol upozor·uje na bezprostredne hroziace nebezpeëenstvo, ktorï¿½ mï¿½ï¿½e ma Ò za nï¿½sledok  
smrÒ alebo Òaï¿½kï¿½ poranenia, ak sa nevykonajï¿½ zodpovedajï¿½ce opatrenia.  

 
            POZOR! 

Symbol upozor·uje na bezprostredne hroziace nebezpeëenstvo, ktorï¿½ mï¿½ï¿½e ma Ò za nï¿½sledok  
smrÒ alebo Òaï¿½kï¿½ poranenia, ak sa nevykonajï¿½ zodpovedajï¿½ce opatrenia.  

 
OPATRNE! 
Upozornenie na nebezpeëenstvo vecny �ch ï¿½kï¿½d.  

 
Upozornenie s uï¿½ito ëny �mi informï¿½ciami a tipmi.  

 
Konvencia o zastï¿½penï¿½:   

      A Odkaz na obrï¿½zok, tu odkaz na obrï¿½zok A.   
Ste vyzvanï¿½ na manipulï¿½ciu.

 2.     Oblasá pouï¿½itia

Spotrebië a vï¿½etky sï¿½ ëasti, ktorï¿½ sï¿½ sï¿½ ëasÒou dodï¿½vky, sï¿½ ur ëenï¿½ na sï¿½kromnï¿½ pouï¿½itie a mï¿½ï¿½u sa pouï¿½ï¿½va Ò 
vï¿½lu ëne na sï¿½kromnï¿½ ï¿½ ëely: 
 
ï¿‰na ovlï¿½danie prï¿½davnï¿½ho osvetlenia RGB vï¿½ho akvï¿½ria alebo osvetlenia EHEIM incpiriaRGB vï¿½ho ak-  

vï¿½riovï¿½ho nï¿½bytku.  
ï¿‰len v kombinï¿½cii so svietidlami EHEIM classicRGB a powerRGB, nï¿½bytkovï¿½m osvetlenï¿½m EHEIM  

incpiriaRGB a napï¿½jacï¿½mi zdrojmi EHEIM powersupply  
ï¿‰v sï¿½lade s technickï¿½mi ï¿½dajmi



Slovenąina

Z tohto prï¿½stroja mï¿½ï¿½u vychï¿½dza á nebezpeąenstvï¿½ pre osoby a vecnï¿½ ï¿½kody, ke Ã sa prï¿½stroj pouï¿½ï¿½va  
neodborne, resp. sa nepouï¿½ï¿½va na ur ąeny � ï¿½ ąel alebo sa nedodrï¿½iavajï¿½ bezpe ąnostnï¿½ pokyny.   
Pre vaï¿½u bezpe ąnosá  
             ï¿‰   Obal spotrebiąa a malï¿½ ąasti uchovï¿½vajte mimo dosahu detï¿½ alebo osï¿½b, ktorï¿½ si nie sï¿½ ve-  
                  domï¿½ svojho konania, pretoï¿½e to mï¿½ï¿½e by á nebezpeąnï¿½ (riziko udusenia!). Nepribliï¿½ujte sa  
                  k zvieratï¿½m.   
             ï¿‰   Tento spotrebią nie je urąenï¿½ na pouï¿½ï¿½vanie osobami (vrï¿½tane detï¿½) so znï¿½enï¿½mi fyzickï¿½mi,  
                  zmyslovï¿½mi alebo duï¿½evnï¿½mi schopnos áami alebo s nedostatoąnï¿½mi skï¿½senos áami a 
                  znalosáami, pokiaÎ im osoba zodpovednï¿½ za ich bezpe ąnosá neposkytla dohÎad alebo po- 
                  kyny tï¿½kajï¿½ce sa pouï¿½ï¿½vania spotrebi ąa. Deti by mali byá pod dohÎadom, aby sa so 
                  spotrebiąom nehrali.  
             ï¿‰   Len pre eurï¿½pske trhy:  
                  Tento prï¿½stroj mï¿½ï¿½u pouï¿½ï¿½va á deti starï¿½ie ako 3 rokov, ako aj osoby so znï¿½eny �mi fyzicky �mi, 
                  senzoricky �mi alebo mentï¿½lnymi schopnos áami alebo nedostatkom skï¿½senostï¿½ a/alebo ve-  
                  domostï¿½, ak sa na ne dohliada alebo ak boli zodpovedajï¿½co pou ąenï¿½ vzh Îadom na bezpeąnï¿½  
                  pouï¿½ï¿½vanie prï¿½stroja a pochopili z toho vyply �vajï¿½ce nebezpe ąenstvï¿½. Deti sa nesmï¿½ hra á s 
                  prï¿½strojom. Ðistenie a ï¿½drï¿½bu pouï¿½ï¿½vate Îa nesmï¿½ vykonï¿½va á deti, iba vtedy ï¿½no, ak sa nane  
                  dohliada.  
             ï¿‰   Zariadenie sa pouï¿½ï¿½va v spojenï¿½ so svietidlami EHEIM classicRGB a powerRGB, nï¿½bytkovï¿½m  
                  osvetlenï¿½m EHEIM incpiriaRGB a napï¿½jacï¿½mi zdrojmi EHEIM powersupply. Dodrï¿½iavajte nï¿½vod  
                  na obsluhu svietidla, najmï¿½ kapitoly o bezpe ąnosti, uvedenï¿½ do prevï¿½dzky, prevï¿½dzke a  
                  ï¿½drï¿½be!   
             ï¿‰   Pred pouï¿½itï¿½m vykonajte vizuï¿½lnu kontrolu, aby ste sa uistili, ï¿½e prï¿½stroj, najmï¿½ napï¿½jacia  
                  jednotka a zï¿½str ąka, nie sï¿½ poï¿½kodenï¿½.   
              ï¿‰    Nepouï¿½ï¿½vajte prï¿½stroj, ak nefunguje sprï¿½vne alebo ak je poï¿½kodenï¿½.   
              ï¿‰    Nikdy nepouï¿½ï¿½vajte prï¿½stroj s poï¿½kodenï¿½m sie áovï¿½m kï¿½blom alebo napï¿½jacou jednotkou.   
              ï¿‰    Opravy smie vykonï¿½va á len servisnï¿½ stredisko EHEIM.   
             ï¿‰    Neprenï¿½ajte prï¿½stroj za pripojovacie kï¿½ble.   
               ï¿‰    Vykonï¿½vajte len prï¿½ce, ktorï¿½ sï¿½ popï¿½sanï¿½ v tomto nï¿½vode.   
               ï¿‰    Sieáovï¿½ kï¿½bel chrï¿½ ¢te pred teplom, olejom a ostrï¿½mi hranami.   
               ï¿‰    Na prï¿½stroji nikdy nevykonï¿½vajte ï¿½iadne technickï¿½ ï¿½pravy.   
               ï¿‰    Pouï¿½ï¿½vajte len originï¿½lne nï¿½hradnï¿½ diely a prï¿½sluï¿½enstvo k prï¿½stroju.   
               ï¿‰    Po ï¿½niku vody alebo ak sa spustï¿½ prï¿½dovï¿½ chrï¿½ni ą, okamï¿½ite odpojte vï¿½etky prï¿½stroje v ak-  
                   vï¿½riu od elektrickej siete.   
               ï¿‰    Vï¿½dy odpojte vï¿½etky zariadenia v akvï¿½riu od elektrickej siete, ke Ã sa nepouï¿½ï¿½vajï¿½, pred inï¿½-  

 3.     Bezpeąnostnï¿½ pokyny
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Zariadenie sa pouï¿½ï¿½va v spojenï¿½ so svietidlami EHEIM classicRGB a powerRGB, nï¿½bytkovï¿½m os-  
vetlenï¿½m EHEIM incpiriaRGB a napï¿½jacï¿½mi zdrojmi EHEIM powersupply. Dodrï¿½iavajte nï¿½vod na  
obsluhu svietidla, najmï¿½ kapitoly o bezpe ënosti, uvedenï¿½ do prevï¿½dzky, prevï¿½dzke a ï¿½drï¿½be!   
Nebezpeąenstvo! Elektrickï¿½ ï¿½ok!  
Prï¿½stroj neumiest ·ujte na kryt akvï¿½ria ani do jeho vnï¿½tra!   

4.1 Systï¿½movï¿½ poï¿½iadavky  
Koncovï¿½ zariadenia s podporou Wi-Fi (smartfï¿½n, tablet, notebook at ¦.)

 4.     Inï¿½talï¿½cia

5.1 Vytvorenie alebo pripojenie siete 
Pripojte zï¿½str ëky napï¿½jacej jednotky EHEIM b a svietidla c alebo nï¿½bytkovï¿½ho osvetlenia f s 
RGBcontrol+e a.  
Dodrï¿½ujte maximï¿½lne za áaï¿½enie napï¿½jacej jednotky (pozri typovï¿½ ï¿½tï¿½tok napï¿½jacej jednotky EHEIM svie -
tidla).  
Zasu·te sieÒovï¿½ zï¿½str ëku napï¿½jacej jednotky EHEIM do zï¿½suvky. Rozsvieti sa stavovï¿½ LED diï¿½da  
d zariadenia LEDcontrol+e:  
ï¿‰ Stavovï¿½ indikï¿½tor LED blikï¿½ bielo: Vyh »adï¿½va sa alebo sa vytvï¿½ra sie Ò.  
ï¿‰ Stavovï¿½ indikï¿½tor LED svieti modro: Bola vytvorenï¿½ novï¿½ sie Ò. 
 
5.2 Pripojenie k sieti Wi-Fi 
Otvorte sieÒovï¿½ nastavenia koncovï¿½ho zariadenia (smartfï¿½n, tablet, notebook at ¦.). Pripojte koncovï¿½ za -
riadenie k sieti Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX Zadajte bezpeënostnï¿½ k »ï¿½ ë siete.  
Identifikï¿½tor SSID a k »ï¿½ ë zabezpeëenia siete nï¿½jdete na ï¿½tï¿½tku na zadnej strane zariadenia. Prï¿½padne  
mï¿½ï¿½ete naskenova Ò kï¿½d QR 1 (pozri ï¿½tï¿½tok) a nadviaza Ò spojenie. 
 
5.3 Prï¿½stup na webovï¿½ lokalitu  

ï¿‰  Otvorte webovï¿½ prehliada ë a zadajte nasledujï¿½cu webovï¿½ adresu:  http://192.168.1.1  
    Prï¿½padne mï¿½ï¿½ete naskenova Ò kï¿½d QR 2 (pozri ï¿½tï¿½tok) a otvori Ò softvï¿½r v prehliada ëi.  

5.4 Spustenie konfigurï¿½cie  
Vo vï¿½bere jazyka vyberte poï¿½adovanï¿½ jazyk a pokra ëujte v ï¿½vodnej konfigurï¿½cii. Postupujte pod »a pokynov.  
5.5 Vï¿½znam Stavovï¿½ LED diï¿½da  
ï¿‰ Stavovï¿½ LED blikï¿½ bielo: Vyh »adï¿½va sa alebo sa vytvï¿½ra sie Ò. 
ï¿‰ Stavovï¿½ LED svieti modro: Bola vytvorenï¿½ novï¿½ sie Ò. 
ï¿‰ Stavovï¿½ LED svieti zeleno: Zariadenie je pripojenï¿½ k inï¿½mu digitï¿½lnemu zariadeniu EHEIM.

 5.     Uvedenie do prevï¿½dzky

                   talï¿½ciou alebo demontï¿½ou zariadenï¿½ a pred vï¿½etkï¿½mi ąistiacimi a ï¿½drï¿½bï¿½rskymi prï¿½cami.   
          ï¿‰    Zariadenie nesmie byá umiestnenï¿½ na kryte akvï¿½ria ani vo vnï¿½tri neho.   
             ï¿‰    Elektrickï¿½ ï¿½daje zariadenia musia by á zhodnï¿½ s ï¿½dajmi napï¿½jacej jednotky. Tieto ï¿½daje  
                   nï¿½jdete na typovom ï¿½tï¿½tku, na obale alebo v tomto nï¿½vode.
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                   V prï¿½pade likvidï¿½cie prï¿½stroja dodrï¿½iavajte prï¿½sluï¿½nï¿½ zï¿½konnï¿½ predpisy. Informï¿½cie pre likvidï¿½ciu  
                   elektricky �ch a elektronicky �ch prï¿½strojov v Eurï¿½pskom spolo ëenstve: V rï¿½mci Eurï¿½pskeho  
                   spoloëenstva sa pre elektricky prevï¿½dzkovanï¿½ prï¿½stroje zadï¿½va likvidï¿½cia prostrednï¿½ctvom nï¿½-  
                   rodny �ch regulï¿½ciï¿½, ktorï¿½ sï¿½ zaloï¿½enï¿½ na Eï¿½ smernici 2012/19/Eï¿½ o elektronicky �ch stary �ch za- 
                   riadeniach (WEEE). Pod»a toho sa prï¿½stroj nesmie zlikvidova Ò s komunï¿½lnym alebo domovy �m 
                   odpadom. Prï¿½stroj sa odoberï¿½ bezplatne na komunï¿½lnych zberny �ch miestach, resp. zberny �ch 
                   dvoroch druhotny �ch surovï¿½n. Obal vy �robku pozostï¿½va z recyklovate »ny �ch materiï¿½lov. Zlikvidujte  
                   ho ekologicky a odovzdajte na opï¿½tovnï¿½ zhodnotenie.

 7.     Likvidï¿½cia  

 8.     Technickï¿½ ï¿½daje

EHEIM RGBcontrol+e 
Typ ë.                              4200150 
Vstup                              24V DC 
Vï¿½stup                             Max. 180 Wattov 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Vyï¿½iarenï¿½ vysielacï¿½ vï¿½kon: <= 20 dBm  
                                       Frekvenënï¿½ pï¿½sma: kanï¿½l 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz  
                                       Bezpeënostnï¿½ k »ï¿½ ë: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG tï¿½mto vyhlasuje, ï¿½e rï¿½diovï¿½ riadiaca jednotka typu EHEIM RGBcontrol+e je v 
sï¿½lade so smernicou 2014/53/Eï¿½.   
ï¿½plnï¿½ znenie Eï¿½ vyhlï¿½senia o zhode je k dispozï¿½cii na tejto internetovej adrese dostupnï¿½ na:  
www.eheim.com

 6.     Funkcia dotykovï¿½ho po Îa 

ï¿‰RESETOVA´ 
Dotï¿½kajte sa dotykovï¿½ho po »a e prstom pribliï¿½ne 8 aï¿½ 10 sekï¿½nd, kï¿½m sa nerozsvieti stavovï¿½ indikï¿½tor  
so zmenou farby. Ak sa stavovï¿½ indikï¿½tor rozsvieti na zeleno, resetovanie je dokon ëenï¿½ a zariadenie  
opï¿½ Ò vytvorï¿½ svoju sie Ò. SieÒovï¿½ bezpe ënostnï¿½ k »ï¿½ ë (Key) a kï¿½d QR 1  sï¿½ neplatnï¿½. Pripojenie k sieti je  
moï¿½nï¿½ bez sie Òovï¿½ho bezpe ënostnï¿½ho k »ï¿½ ëa.
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 1.     Instruc�iuni generale de utilizare

1.1 Informa�ii privind utilizarea manualului de utilizare 
 

                 ï¿½nainte de a pune ï¿½n func àiune pentru prima datã aparatul, manualul de utilizare trebuie 
                 sã fi fost citit Éi ï¿½n àeles ï¿½n ï¿½ntregime.   
Manualul de utilizare trebuie considerat parte a produsului Éi pãstraài-l ï¿½n siguran àã Éi la ï¿½ndemï¿½n ã.  
Dacã cedaài aparatul teràilor, ï¿½nmï¿½na ài Éi manualul de utilizare. 

 
1.2 Explicarea simbolurilor  
Urmãtoarele simboluri se utilizeazã pe aparat: 
 

Aparatul poate fi utilizat doar ï¿½n ï¿½nc ãperi pentru acvaristicã. 
 

Aparatul corespunde clasei de protecàie III. 
 

Echipamentul este aprobat ï¿½n conformitate cu reglement ãrile Éi directivele naµionale relevante Éi 
respectã standardele UE. 

 
Urmãtoarele simboluri Éi cuvinte cheie se utilizeazã ï¿½n acest manual de utilizare:  
 

PERICOL! 
Simbolul indicã un pericol iminent care poate avea ca urmãri decesul sau accidente grave, dacã 
nu se iau mãsurile corespunzãtoare. 

 
            ATEN»IE! 

Simbolul indicã un pericol iminent care poate avea ca urmãri decesul sau accidente grave, dacã 
nu se iau mãsurile corespunzãtoare. 

 
PRECAU»IE! 
Indicaàie cu privire la pagube materiale. 

 
Indicaàii cu informaàii utile Éi sfaturi. 

 
Convenàia de reprezentare: 
 

      A Trimitere la o imagine, aici imaginea A. 
 

Vi se solicitã acàiunea.

 2.     Domeniu de utilizare

Aparatul Éi toate piesele incluse ï¿½n pachetul de livrare sunt destinate uzului privat Éi pot fi utilizate exclusiv: 
 
ï¿‰pentru a controla iluminarea RGB suplimentarã a acvariului dvs. sau iluminarea EHEIM incpiriaRGB a 

mobilierului dvs. de acvariu. 
ï¿‰ numai ï¿½n combina àie cu corpurile de iluminat EHEIM classicRGB Éi powerRGB, cu corpurile de iluminat 

pentru mobilier EHEIM incpiriaRGB Éi cu sursele de alimentare EHEIM powersupply 
ï¿‰ ï¿½n conformitate cu datele tehnice
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Acest aparat poate reprezenta o surs� de pericol pentru persoane Ûi bunuri, dac� acesta nu este utilizat 
ï¿½n mod conform sau dac � nu se respect� instruc�iunile de siguran��.  
Pentru siguran�a dumneavoastr�  
            ï¿‰   »ine�i ambalajul aparatului Ûi piesele mici la ï¿½ndemï¿½na copiilor sau a persoanelor care nu  
                  sunt conÛtiente de ac�iunile lor, deoarece acest lucru poate fi periculos (risc de sufocare!). 
                  A se �ine departe de animale.  
            ï¿‰   Acest aparat nu este destinat utiliz�rii de c�tre persoane (inclusiv copii) cu capacit��i fizice, 
                  senzoriale sau mentale reduse sau cu lips� de experien�� Ûi cunoÛtin�e, cu excep�ia cazu- 
                  lui ï¿½n care acestea au fost supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de  
                  c�tre o persoan� responsabil� pentru siguran�a lor. Copiii trebuie supraveghea�i pentru a 
                  se asigura c� nu se joac� cu aparatul.  
            ï¿‰   Numai pentru pie�ele europene: 
                 Acest aparat poate fi utilizat de copii de peste 3 ani sau de persoane cu capacit��i fizice, 
                  senzoriale sau mentale reduse sau f�r� experien�� Ûi/sau cunoÛtin�e dac� au fost instruite 
                  cu privire la uti lizarea ï¿½n siguran �� a aparatului Ûi a pericolelor aferente. Copiii nu se pot 
                  juca cu aparatul. Cur��area Ûi ï¿½ntre �inerea de c�tre utilizatori nu poate fi efectuat� de copii 
                  decï¿½t dac � sunt supraveghea²i.  
            ï¿‰   Unitatea func�ioneaz� ï¿½n combina �ie cu corpurile de iluminat EHEIM classicRGB Ûi 
                  powerRGB, cu corpurile de iluminat pentru mobilier EHEIM incpiriaRGB Ûi cu sursele de 
                  alimentare EHEIM powersupply.  Respecta�i instruc�iunile de utilizare ale corpului de ilumi- 
                  nat, ï¿½n special capitolele privind siguran �a, punerea ï¿½n func �iune, exploatarea Ûi ï¿½ntre �inerea!  
            ï¿‰   ï¿½nainte de utilizare, efectua �i o inspec�ie vizual� pentru a v� asigura c� unitatea, ï¿½n special  
                  unitatea de alimentare Ûi fiÛa, nu sunt deteriorate.  
              ï¿‰   Nu utiliza�i aparatul dac� nu func�ioneaz� corect sau dac� este deteriorat.  
              ï¿‰   Nu utiliza�i niciodat� aparatul cu un cablu de re�ea sau o unitate de alimentare deteriorat�.  
              ï¿‰   Repara�iile pot fi efectuate numai de c�tre un centru de service EHEIM.  
              ï¿‰   Nu transporta�i aparatul cu ajutorul cablurilor de conectare.  
              ï¿‰   Efectua�i numai lucr�rile descrise ï¿½n aceste instruc �iuni.  
              ï¿‰   Proteja�i cablul de alimentare de c�ldur�, ulei Ûi margini ascu�ite.  
              ï¿‰   Nu efectua�i niciodat� modific�ri tehnice la aparat.  
              ï¿‰   Utiliza�i numai piese de schimb Ûi accesorii originale pentru aparat.  
              ï¿‰   Dup� o scurgere de ap� sau dac� se declanÛeaz� dispozitivul de curent rezidual, 
                  deconecta�i imediat toate dispozitivele din acvariu de la re�ea.  
              ï¿‰   Deconecta�i ï¿½ntotdeauna toate echipamentele din acvariu de la re �eaua electric� atunci cï¿½nd  

 3.     Instruc�iuni de siguran��
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                  nu sunt utilizate, ï¿½nainte de a instala sau de a scoate echipamentele Ûi ï¿½nainte de orice  
                  opera�iune de cur��are sau ï¿½ntre �inere.  
          ï¿‰   Aparatul nu trebuie s� fie aÛezat pe sau ï¿½n interiorul capacului acvariului.   
            ï¿‰   Datele electrice ale unit��ii trebuie s� corespund� cu cele ale unit��ii de alimentare. Ve�i g�si 
                  aceste date pe pl�cu�a de identificare, pe ambalaj sau ï¿½n aceste instruc �iuni.

Unitatea funcàioneazã ï¿½n combina àie cu corpurile de iluminat EHEIM classicRGB Éi powerRGB, 
cu corpurile de iluminat pentru mobilier EHEIM incpiriaRGB Éi cu sursele de alimentare EHEIM 
powersupply. Respectaài instrucàiunile de utilizare ale corpului de iluminat, ï¿½n special capitolele pri-  
vind siguranàa, punerea ï¿½n func àiune, exploatarea Éi ï¿½ntre àinerea!  
Pericol!  oc electric! 
Nu aÉezaài aparatul pe sau ï¿½n interiorul capacului acvariului!   

4.1 Cerin�e de sistem 
Dispozitive finale compatibile cu Wi-Fi (telefoane inteligente, tablete, notebook-uri etc.)

 4.     Instalare

5.1 Crearea sau conectarea re�elei 
Conectaài fiÉele de conectare ale blocului de alimentare EHEIM b Éi ale lãmpii c sau ale iluminatului de 
mobilier f cu RGBcontrol+e a.  
Respecta�i sarcina maxim� a blocului de alimentare (a se vedea pl�cu�a de identificare a blocului 
de alimentare EHEIM a corpului de iluminat).  
Introduceài Étecherul de reàea al blocului de alimentare EHEIM ï¿½n priz ã. StatusLED d al LEDcontrol+e se 
aprinde:  
ï¿‰ LED-ul de stare clipeÉte alb: Se cautã sau se creeazã o reàea. 
ï¿‰ LED-ul de stare se aprinde albastru: A fost creatã o reàea nouã.  
5.2 Conecta�i-v� la re�eaua Wi-Fi 
Deschideài setãrile de reàea ale dispozitivului dvs. final (telefon inteligent, tabletã, notebook etc.). Conectaài 
dis pozitivul final la reàeaua Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX Introduceài cheia de securitate a 
reàelei.  
Veài gãsi SSID-ul Éi cheia de securitate a reàelei pe eticheta de pe partea din spate a unitãàii. Alternativ, 
puteài scana codul QR 1 (a se vedea eticheta) pentru a stabili o conexiune. 
 
5.3 Accesarea site-ului web 

ï¿‰  Deschideài browserul web Éi introduceài urmãtoarea adresã web: http://192.168.1.1  
    Alternativ, puteài scana codul QR 2 (a se vedea eticheta) pentru a deschide software-ul ï¿½n browser.   

5.4 Configura�ia de pornire 
Selectaài limba doritã ï¿½n selectarea limbii Éi continuaài cu configurarea iniàialã. Urmaài instrucàiunile ï¿½n mod  
corespunzãtor.  
5.5 Semnifica�ie LED de stare 
ï¿‰ LED-ul de stare clipeÉte alb: Se cautã sau se creeazã o reàea.

 5.     Punerea ï¿½n func �iune



Romï¿½n �

 6.     Func�ia cï¿½mpului tactil

ï¿‰RESETARE 
Atingeài cï¿½mpul tactil e cu un deget timp de aproximativ 8-10 secunde pï¿½n ã cï¿½nd LED-ul de stare se  
aprinde ï¿½n schimbare de culoare. Dac ã LED-ul de stare se aprinde ï¿½n verde, resetarea este complet ã Éi 
aparatul Éi creeazã din nou reàeaua. Cheia de securitate a reàelei (Key) Éi codul QR 1 nu sunt valide. 
Conectarea la reàea este posibilã fãrã o cheie de securitate a reàelei.

                   ï¿½n cazul dezafect ãrii aparatului respectaµi prevederile legale. Informaµii privind dezafectarea apa- 
                   ratelor electrice Éi electronice ï¿½n Comunitatea European ã: ï¿½n Uniunea European ã, dezafecta- 
                   rea aparatelor acµionate electric este reglementatã prin reglementãri naµionale, care au la bazã 
                   Directiva UE 2012/19/UE privind aparatura electricã veche (WEEE). Aparatul nu poate fi deza- 
                   fectat ï¿½n gunoiul menajer. Aparatul va fi preluat gratuit de compania de colectare. Ambalajul pro-  
                   dusului este din materiale reciclabile. Dezafectaµi-le ï¿½n mod ecologic pentru a fi reutilizate.

 7.     Dezafectarea  

 8.     Date tehnice

EHEIM RGBcontrol+e 
Tipul nr.                           4200150 
Intrare                             24V DC 
IeÉire                              Max. 180 W 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Puterea de emisie radiatã: <= 20 dBm 
                                       Benzile de frecvenàã: Canal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                       Cheie de securitate: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG declarã prin prezenta cã unitatea de radiocomandã de tip EHEIM RGBcontrol+e 
este ï¿½n conformitate cu Directiva 2014/53/UE.   
Textul integral al Declaraàiei de conformitate UE este disponibil la urmãtoarea adresã de internet: 
www.eheim.com

ï¿‰ LED-ul de stare se aprinde albastru: A fost creatã o reàea nouã. 
ï¿‰ LED-ul de stare se aprinde verde: Aparatul este conectat la un alt aparat digital EHEIM.



TuØrkï¿½e

 1.     KullanÔø½ c Ôø½ lar Èï¿½in Genel Bilgiler

1.1 KullanÔø½ m KÔø½ lavuzunun KullanÔø½ mÔø½  Èle Èlgili Bilgiler 
 

                 CihazÔø½  ilk kez kullanmadan ï¿½nce, kullan Ôø½ m kÔø½ lavuzunun tamamÔø½  okunmalÔø½  ve anlaØÔø½ lmalÔø½ dÔø½ r.  
                 KullanÔø½ m KÔø½ lavuzunu ï¿½r ï¿½n ï¿½n bir parï¿½as Ôø½  olarak deÕerlendirin ve eriØilebilecek uygun 
                 bir yerde saklayÔø½ n.  
Aleti u Üï¿½u Üncu Ü ØahÔø½ slara veriyorsanÔø½ z bu KullanÔø½ m KÔø½ lavuzunu da aletle birlikte verin. 

 
1.2 Sembollerin aï¿½ Ôø½ klanmasÔø½   
Aletin u Üzerinde aØaÕÔø½ daki semboller bulunmaktadÔø½ r: 
 

Alet sadece iï¿½ mekanlarda akvaryum uygulamalar Ôø½  iï¿½in kullan Ôø½ labilir. 
 
 

Cihaz koruma sÔø½ nÔø½ fÔø½  III'ye sahiptir. 
 

Cihaz, ilgili ulusal du Üzenlemelere ve yï¿½nergelere gï¿½re onaylanm Ôø½ ØtÔø½ r ve AB standartlarÔø½ na  uygundur. 
 
Bu KullanÔø½ m KÔø½ lavuzunda aØaÕÔø½ daki semboller ve uyarÔø½  sï¿½zcu Ükleri kullanÔø½ lmÔø½ ØtÔø½ r: 
 

TEHLÈKE! 
Sembol, ï¿½lu Üm veya ciddi yaralanmayla sonuï¿½lanabilecek olas Ôø½  bir elektrik ï¿½arpmas Ôø½  tehlikesini belirtir. 

 
            UYARI! 

Sembol, orta ila ku Üï¿½u Ük ï¿½apl Ôø½  fiziksel yaralanmalara veya saÕlÔø½ k riskine neden olabilecek bir yakÔø½ n 
tehlikeyi belirtir. 

 
DÈKKAT! 
Sembol, maddi hasar tehlikesini belirtir. 

 
 

YararlÔø½  bilgiler ve ipuï¿½lar Ôø½  iï¿½eren uyar Ôø½ . 
 
Gï¿½sterim Øekli: 
 

      A Bir Øekle atÔø½ f, burada atÔø½ f A Øekline. 
 

Bir iØlem yapmanÔø½ z isteniyor.

 2.     KullanÔø½ m Alan Ôø½

Alet ve teslimat kapsamÔø½ na dahil olan tu Üm parï¿½alar ï¿½zel amaï¿½la kullan Ôø½ lmak u Üzere tasarlanmÔø½ ØtÔø½ r ve sadece 
aØaÕÔø½ daki durumlarda kullanÔø½ labilir:  
ï¿‰akvaryumunuzun ek RGB aydÔø½ nlatmasÔø½ nÔø½  veya akvaryum mobilyalarÔø½ nÔø½ zÔø½ n EHEIM incpiriaRGB 

aydÔø½ nlatmasÔø½ nÔø½  kontrol etmek iï¿½in.  
ï¿‰sadece EHEIM classicRGB ve powerRGB armatï¿½rleri, EHEIM incpiriaRGB mobilya ayd Ôø½ nlatmasÔø½  ve 

EHEIM powersupply gï¿½ï¿½ kaynaklar Ôø½  ile birlikte 
ï¿‰Teknik verilere uygun olarak
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Bu alet, usuluØne uygun olmayan bir ëekilde veya kullanÔø½ m amacÔø½ na uygun kullanÔø½ lmamasÔø½  veya emniyet 
uyarÔø½ larÔø½ na uyulmamasÔø½  durumunda kiëiler ve maddi varlÔø½ klar iï¿½in risk olu ëturabilir.  
Emniyetiniz iï¿½in   
             ï¿‰   Tehlikeli olabileceäinden (boäulma riski!), cihaz paketinin ve kuØï¿½u Øk parï¿½alar Ôø½ nÔø½ n ï¿½ocuklar Ôø½ n 
                   veya ne yaptÔø½ klarÔø½ nÔø½ n farkÔø½ nda olmayan kiëilerin eline geï¿½mesine izin vermeyin. Hayvanlar-  
                   dan uzak tutun.  
             ï¿‰   Bu cihaz, gï¿½venliklerinden sorumlu bir ki ëi tarafÔø½ ndan cihazÔø½ n kullanÔø½ mÔø½ na iliëkin gï¿½zetim veya  
                   talimat verilmediäi sï¿½rece, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri s Ôø½ nÔø½ rlÔø½  veya deneyim ve 
                   bilgi eksikliäi olan kiëiler (ï¿½ocuklar dahil) taraf Ôø½ ndan kullanÔø½ lmak ï¿½zere tasarlanmam Ôø½ ëtÔø½ r. gï¿½-  
                   venliklerinden sorumludur. ï¿½ocuklar Ôø½ n cihazla oynamadÔø½ klarÔø½ ndan emin olmak iï¿½in gï¿½zetim  
                   altÔø½ nda tutulmalarÔø½  gerekir.  
             ï¿‰   Sadece Avrupa pazarlarÔø½  iï¿½indir:  
                   Bu alet, gï¿½zetim alt Ôø½ nda olmalarÔø½  veya cihazÔø½ n emniyetli kullanÔø½ mÔø½  konusunda bilgilendirilmië  
                   olmamalarÔø½  ve ortaya ï¿½ Ôø½ kan tehlikeleri anlamalarÔø½  koëuluyla, 3 yaë ve u Øzeri ï¿½ocuklar ve fiziksel,  
                   duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmÔø½ ë veya deneyim ve bilgi eksikliäi olan kiëiler tarafÔø½ ndan 
                   kullanÔø½ labilir. ï¿½ocuklar Ôø½ n aletle oynamalarÔø½ na izin verilmemelidir. Temizlik ve kullanÔø½ cÔø½  
                   tarafÔø½ ndan bakÔø½ m, gï¿½zetim alt Ôø½ na almadan ï¿½ocuklara yapt Ôø½ rÔø½ lmamalÔø½ dÔø½ r.  
             ï¿‰   ï¿½nite, EHEIM classicRGB ve powerRGB armatï¿½rleri, EHEIM incpiriaRGB mobilya  
                   aydÔø½ nlatmasÔø½  ve EHEIM powersupply gï¿½ï¿½ kaynaklar Ôø½  ile birlikte ï¿½al Ôø½ ëtÔø½ rÔø½ lÔø½ r. Armatï¿½rï¿½n kullan Ôø½ m 
                   kÔø½ lavuzuna, ï¿½zellikle gï¿½venlik, devreye alma, i ëletme ve bakÔø½ m bï¿½lï¿½mlerine uyulmal Ôø½ dÔø½ r!  
             ï¿‰    Kullanmadan ï¿½nce, ï¿½nitenin, ï¿½zellikle de gï¿½ï¿½ kayna äÔø½  ï¿½nitesinin ve fi ëin hasarsÔø½ z olduäundan 
                   emin olmak iï¿½in gï¿½rsel bir inceleme yap Ôø½ n.  
               ï¿‰    Dï¿½zgï¿½n ï¿½al Ôø½ ëmÔø½ yorsa veya hasarlÔø½ ysa cihazÔø½  kullanmayÔø½ n.  
               ï¿‰    ï¿½niteyi asla hasarl Ôø½  bir ëebeke kablosu veya gï¿½ï¿½ kayna äÔø½  ï¿½nitesi ile kullanmay Ôø½ n.  
               ï¿‰    OnarÔø½ mlar sadece bir EHEIM servis merkezi tarafÔø½ ndan gerï¿½ekle ëtirilebilir.  
               ï¿‰    ï¿½niteyi ba älantÔø½  kablolarÔø½ ndan tutarak taëÔø½ mayÔø½ n.  
             ï¿‰    Sadece bu talimatlarda aï¿½ Ôø½ klanan iëleri yapÔø½ n.  
               ï¿‰   §ebeke kablosunu Ôø½ sÔø½ dan, yaädan ve keskin kenarlardan koruyun.  
               ï¿‰   ï¿½nitede asla herhangi bir teknik de äiëiklik yapmayÔø½ n.  
               ï¿‰   Cihaz iï¿½in sadece orijinal yedek parï¿½alar ve aksesuarlar kullan Ôø½ n.  
               ï¿‰   Bir su sÔø½ zÔø½ ntÔø½ sÔø½ ndan sonra veya kaï¿½ak ak Ôø½ m cihazÔø½  atarsa, akvaryumdaki tï¿½m cihazlar Ôø½  derhal  
                   ëebekeden ayÔø½ rÔø½ n.  
               ï¿‰   KullanÔø½ lmadÔø½ äÔø½ nda, ekipmanÔø½  takmadan veya ï¿½ Ôø½ karmadan ï¿½nce ve herhangi bir temizlik veya  
                   bakÔø½ m ï¿½al Ôø½ ëmasÔø½ ndan ï¿½nce akvaryumdaki tï¿½m ekipman Ôø½ n elektrik baälantÔø½ sÔø½ nÔø½  daima kesin.  
  

 3.     Emniyet Uyar Ôø½ lar Ôø½
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               ï¿‰   ï¿½nite akvaryum kapa äÔø½ nÔø½ n ï¿½zerine veya iï¿½ine yerle ëtirilmemelidir.  
          ï¿‰   ï¿½nitenin elektrik verileri gï¿½ï¿½ kayna äÔø½  ï¿½nitesinin verileriyle e ëleëmelidir. Bu verileri tip 
                  plakasÔø½ nda, ambalajda veya bu talimatlarda bulabilirsiniz.

ï¿½nite, EHEIM classicRGB ve powerRGB armatï¿½rleri, EHEIM incpiriaRGB mobilya ayd Ôø½ nlatmasÔø½  
ve EHEIM powersupply gï¿½ï¿½ kaynaklar Ôø½  ile birlikte ï¿½al Ôø½ ØtÔø½ rÔø½ lÔø½ r. Armatï¿½rï¿½n kullan Ôø½ m kÔø½ lavuzunu, ï¿½zel-  
likle gï¿½venlik, devreye alma, i Øletme ve bakÔø½ m bï¿½lï¿½mlerini dikkate al Ôø½ n! 

 
Tehlike! Elektrik ï¿½arpmas Ôø½ ! 
CihazÔø½  akvaryum kapaÕÔø½ nÔø½ n ï¿½zerine veya iï¿½ine yerle Øtirmeyin!  

4.1 Sistem gereksinimleri 
Wi-Fi uyumlu son cihazlar (akÔø½ llÔø½  telefon, tablet, dizï¿½stï¿½ bilgisayar, vb.)

 4.     Montaj

5.1 Aä oluëturma veya baälama 
EHEIM gï¿½ï¿½ kayna ÕÔø½  ï¿½nitesinin b ve lambanÔø½ n c veya mobilya aydÔø½ nlatmasÔø½ nÔø½ n f fiØ baÕlantÔø½ larÔø½ nÔø½  
RGBcontrol+e a ile baÕlay Ôø½ n.  
Gï¿½ï ¿ ½ kayna ä Ôø½ n Ôø½ n maksimum yï¿½kï¿½ne dikkat edin (EHEIM gï¿½ï ¿ ½ kayna ä Ôø½ n Ôø½ n nominal deäer 
plakas Ôø½ na bakÔø½ n) 
 
EHEIM gï¿½ï¿½ kayna Õ Ôø½ n Ôø½ n Øebeke konektï¿½rï¿½nï¿½ prize ba Õlay Ôø½ n. Durum LED'i d RGBcontrol+e yanar:  
ï¿‰ Durum LED'i beyaz yan Ôø½ p sï¿½nï¿½yor: kurulum veya a Õ aramas Ôø½ . 
ï¿‰ Durum LED'i mavi: yeni bir aÕ oluØturuldu. 
 
5.2 Bir Wi-Fi aäÔø½ na baälanma 
Son cihaz Ôø½ n (ak Ôø½ ll Ôø½  telefon, masaï¿½stï¿½, dizï¿½stï¿½ bilgisayar, vb.) a Õ ayarlar Ôø½ n Ôø½  aï¿½ Ôø½ n. Son cihaz Ôø½  Wi-Fi 
aÕ Ôø½ na baÕlay Ôø½ n (SSID) EHEIM light RGB¸XXXXXXXX AÕ gï¿½venlik anahtar Ôø½ n Ôø½  girin.  
SSID'yi ve aÕ gï¿½venlik anahtar Ôø½ n Ôø½  (Key) ï¿½nitenin arkas Ôø½ ndaki etikette bulabilirsiniz. QR kodu 1'i ta-
rayarak da baÕlant Ôø½  kurabilirsiniz (etikete bak Ôø½ n). 
 
5.3 Web sitesini ï¿½a äÔø½ rma 

ï¿‰  Bir web taray Ôø½ cÔø½ sÔø½  aï¿½ Ôø½ n ve aØaÕ Ôø½ daki web adresini girin: http://192.168.1.1  
    AyrÔø½ ca QR kodu 2'yi (etikete bak Ôø½ n Ôø½ z) tarayabilir ve program Ôø½  taray Ôø½ cÔø½ n Ôø½ zda aï¿½abilirsiniz.  

 
5.4 Konfigï¿½rasyonu ï¿½al Ôø½ ëtÔø½ r Ôø½ n 
Dil seï¿½imi penceresinde istedi Õiniz dili seï¿½in ve ilk yap Ôø½ land Ôø½ rmaya devam edin. Talimatlar Ôø½  izleyin. 
 
5.5 Durum LED'inin anlamÔø½  
ï¿‰ Durum LED'i beyaz yan Ôø½ p sï¿½nï¿½yor: kurulum veya a Õ aramas Ôø½ . 
ï¿‰ Durum LED'i mavi: yeni bir aÕ oluØturuldu. 
ï¿‰ Durum LED'i yeØil: cihaz baØka bir EHEIM dijital cihaz Ôø½ na baÕl Ôø½

 5.     Devreye alma
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                   CihazÔø½ n elden ï¿½ Ôø½ karÔø½ lmasÔø½  durumunda ilgili yasal du Üzenlemelere uyun. Avrupa TopluluÕunda 
                   elektrikli ve elektronik cihazlarÔø½ n elden ï¿½ Ôø½ karÔø½ lmasÔø½ na iliØkin bilgiler: Avrupa TopluluÕu iï¿½inde  
                   elektrikle ï¿½al Ôø½ Øan cihazlarÔø½ n elden ï¿½ Ôø½ karÔø½ lmasÔø½ , atÔø½ k elektronik ekipman (WEEE) hakkÔø½ ndaki 
                   2012/19/EU AB Direktifiï¿½ne dayal Ôø½  olarak ulusal du Üzenlemelerde belirtilmiØtir. Bundan sonra 
                   alet artÔø½ k belediye kanalÔø½ yla veya evsel atÔø½ klarla birlikte imha edilemez. Cihaz, belediyenin top- 
                   lama noktalarÔø½ nda veya geri dï¿½nu ÜØu Üm merkezlerinde u Ücretsiz olarak kabul edilir. ï¿½ru Ünu Ün 
                   ambalajÔø½  geri dï¿½nu ÜØtuÜru Ülebilir malzemelerden yapÔø½ lmÔø½ ØtÔø½ r. BunlarÔø½  ï¿½evreye duyarl Ôø½  bir Øekilde 
                   elden ï¿½ Ôø½ karÔø½ n ve geri dï¿½nu ÜØtuÜru Ün.

 7.     Elden ï¿½ Ôø½ karma   

 8.     Teknik Bilgiler

EHEIM RGBcontrol+e 
Tip No.                            4200150 
GiriØ                                24V DC 
ï¿½ Ôø½ ktÔø½                                Maks. 180 watt 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Yay Ôø½ lan iletim gï¿½cï¿½: <= 20 dBm  
                                       Frekans bantlar Ôø½ : Kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                       Gï¿½venlik anahtar Ôø½ : WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG, EHEIM RGBcontrol+e tipi radyo kontrol ï¿½nitesinin 2014/53/EU say Ôø½ l Ôø½  Di-
rektif ile uyumlu olduÕunu beyan eder. 
 
AB Uygunluk Beyan Ôø½ n Ôø½ n tam metni aØaÕ Ôø½ daki internet adresinde mevcuttur: www.eheim.com

 6.     Dokunmatik panel fonksiyonlarÔø½

ï¿‰SIFIRLA 
Durum LED'i deÕiØen bir renkte yanana kadar dokunmatik alana e parmaÕÔø½ nÔø½ zla yaklaØÔø½ k 8-10 saniye 
dokunun. Durum LED'i yeØil yanarsa, sÔø½ fÔø½ rlama iØlemi tamamlanmÔø½ ØtÔø½ r ve cihaz aÕa yeniden baÕlanÔø½ r. AÕ 
gï¿½venlik anahtar Ôø½  (Anahtar) ve QR kodu 1 yanlÔø½ Ø. AÕ gï¿½venlik anahtar Ôø½  olmadan aÕa baÕlantÔø½  mï¿½mkï¿½n-  
dï¿½r.



Srpski

 1.     Opï¿½te informacije za korisnika

1.1 Informacije o koriï¿½ Úenju uputstva za upotrebu 
 

                 Pre nego ï¿½to ure Äaj prvi put ukljuëite, morate sa razumevanjem da proëitate kompletno 
                 uputstvo za upotrebu.  
Posmatrajte uputstvo za upotrebu kao deo proizvoda i ëuvajte ga na lako dostupnom mestu.  
Kada ureÄaj predajete drugima na koriï¿½ Ñenje priloï¿½ite i ovo uputstvo za upotrebu.  

 
1.2 Objaï¿½njenje simbola   
Na ureÄaju su koriï¿½ Ñeni sledeÑi simboli: 
 

UreÄaj sme da se koristi samo u zatvorenim prostorijama za akvaristiëka podruëja primene. 
 
 

UreÄaj odgovara klasi zaï¿½tite III.  
 

Oprema je odobrena u skladu sa relevantnim nacionalnim propisima i direktivama i usklaÄena je 
sa standardima EU. 

 
U uputstvu za upotrebu su koriï¿½ Ñeni sledeÑi simboli i signalne reë: 
 

OPASNOST! 
Simbol ukazuje na preteÑu opasnost od strujnog udara koja moï¿½e da ima za posledicu smrt i teï¿½ke  
telesne povrede. 

 
            UPOZORENJE! 

Simbol ukazuje na preteÑu opasnost koja moï¿½e da ima za posledicu srednje do lakï¿½e telesne pov-  
rede ili opasnost po zdravlje. 

 
PAï¿½NJA!  
Simbol ukazuje na opasnost od materijalne ï¿½tete.  

 
 

Napomena sa korisnim informacijama i savetima. 
 
konvencija o zastupanju: 
 

      A Pozivanje na ilustraciju, ovde pozivanje na ilustraciju A. 
 

Od vas se traï¿½i da izvrï¿½ite akciju.

 2.     Podruąje primene

UreÄaj i svi delovi ukljuëeni u obim isporuke su namenjeni za privatnu upotrebu i mogu se koristiti samo: 
 
ï¿‰za kontrolu dodatnog RGB osvetljenja vaï¿½eg akvarijuma ili EHEIM incpiriaRGB osvetljenja vaï¿½eg  

akvarijumskog nameï¿½taja  
ï¿‰samo u vezi sa EHEIM classicRGB i poverRGB svetlima, EHEIM incpiriaRGB osvetljenjem nameï¿½taja  

i EHEIM napajanjem 
ï¿‰u skladu sa tehniëkim podacima
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Ovaj ureâaj moï¿½e da predstavlja opasnost za osobe i predmete ukoliko se nestru ąno ili nena menski 
koristi ili kada se ne poï¿½tuju sigurnosne napomene.   
Za vaï¿½u sigurnost   
             ï¿‰   Pobrinite se da, zbog opasnosti koje mogu da nastanu, ambalaï¿½a i sitni delovi ure âaja ne 
                   dospeju u ruke dece ili ljudi, koji nisu svesni svojih postupaka (opasnost od guï¿½enja!).  
                   Drï¿½ite podalje od ï¿½ivotinja.   
             ï¿‰   Ovaj ureâaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljuąujuc�i decu) sa smanjenim 
                   fiziąkim, ąulnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako 
                   su pod nadzorom ili su dobili uputstva o upotrebi ureâaja od lica odgovornog za njihovu 
                   bezbednost. Deca treba da budu pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju sa 
                   ureâajem.  
             ï¿‰   Samo za evropska trï¿½iï¿½ta:  
                   Deca starija od 3 godina i osobe sa ograniąenim fiziąkim, osetnim ili mentalnim sposobno- 
                   stima ili nedostatkom iskustva i znanja smeju da koriste ovaj ureâaj samo kada su pod nad- 
                   zorom i kada su poduąene o sigurnoj primeni ureâaja i kada razumeju opasnosti do kojih 
                   moï¿½e da do âe. Zabraniti deci da se igraju sa ureâajem. Ðiï¿½ Úenje i korisniąko odrï¿½avanje ne  
                   smeju da obavljaju deca bez nadzora.  
             ï¿‰   Ureâaj radi u kombinaciji sa EHEIM classicRGB i poverRGB svetlima, EHEIM incpiria 
                   RGB osvetljenjem nameï¿½taja i EHEIM napajanjem. Obratite paï¿½nju na operaciju uputstva  
                   za svetlo, posebno poglavlja o bezbednosti, Puï¿½tanje u rad, rad i odrï¿½avanje!   
             ï¿‰    Pre upotrebe, izvrï¿½ite vizuelnu inspekciju da biste se uverili da su ure âaj, posebno napa- 
                   janje i utikaą, neoï¿½tec �eni.  
              ï¿‰    Nemojte koristiti ureâaj ako ne radi ispravno ili ako je oï¿½tec �en.  
              ï¿‰    Nikada ne koristite ureâaj sa oï¿½tec �enim kablom za napajanje ili adapterom za napajanje.  
              ï¿‰    Popravke sme da obavlja samo EHEIM servisni centar.  
              ï¿‰    Ne nosite ureâaj drï¿½ec �i ga za kablove za povezivanje.  
             ï¿‰    Izvodite samo radove koji su opisani u ovim uputstvima.  
              ï¿‰   Zaï¿½titite kabl za napajanje od toplote, ulja i oï¿½trih ivica.   
              ï¿‰   Nikada nemojte praviti tehniąke promene na ureâaju.  
              ï¿‰   Koristite samo originalne rezervne delove i pribor za ureâaj.  
              ï¿‰   Odmah iskljuąite sve ureâaje u akvarijumu iz napajanja nakon curenja vode ili ako se iskljuąi 
                  zaï¿½titni ure âaj kvara.  
              ï¿‰   Uvek iskljuąite sve ureâaje u akvarijumu iz napajanja kada nisu u upotrebi, pre nego ï¿½to in-  
                  stalirate iliuklonite ureâaje i pre svih radova na ąiï¿½c �enju i odrï¿½avanju.   
              ï¿‰   Ureâaj se ne sme postavljati na ili unutar poklopca akvarijuma.

 3.     Sigurnosne napomene



Srpski

          ï¿‰   Elektriąni podaci ureâaja moraju odgovarati podacima napajanja. Ove podatke moï¿½ete pro-  
                  nac �i na natpisnoj ploąici, pakovanju ili u ovim uputstvima.

UreÄaj radi u kombinaciji sa EHEIM classicRGB i poverRGB svetlima, EHEIM incpiriaRGB os- 
vetljenjem nameï¿½taja i EHEIM napajanjem. Pridrï¿½avajte se uputstva za upotrebu lampe posebno  
poglavlja o bezbednosti, puï¿½tanju u rad, radu i odrï¿½avanju!  

 
Opasnost! Strujni udar! 
Ne stavljajte ureÄaj na ili unutar poklopca akvarijuma!  

4.1 Sistemski zahtev 
Krajnji ureÄaji sa omoguc �enom Wi-Fi mreï¿½om (pametni telefon, tablet, notebook, itd.)

 4.     Skupï¿½tina

5.1 Napravite ili poveï¿½ite mreï¿½u  
Poveï¿½ite uti ënice EHEIM strujnog paketa b i lampe c ili osvetljenja nameï¿½taja f pomoc �u RGBcontrol+e 
a.  
Obratite paï¿½nju na maksimalno opterec �enje agregata (pogledajte tipsku ploąicu EHEIM agregata 
za napajanje) 
 
Ukljuëite mreï¿½ni utika ë EHEIM strujnog paketa u utiënicu. Status LED d na RGBcontrol+e svetli:  
ï¿‰ Status LED treperi belo: mreï¿½a se traï¿½i ili kreira.  
ï¿‰ Status LED je plava: Nova mreï¿½a je kreirana.  
 
5.2 Poveï¿½ite se na Wi-Fi mreï¿½u  
Otvorite mreï¿½na podeï¿½avanja svog krajnjeg ure Äaja (pametni telefon, sto, notebook, itd.). Poveï¿½ite krajnji  
ureÄaj na Wi-Fi mreï¿½u (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX Unesite sigurnosni kod mreï¿½e (klju ë).  
Nac �i c�ete SSID i mreï¿½ni sigurnosni kod (klju ë) na nalepnici na poleÄini ureÄaja. Alternativno, takoÄe moï¿½ete  
skenirati QR kod 1 (pogledajte nalepnicu) da biste uspostavili vezu. 
 
5.3 Otvaranje veb stranice 

ï¿‰  Otvorite svoj veb pretraï¿½iva ë i unesite sledec �u veb adresu: http://192.168.1.1  
    Alternativno, takoÄe moï¿½ete da skenirate QR kod 2 (pogledajte nalepnicu) da biste otvorili softver u  
    pregledaëu. 

 
5.4 Pokrenite konfiguraciju 
Izaberite ï¿½eljeni jezik u izboru jezika i nastavite sa po ëetnom konfiguracijom. Sledite uputstva u skladu sa tim. 
 
5.5 Znaąenje statusne LED diode 
ï¿‰ Status LED treperi belo: mreï¿½a se traï¿½i ili kreira.  
ï¿‰ Status LED svetli plavo: Nova mreï¿½a je kreirana.  
ï¿‰ Status LED svetli zeleno: UreÄaj je povezan sa drugim EHEIM digitalnim ureÄajem.

 5.     Instalacija

 6.     Funkcija dodirnog polja

ï¿‰RESETOVANJE



Srpski

Dodirnite dodirno polje e prstom oko 8 do 10 sekundi dok statusna LED lampica ne promeni boju. Ako 
statusna LED lampica svetli zeleno, resetovanje je zavrï¿½eno i ure Äaj ponovo kreira svoju mreï¿½u. Mreï¿½ni  
bezbednosni kljuë i QR kod 1 su nevaï¿½ec �i. Povezivanje na mreï¿½u je moguc �e bez mreï¿½nog bezbednos-  
nog kljuëa (kljuëa).

                   U sluëaju bacanja ureÄaja poï¿½tujte vaï¿½e Ñe zakonske propise. Informacije o bacanju elektriënih 
                   i elektronskih ureÄaja u Evropskoj zajednici: Unutar Evropske zajednice bacanje elektriënih 
                   ureÄaja podleï¿½e nacionalnim pravilnicima zasnovanim na smernici EU 2012/19/EU o dotraja-  
                   lim elektriënim ureÄajima (WEEE). Prema ovoj smernici ureÄaj ne sme viï¿½e da se baca za-  
                   jedno sa komunalnim ili kuÑnim smeÑem. UreÄaj moï¿½e besplatno da se ostavi u komunalnim  
                   deponijama ili mestima za prikupljanje reciklaï¿½nog materijala. Ambalaï¿½a ure Äaja je od materi- 
                   jala koji moï¿½e da se reciklira. Bacite je na na ëin koji ne ï¿½teti ï¿½ivotnoj sredini, odnesite je na re-  
                   ciklaï¿½u.

 7.     Bacanje   

 8.     Tehniąke specifikacije

EHEIM RGBcontrol+e 
Tip br.                             4200150 
Ulazni                             24V DC 
Izlaz                                Maksimalno 180 vati 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       Snaga zraëenja: <= 20 dBm 
                                       Frekvencijski opsezi: kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                       Bezbednosni kljuë: VPA, VPA2, VPA/VPA2

EHEIM GmbH & Co. KG ovim izjavljuje da je tip radio sistema EHEIM RGBcontrol+e usklaÄen sa Direk-
tivom 2014/53/EU.  
Kompletan tekst EU deklaracije o usaglaï¿½enosti dostupan je na sledec �oj internet adresi dostupno: 
www.eheim.com
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 1.     "/!? >:�@71?'>0 3? 5@<7=/><=80

1.1 �:�@71?'>0 3? 5@839?:=<@ :? 7%6@9@4;<9@<@ 3? =6;58@?<?'>0 
 

                  �?F<C ;4?@GAE0E>AGDG ;9B=EAF AE 9BD?G5BD@GDG @ F=B;>GEDE.C7, ;?G0FDFDF C BF 
                  8E;G8AE5DF AE5-;G<?G6AG B AF,G.  
�G@E ?4=G@G<BD@G F 0EBD GD ;?G<9=DE, B4'?EA7@E5DF ,G <G6?F, AE <GBD4;AG :7BDG.  
�G,EDG ;?F<GBDE@7DF ;?G<9=DE AE D?FDC >C.E, <E@E5DF C DG@E ?4=G@G<BD@G. 

 
1.2 �:?-=:>= :? ;>19@8><=  
*>F<ACDF BC:@G>C BE ;GBDE@FAC @4?'9 ;?G<9=DE: 
 

#BD?G5BD@GDG :G/F <E BF C8;G>8@E BE:G @ 8E=?CDC E=@E?CBDC0AC ;G:F(FAC7. 
 
 

#BD?G5BD@GDG ;?CAE<>F/C =4: =>EB AE 8E(CDE III. 
 

#BD?G5BD@GDG F G<G6?FAG 8E 9;GD?F6E @ B4GD@FDBD@CF B4B B4GD@FDACDF AE.CGAE>AC ?E8;G- 
?F<6C C <C?F=DC@C C GD,G@E?7 AE BDEA<E?DCDF AE "*. 

 
� DG@E ?4=G@G<BD@G BE C8;G>8@EAC B>F<ACDF BC:@G>C C BC,AE>AC <9:C:  

"�
� "��! 
*C:@G>4D 9=E8@E 8E AF;GB?F<BD@FA ?CB= GD DG=G@ 9<E?, =G5DG :G/F <E <G@F<F <G B:4?D 
C>C DF/=E DF>FBAE ;G@?F<E.  

            ����������� ��! 
*C:@G>4D 9=E8@E 8E AF;GB?F<BD@FA ?CB=, =G5DG :G/F <E <G@F<F <G B?F<AE <G >F=E DF>FBAE 
;G@?F<E C>C ?CB= 8E 8<?E@FDG.  
� ��
 ��! 
*C:@G>4D 9=E8@E 8E ?CB= GD :EDF?CE>AC (FDC. 

 
 

#=E8EACF B ;G>F8AE CA G?:E.C7 C B4@FDC. 
 
�GA@FA.C7 8E ;?F<BDE@CDF>BD@G:  

      A �G8G@E@EAF AE C>-BD?E.C7, D9= ;G8G@E@EAF AE C>-BD?E.C7 �. 
 

�F 64<FDF ;G:G>FAC <E ;?F<;?CF:FDF <F5BD@CF.

 2.     "/8?;< :? 57>8@(=:>=

#BD?G5BD@GDG C @BC0=C 0EBDC, @=>-0FAC @ G6'@EDE AE <GBDE@=EDE, BE ;?F<AE8AE0FAC 8E 0EBDAG ;G>8-
@EAF C F ?E8?F�FAG <E BF C8;G>8@ED BE:G: 
 
ï¿‰8E 9;?E@>FACF AE <G;4>ACDF>AGDG RGB GB@FD>FACF AE @E�C7 E=@E?C9: C>C AE GB@FD>FACFDG 

EHEIM incpiriaRGB AE @E�CDF :F6F>C 8E E=@E?C9:.  
ï¿‰BE:G @ =G:6CAE.C7 B GB@FDCDF>AC DF>E EHEIM classicRGB C powerRGB, :F6F>AG GB@FD>FACF 

EHEIM incpiriaRGB C 8E'?EA@E(C 6>G=G@F EHEIM powersupply 
ï¿‰@ B4GD@FDBD@CF B DF'AC0FB=CDF <EAAC
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�@9? 2;<7@.;<9@ 1@(= 4? /%4= >3<@-:>6 :? @5?;:@;<> 3? $@7? > >12!=;<9@, ?6@ := ;= >35@839? 
57?9>8:@ >8> := ;= >35@839? 5@ 57=4:?3:?-=:>=, >8> ?6@ := ;= ;5?39?< 26?3?:>0<? 3? /=3@5?;-
:@;<.  
�? 9?�?<? /=3@5?;:@;<  
             ï¿‰   "5?6@96?<? :? 2;<7@.;<9@<@ > 1?86><= -?;<> 4? := 5@5?4?< 9 7%'=<= :? 4='? >8> $@7?, 
                   6@><@ := ;? :?0;:@ ; 4=.;<9>0<? ;>, <%. 6?<@ <@9? 1@(= 4? 57=4;<?9809? 7>;6 3? <0$ 
                   (7>;6 @< 3?42�?9?:=!). �?3=<= :?4?8=- @< (>9@<:>.  
             ï¿‰   �@3> 27=4 := = 57=4:?3:?-=: 3? >35@839?:= @< 8>'? (968#-><=8:@ 4='?) ; :?1?8=:> 
                   �>3>-=;6>, ;=<>9:> >8> 21;<9=:> ;5@;@/:@;<> >8> ; :=4@;<?<%-=: @5>< > 5@3:?:>0, 
                   @;9=: ?6@ := ;? 5@82->8> :?43@7 >8> >:;<726'>> 3? >35@839?:=<@ :? 27=4? @< 8>'=, 
                   @<&@9@7:@ 3? <0$:?<? /=3@5?;:@;<. �='?<? <70/9? 4? /%4?< :?/8#4?9?:>, 3? 4? ;= &?- 
                   7?:<>7?, -= :01? 4? ;> >&7?0< ; 27=4?.  
             ï¿‰   �?1@ 3? =97@5=.;6><= 5?3?7>: 
                   �@9? 2;<7@.;<9@ 1@(= 4? ;= >35@839? @< 4='? :? 9%37?;< :?4 3 &@4>:>, 6?6<@ > @< 8>'? 
                   ; @&7?:>-=:> �>3>-=;6>, ;=<>9:> >8> 21;<9=:> ;5@;@/:@;<>, ;%@<9=<:@ @< 8>'? /=3 
                   4@;<?<%-:@ @5>< > 3:?:>0, ;?1@ ?6@ <@9? ;= ;82-9? 5@4 :?43@7? :? @/2-=:@ 8>'=, ?6@ 
                   ;? >:;<726<>7?:> 3? /=3@5?;:@<@ /@7?9=:= ; 2;<7@.;<9@<@ > 7?3/>7?< @5?;:@;<><=, 
                   57@>3<>-?!> @< :=&@9@<@ 5@839?:=.  = ;= 7?37=�?9? 4='? 4? >&7?0< ; 2;<7@.;<9@<@. 
                   �@->;<9?:=<@ > 5@447%(6?<? @< ;<7?:? :? 5@<7=/><=80 := <70/9? 4? ;= >35%8:09?< 
                   @< 4='? /=3 :?43@7.  
             ï¿‰   �;<7@.;<9@<@ 7?/@<> 9 6@1/>:?'>0 ; @;9=<><=8:><= <=8? EHEIM classicRGB > pow- 
                   erRGB, 1=/=8:@<@ @;9=<8=:>= EHEIM incpiriaRGB > 3?$7?:9?!><= /8@6@9= EHEIM  
                   powerupply. �5?39?.<= >:;<726'>><= 3? =6;58@?<?'>0 :? @;9=<><=8:@<@ <08@, 
                   5@;5='>?8:@ &8?9><= 3? /=3@5?;:@;<, 9%9=(4?:= 9 =6;58@?<?'>0, =6;58@?<?'>0 > 5@4- 
                   47%(6?!  
             ï¿‰    �7=4> 25@<7=/? >39%7�=<= 9>32?8:? 57@9=76?, 3? 4? ;= 29=7><=, -= 2;<7@.;<9@<@, @;@- 
                   /=:@ 3?$7?:9?!>0< /8@6 > !=5;=8%<, := ;? 5@97=4=:>.  
               ï¿‰     = >35@839?.<= 27=4?, ?6@ <@. := 7?/@<> 57?9>8:@ >8> ?6@ = 5@97=4=:.  
             ï¿‰     >6@&? := >35@839?.<= 2;<7@.;<9@<@ ; 5@97=4=: 17=(@9 6?/=8 >8> 3?$7?:9?! /8@6.  
               ï¿‰    �@57?96><= 1@&?< 4? ;= >39%7�9?< ;?1@ @< ;=79>3=: '=:<%7 :? EHEIM.  
               ï¿‰     = 57=:?;0.<= 2;<7@.;<9@<@ 3? ;9%739?!><= 6?/=8>.  
             ï¿‰    �39%7�9?.<= ;?1@ 4=.:@;<><=, @5>;?:> 9 <=3> >:;<726'>>.  
               ï¿‰   �?!><=<= 3?$7?:9?!>0 6?/=8 @< <@58>:?, 1?;8@ > @;<7> 7%/@9=.  
               ï¿‰    >6@&? := 57?9=<= <=$:>-=;6> 57@1=:> 5@ 2;<7@.;<9@<@.  
               ï¿‰   �35@839?.<= ;?1@ @7>&>:?8:> 7=3=79:> -?;<> > 57>:?48=(:@;<> 3? 27=4?.

 3.     �6?3?:>0 3? /=3@5?;:@;<
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               ï¿‰   �8=4 >3<>-?:= :? 9@4? >8> 57> 3?4=.;<9?:= :? 2;<7@.;<9@<@ 3? @;<?<%-=: <@6 :=3?- 
                   /?9:@ >368#-=<= 9;>-6> 2;<7@.;<9? 9 ?69?7>21? @< =8=6<7>-=;6?<? 17=(?.  
              ï¿‰   �>:?&> >368#-9?.<= '08@<@ @/@7249?:= 9 ?69?7>21? @< =8=6<7>-=;6?<? 17=(?, 6@- 
                  &?<@ := ;= >35@839?, 57=4> 4? 1@:<>7?<= >8> 4=1@:<>7?<= @/@7249?:=<@ > 57=4> 9;0- 
                  6?69> 4=.:@;<> 5@ 5@->;<9?:= >8> 5@447%(6?.  
              ï¿‰   �;<7@.;<9@<@ := <70/9? 4? ;= 5@;<?90 9%7$2 >8> 9%<7= 9 6?5?6? :? ?69?7>21?.  
          ï¿‰   �8=6<7>-=;6><= 4?::> :? 2;<7@.;<9@<@ <70/9? 4? ;%95?4?< ; 4?::><= :? 3?$7?:9?- 
                  !>0 /8@6. �=3> 4?::> != :?1=7><= :? <>5@9?<? <?/=86?, :? @5?6@96?<? >8> 9 <=3> 
                  >:;<726'>>.

#BD?G5BD@GDG ?E6GDC @ =G:6CAE.C7 B GB@FDCDF>ACDF DF>E EHEIM classicRGB C powerRGB, 
:F6F>AGDG GB@FD>FACF EHEIM incpiriaRGB C 8E'?EA@E(CDF 6>G=G@F EHEIM powerupply. *;E- 
8@E5DF CABD?9=.CCDF 8E F=B;>GEDE.C7 AE GB@FDCDF>AGDG D7>G, GBG6FAG ,>E@CDF 8E 6F8G;EB- 
AGBD, @4@F/<EAF @ F=B;>GEDE.C7, F=B;>GEDE.C7 C ;G<<?4/=E! 

 
"5?;:@;<! �@6@9 24?7! 
�F ;GBDE@75DF 9?F<E @4?'9 C>C @ =E;E=E AE E=@E?C9:E!  

4.1 �>;<=1:> >3>;69?:>0 
=?E5AC 9BD?G5BD@E B ;G<<?4/=E AE Wi-Fi (B:E?D GA, DE6>FD, ;?FAGBC: =G:;-D4? C <?.)

 4.     �:;<?8?'>0

5.1 �%34?9?:= >8> ;9%739?:= :? 17=(? 
*@4?/FDF (F;BF>ACDF @?48=C AE 8E'?EA@E(C7 6>G= b AE EHEIM C >E:;EDE c C>C :F6F>AGDG 
GB@FD>FACF f B RGBcontrol+e a.  
�5?39?.<= 1?6;>1?8:@<@ :?<@9?79?:= :? 3?$7?:9?!>0 /8@6 (9>(<= <>5@9?<? <?/=86? :? 3?- 
$7?: 9?!>0 /8@6 :? EHEIM :? @;9=<><=8:@<@ <08@). 
 
�GBDE@FDF (F;BF>E AE 8E'?EA@E(C7 6>G= AE EHEIM @ =GADE=DE. *@FDG<CG<4D 8E B4BDG7ACFLED d 
AE RGBcontrol+e B@FD@E:  
ï¿‰ *@FDG<CG<4D 8E B4BDG7ACFDG :C,E @ 67>G: �4?BC BF C>C BF B48<E@E :?F/E.  
ï¿‰ *@FDG<CG<4D 8E B4BDG7ACFDG B@FD@E @ BCA2G: *48<E<FAE F AG@E :?F/E. 
 
5.2 �9%739?:= ; Wi-Fi 17=(? 
�D@G?FDF :?F/G@CDF AEBD?G5=C AE =?E5AGDG BC 9BD?G5BD@G (B:E?D GA, DE6>FD, ;?FAGBC: =G:;-D4? 
C <?.). *@4?8@EAF AE =?E5AGDG 9BD?G5BD@G =4: Wi-Fi :?F/EDE (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX 
�4@F<FDF =>-0E 8E BC,9?AGBD AE :?F/EDE.  
SSID C =>-04D 8E :?F/G@E BC,9?AGBD BE ;GBG0FAC AE FDC=FDE AE ,4?6E AE 9BD?G5BD@GDG. �G/FDF 
B4(G DE=E <E B=EAC?EDF QR =G<E 1 (@C/DF FDC=FDE), 8E <E 9BDEAG@CDF @?48=E. 
 
5.3 �@;<%5 4@ 2=/;?.<? 

ï¿‰   �D@G?FDF 9F6 6?E984?E BC C @4@F<FDF B>F<AC7 9F6 E<?FB: http://192.168.1.1  
     �G/FDF B4(G DE=E <E B=EAC?EDF QR =G<E 2 (@C/DF FDC=FDE), 8E <E GD@G?CDF BG D9F?E @ 6?E984?E.

 5.     �%9=(4?:= 9 =6;58@?<?'>0
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5.4  ?-?8:? 6@:�>&27?'>0 
�86F?FDF /F>EAC7 F8C= @ :FA-DG 8E C86G? AE F8C= C ;?G<4>/FDF B ;4?@GAE0E>AEDE =GA C,9?E.C7. 
*>F<@E5DF CABD?9=.CCDF ;G ;G<'G<7( AE0CA.  
5.5 �:?-=:>= �9=<@4>@4 3? ;%;<@0:>=<@ 
ï¿‰ *@FDG<CG<4D 8E B4BDG7ACFDG :C,E @ 67>G: �4?BC BF C>C BF B48<E@E :?F/E. 
ï¿‰ *@FDG<CG<4D 8E B4BDG7ACFDG B@FDC @ BCA2G: *48<E<FAE F AG@E :?F/E. 
ï¿‰ *@FDG<CG<4D 8E B4BDG7ACFDG B@FDC @ 8F>FAG: #BD?G5BD@GDG F B@4?8EAG B <?9,G .C ?G@G 9BD?G5- 

BD@G EHEIM.

 6.     �2:6'>0 :? ;=:3@7:@<@ 5@8=

ï¿‰����� 
�G=GBAFDF B ;?4BD BFA8G?AGDG ;G>F e 8E G=G>G 8 <G 10 BF=9A<C, <G=EDG B@FDG<CG<4D 8E B4BDG7- 
ACFDG B@FDAF @ ?E8>C0FA .@7D. �=G B@FDG<CG<4D 8E B4BDG7ACFDG B@FDAF @ 8F>FAG, A9>C?EAFDG F 
8E@4?�FAG C :E�CAEDE GDAG@G B48<E@E B@G7DE :?F/E. �>-04D 8E :?F/G@E BC,9?AGBD (Key) C QR 
6@4 1 BE AF@E>C<AC. *@4?8@EAFDG =4: :?F/EDE F @48:G/AG 6F8 =>-0 8E :?F/G@E BC,9?AGBD.

                    �?C G6F8@?F/<EAF AE 9BD?G5BD@GDG, B;E8@E5DF B4GD@FDACDF ;?E@AC ?E8;G?F<6C. �A G?- 
                     :E.C7 GDAGBAG G6F8@?F/<EAFDG AE F>F=D?C0FB=C C F>F=D?GAAC 9?F<C @ "@?G;F5B=EDE 
                     G6(AGBD: � ?E:=CDF AE "@?G;F5B=EDE G6(AGBD G6F8@?F/<EAFDG AE F>F=D?C0FB=C 9?F<C F 
                     ?F,>E:FADC?EAG GD AE.CGAE>AEDE ;?E@AE 9?F<6E, 6E8C?EAE AE �C?F=DC@E 2012/19 / "* GD- 
                     AGBAG GD;E<4.C GD F>F=D?C0FB=G C F>F=D?GAAG G6G?9<@EAF (�""�). *;G?F< DE8C <C?F=- 
                     DC@E AF BF ?E8?F�E@E 9BD?G5BD@GDG <E BF C8'@4?>7 8EF<AG B 6CDG@CDF GD;E<4.C. �G :G/F 
                     <E 64<F ;?F<E<FAG 6F8;>EDAG @ G6(CAB=CDF ;9A=DG@F 8E G6?E6GD=E C ?F.C=>C?EAF AE GD- 
                     ;E<4.C. �;E=G@=EDE AE ;?G<9=DE F C8?E6GDFAE GD ?F.C=>C?9F:C :EDF?CE>C. �7 B>F<@E 
                     <E 64<F G6F8@?F<FAE ;G F=G>G,C0FA AE0CA C>C ;?F<E<FAE 8E ?F.C=>C?EAF.

 7.     "/=397=(4?:=   

 8.     �=$:>-=;6> 4?::>

EHEIM RGBcontrol+e 
�C; �.                            4200150 
�'G<                               24V DC 
�8'G<                             �E=B. 180 @EDE 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       �8>40FAE :G(AGBD: <= 20 dBm 
                                       
FBDGDAC >FADC: �EAE> 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz  
                                       �>-0 8E BC,9?AGBD: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG <F=>E?C?E, 0F ?E<CG9;?E@>7F:C7D 6>G= DC; EHEIM RGBcontrol+e F 
@ B4GD@FDBD@CF B �C?F=DC@E 2014/53/"*.  
�4>AC7D DF=BD AE "* <F=>E?E.C7DE 8E B4GD@FDBD@CF F <GBD4;FA AE B>F<AC7 CADF?AFD E<?FB: 
www.eheim.com 



�2;;6>.

 1.     "/!>= 26?3?:>0 480 5@8,3@9?<=80

1.1 "/!>= 26?3?:>0 480 5@8,3@9?<=80 
 

                  �F?F< ;F?@1: @@G<G: 9BD?G5BD@E @ $=B;>9EDE.C- A9/AG ;G>AGBD2- ;?G0CDED2 
                  C ;GA7D2 ?9=G@G<BD@G;G $=B;>9EDE.CC.  
�9=G@G<BD@G ;G $=B;>9EDE.CC B>F<9FD ?EBB:ED?C@ED2 =E= 0EBD2 ;?G<9=DE C E==9?EDAG '?E- 
ACD2 @ <GBD9;AG: :FBDF.  
�EAAGF ?9=G@G<BD@G ;G $=B;>9EDE.CC B>F<9FD ;?C=>E<1@ED2 = 9BD?G5BD@9 ;?C F,G <E>2AF5- 
�F5 ;F?F<E0F D?FD2F5 BDG?GAF. 

 
1.2 "/%0;:=:>= ;>19@8@9  
�E 9BD?G5BD@F CB;G>289-DB7 B>F<9-(CF BC:@G>1: 
 

#BD?G5BD@G ;G<>F/CD CB;G>28G@EAC- DG>2=G <>7 .F>F5 E=@E?C9:CBDC=C @A9D?C ;G:F(F- 
AC5. 

 
#BD?G5BD@G ;?CAE<>F/CD = =>EBB9 8E(CD1 III. 

 
#BD?G5BD@G ?E8?F�FAG = CB;G>28G@EAC- BG,>EBAG BGGD@FDBD@9-(C: AE.CGAE>2A1: ;?F<- 
;CBEAC7: C <C?F=DC@E: C BGGD@FDBD@9FD BDEA<E?DE: "*  
#BD?G5BD@G BGGD@FDBD@9FD ;?C:FAC:1: D?F6G@EAC7: 6F8G;EBAGBDC C DF'AC0FB=C: ?F,>E- 
:FADE: "@?E8C5B=G,G $=GAG:C0FB=G,G BG-8E. 

 
� <EAAG: ?9=G@G<BD@F ;G G6B>9/C@EAC- CB;G>289-DB7 B>F<9-(CF BC:@G>1 C BC,AE>2A1F B>G@E: 
 

"�A� "���! 
*C:@G> 9=E81@EFD AE 9,?G/E-(9- G;EBAGBD2 9<E?E DG=G:, =GDG?E7 :G/FD ;G@>F02 8E BG6G5 
B:F?D2 C>C D7/F>1F D?E@:1.  
����������� ��! 
*C:@G> 9=E81@EFD AE 9,?G/E-(9- G;EBAGBD2, =GDG?E7 :G/FD ;G@>F02 8E BG6G5 D?E@:1 
>F,=G5 C B?F<AF5 D7/FBDC C>C ?CB= <>7 8<G?G@27.  
"��"�"� "! 
*C:@G> 9=E81@EFD AE G;EBAGBD2 :EDF?CE>2AG,G9(F?6E. 

 
 

#=E8EACF B ;G>F8AG5 CA G?:E.CF5 C BG@FDE:C. 
 
�?CA.C;1 GDG6?E/FAC7: 
 

      A *B1>=E AE C8G6?E/FACF, 8<FB2 BB1>=E AE ?CB9AG= A.  
#=E8EACF AE @1;G>AFACF <F5BD@C7.

 2.     "/8?;<, 57>1=:=:>0

#BD?G5BD@G C @BF <FDE>C, @'G<7(CF @ =G:;>F=D ;GBDE@=C, ;?F<9B:GD?FA1 <>7 ;?C:FAFAC7 @ 0EBD-
AG5 B F?F C :G,9D CB;G>28G@ED2B7 CB=>-0CDF>2AG:



ï¿‰<>7 9;?E@>FAC7 <G;G>ACDF>2A1: RGB-GB@F(FACF: E=@E?C9:E C>C GB@F(FACF: E=@E?C9:AG5 :F- 
6F>C EHEIM incpiriaRGB. 

ï¿‰DG>2=G @ BG0FDEACC BG B@FDC>2AC=E:C EHEIM classicRGB C powerRGB, :F6F>2AG5 ;G<B@FD=G5 
EHEIM incpiriaRGB C 6>G=E:C ;CDEAC7 EHEIM powersupply 

ï¿‰;?C BG6>-<FACC DF'AC0FB=C' 'E?E=DF?CBDC=

�2;;6>.

"< �<@&@ 2;<7@.;<9? 1@&2< >;$@4><, @5?;:@;<> 480 8#4=. > >12!=;<9?, =;8> @:@ >;5@8,32=<;0 
:=:?48=(?!>1 @/7?3@1 > := 5@ :?3:?-=:>#, >8> =;8> := ;@/8#4?#<;0 26?3?:>0 5@ <=$:>6= /=3-
@5?;:@;<>.  
�80 9?�=. /=3@5?;:@;<>  
             ï¿‰    = 4@52;6?<, 5@5?4?:>0 25?6@96> > 1=86>$ 4=<?8=. 2;<7@.;<9? 9 726> 4=<=. >8> 8>', 
                   6@<@7+= := @;@3:?#< 5@;8=4;<9>0 ;9@>$ 4=.;<9>., <?6 6?6 �<@ 1@(=< /+<, @5?;:@ 
                   (@5?;:@;<, 242�,0!). �=7(?<, 94?8=6= @< (>9@<:+$.  
             ï¿‰   �<@ 2;<7@.;<9@ := 57=4:?3:?-=:@ 480 >;5@8,3@9?:>0 8#4,1> (968#-?0 4=<=.) ; 
                   @&7?:>-=::+1> �>3>-=;6>1>, ;=:;@7:+1> >8> 21;<9=::+1> ;5@;@/:@;<01>, ? <?6(= 
                   ; :=4@;<?<@-:+1 ;82$@1 >/>8> 3:?:>01>. �<@ 9@31@(:@ <@8,6@ 5@4 :=5@;7=4;<9=:- 
                   :+1 :?/8#4=:>=1 -=8@9=6?, @<9=<;<9=::@&@ 3? /=3@5?;:@;<,, >8> 5@;8= >:;<726<?(? 
                   <?6@&@ -=8@9=6? @ <@1, 6?6 5@8,3@9?<,;0 2;<7@.;<9@1.  
             ï¿‰   �@8,6@ 480 =97@5=.;6>$ 7+:6@9: 
                   �?::+1 2;<7@.;<9@1 1@&2< 5@8,3@9?<,;0 4=<> ;<?7�= 3 8=< > 8>'? ; @&7?:>-=::+1> 
                   �>3>-=;6>1>, ;=:;@7:+1> >8> 21;<9=::+1> ;5@;@/:@;<01>, ? <?6(= ; :=4@;<?<@-- 
                   :+1 @5+<@1 >/>8> 3:?:>01>, <@8,6@ =;8> @:> :?$@40<;0 5@4 57>;1@<7@1 >8> =;8> 
                   >1 /+8> 7?3%0;:=:+ 57?9>8? /=3@5?;:@&@ @/7?!=:>0 ; 2;<7@.;<9@1 > @:> @;@3:?8> 
                   @5?;:@;<>, >;$@40!>= @< 2;<7@.;<9?.  =8,30 4@52;6?<,, -<@/+ 4=<> >&7?8> ; 2;<7@.- 
                   ;<9@1. "->;<62 > 5@8,3@9?<=8,;6@= <=$@/;82(>9?:>= 3?57=!?=<;0 9+5@8:0<, 4=<01, 
                   3? >;68#-=:>=1 ;82-?=9, 6@&4? @:> :?$@40<;0 5@4 57>;1@<7@1.  
             ï¿‰   �;<7@.;<9@ 7?/@<?=< 9 ;@-=<?:>> ;@ ;9=<>8,:>6?1> EHEIM classicRGB > powerRGB, 
                   1=/=8,:@. 5@4;9=<6@. EHEIM incpiriaRGB > >;<@-:>6?1> 5><?:>0 EHEIM po- 
                   wersupply. �@/8#4?. >:;<726'># 5@ �6;582?<?'>> ;9=<>8,:>6?, 9 -?;<:@;<>, &8?9+ @ 
                   /=3@5?;:@;<>, 99@4= 9 �6;582?<?'>#, �6;582?<?'>> > @/;82(>9?:>=!  
             ï¿‰    �=7=4 >;5@8,3@9?:>=1 9>32?8,:@ @;1@<7> 2;<7@.;<9@ :? 57=41=< 5@97=(4=:>., @;@- 
                   /=::@ /8@6 5><?:>0 > 7?3%=1.  
               ï¿‰     = >;5@8,32. 2;<7@.;<9@, =;8> @:@ := 7?/@<?=< 4@8(:+1 @/7?3@1 >8> 5@97=(4=:@.  
             ï¿‰     >6@&4? := >;5@8,32.<= 2;<7@.;<9@ ; 5@97=(4=::+1 6?/=8=1 5><?:>0 >8> ?4?5<=7.  
               ï¿‰    �=1@:< 7?37=�?=<;0 9+5@8:0<, >;68#-><=8,:@ ;5='>?8>;<?1 ;=79>;:@. ;82(/+ 
                   EHEIM.  
             ï¿‰     >6@&4? := 5=7=:@;> 2;<7@.;<9@ 3? ;@=4>:><=8,:+= 6?/=8>.  
               ï¿‰   �+5@8:0. <@8,6@ <= 7?/@<+, 6@<@7+= @5>;?:+ 9 �<@. >:;<726'>>.

 3.     �6?3?:>0 5@ <=$:>6= /=3@5?;:@;<>



�2;;6>.

               ï¿‰    >6@&4? := 9:@;> <=$:>-=;6>= >31=:=:>0 9 2;<7@.;<9@.  
               ï¿‰   �;5@8,32. <@8,6@ @7>&>:?8,:+= 3?5?;:+= -?;<> > ?6;=;;2?7+ 480 2;<7@.;<9?.  
               ï¿‰   � ;82-?= 5@5?4?:>0 9@4+ 9:2<7, >8> 57> ?6<>9?'>> <@6@9@&@ 57@<=6<@7?, @<68#-> 
                   9;= 2;<7@.;<9? 9 ?69?7>21= @< �8=6<7@;=<>.  
               ï¿‰   �?6 57?9>8@, @<68#-?. 9;= 57>/@7+ 9 ?69?7>21= @< ;=<>: 6@&4? @:> := >;5@8,32#<;0, 
                   5=7=4 2;<?:@96@. >8> 4=1@:<?(=1 57>/@7@9 > 5=7=4 <=1, 6?6 9;= 7?/@<+ 5@ 7=1@:<2 
                   > <=$:>-=;6@12 @/;82(>9?:>#  
               ï¿‰   �;<7@.;<9@ := 4@8(:@ 7?;5@8?&?<,;0 :? 67+�6= ?69?7>21? >8> 9:2<7> :=&@.  
          ï¿‰   �8=6<7>-=;6>= 4?::+= 2;<7@.;<9? 4@8(:+ ;@95?4?<, ; 4?::+1> /8@6? 5><?:>0. �<> 
                   4?::+= 1@(:@ :?.<> :? �>71=::@. <?/8>-6=, :? 25?6@96= >8> 9 4?::@1 726@9@4;<9=.

#BD?G5BD@G ?E6GDEFD @ BG0FDEACC BG B@FDC>2AC=E:C EHEIM classicRGB C powerRGB, :F- 
6F>2AG5 ;G<B@FD=G5 EHEIM incpiriaRGB C CBDG0AC=E:C ;CDEAC7 EHEIM powersupply.  
*G6>-<E5DF CABD?9=.C- ;G $=B;>9EDE.CC B@FDC>2AC=E, GBG6FAAG ,>E@1 ;G DF'AC=F 6F8- 
G;EBAGBDC, @@G<9 @ $=B;>9EDE.C-, $=B;>9EDE.CC C DF'AC0FB=G:9 G6B>9/C@EAC-!  
"5?;:@;<,! �8=6<7>3?'>0! 
�F =>E<C ;?C6G? AE =?1�=9 E=@E?C9:E C>C @A9D?2 AF,G!  

4.1 �>;<=1:+= <7=/@9?:>0 
�F?:CAE>2A1F 9BD?G5BD@E, BG@:FBDC:1F B @E5- E�5 (B:E?D GA, ;>EA�FD, AG9D69= C D.<.)

 4.     �@:<?(

5.1 �<@/+ ;@34?<, ;=<, >8> 5@468#-><,;0 
*GF<CACDF �DF=F?A1F ?E84F:1 6>G=E ;CDEAC7 EHEIM b C >E:;1 c C>C :F6F>2AG5 ;G<B@FD=C 
f B RGBcontrol+e a.  
�@/8#4?. 1?6;>1?8,:2# :?&72362 >;<@-:>6? 5><?:>0 (;1. <?/8>-62 <>5? >;<@-:>6? 5><?:>0 
EHEIM).  
�BDE@2 BFDF@G5 ?E84F: 6>G=E ;CDEAC7 EHEIM @ ?G8FD=9. �G?CD B@FDG<CG< BGBDG7AC7 d RGB 
control+e:  
ï¿‰ *@FDG<CG< BGBDG7AC7 :C,EFD 6F>1:: 9BDEAG@=E C>C ;GCB= BFDC. 
ï¿‰ *@FDG<CG< BGBDG7AC7 ,G?CD BCAC: .@FDG:: �1>E BG8<EAE AG@E7 BFD2.  
5.2 �@468#->;, 6 ;=<> 9?.-�?�. 
�D=?G5 BFDF@1F AEBD?G5=C =GAF0AG,G 9BD?G5BD@E (B:E?D GAE, AEBDG>2AG,G =G:;2-DF?E, AG9D69=E 
C D.<.). �G<=>-0C =GAF0AGF 9BD?G5BD@G = BFDC @E5- E�5 (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX �@F<C 
=>-0 6F8G;EBAGBDC BFDC.  
SSID C =>-0 6F8G;EBAGBDC BFDC (Key) �1 AE5<FDF AE $DC=FD=F AE 8E<AF5 ;EAF>C 9BD?G5BD@E. �1 
DE=/F :G/F�2 9BDEAG@CD2 BGF<CAFACF, GDB=EAC?G@E@ QR-=G< 1 (B:. $DC=FD=9).  
5.3 �+3@9 9=/-;<7?:>'+ 

ï¿‰   �D=?G5 @F6-6?E98F? C @@F<C B>F<9-(C5 @F6-E<?FB: http://192.168.1.1

 5.     �9@4 9 �6;582?<?'>#



�2;;6>.

     � =E0FBD@F E>2DF?AEDC@1 D1 DE=/F :G/F�2 GDB=EAC?G@ED2 QR-=G< 2 (B:. $DC=FD=9) C GD- 
     =?1D2 ;?G,?E::9 @ 6?E98F?F. 

 
5.4  ?-?8,:?0 6@:�>&27?'>0 
� @16G?F 781=E @16F?C A9/A15 781= C ;?G<G>/E5 AE0E>2A9- AEBD?G5=9. *>F<95 CABD?9=.C7:. 
 
5.5 �:?-=:>= ;9=<@4>@4:@&@ >:4>6?<@7? ;@;<@0:>0 
ï¿‰ *@FDG<CG< BGBDG7AC7 :C,EFD 6F>1:: 9BDEAG@=E C>C ;GCB= BFDC. 
ï¿‰ *@FDG<CG< BGBDG7AC7 ,G?CD BCAC: .@FDG:: �1>E BG8<EAE AG@E7 BFD2. 
ï¿‰ *@FDG<CG< BGBDG7AC7 ,G?CD 8F>FA1:: 9BD?G5BD@G ;G<=>-0FAG = <?9,G:9 .C ?G@G:9 9BD?G5- 

BD@9 EHEIM

 6.     �2:6'>> ;=:;@7:@. 5?:=8>

ï¿‰���"� 
�?C=EBE5B7 ;E>2.F: = BFABG?AG:9 ;G>- e @ DF0FACF ;?C:F?AG 8-10 BF=9A<, ;G=E B@FDG<CG< 
BGBDG7AC7 AF 8E,G?CDB7, C8:FAC@ .@FD. "B>C B@FDG<CG< BGBDG7AC7 8E,G?CDB7 8F>FA1:, B6?GB 8E- 
@F?�FA, C 9BD?G5BD@G @GBBDEAG@CD BFD2. �>-0 6F8G;EBAGBDC BFDC (Key) C QR-6@4 1 AF<F5BD@C 
DF>2A1. �G<=>-0FACF = BFDC @G8:G/AG 6F8 =>-0E BFDF@G5 6F8G;EBAGBDC.

                    � B>90EF 9DC>C8E.CC 9BD?G5BD@E BG6>-<E5DF BGGD@FDBD@9-(CF ;?E@G@1F ;?F<;CBEAC7. 
                     �A G?:E.C7 G6 9DC>C8E.CC $>F=D?C0FB=C' C $>F=D?GAA1' ;?C6G?G@ @ "@?G;F5B=G: 
                     *G-8F: � "@?G;F5B=G: *G-8F 9DC>C8E.C7 9BD?G5BD@ B $>F=D?G;?C@G<G: ?F,>E:FADC?9- 
                     FDB7 AE.CGAE>2A1:C ;?E@C>E:C, =GDG?1F GBAG@1@E-DB7 AE �C?F=DC@F "* 2012/19/ "* 
                     G6 GDB>9/C@�C' $>F=D?GAA1' ;?C6G?E' (WEEE). �G$DG:9 9BD?G5BD@G AF>287 9DC>C8C- 
                     ?G@ED2 @:FBDF B 61DG@1:C GD'G<E:C. #BD?G5BD@G 6FB;>EDAG ;?CAC:EFDB7 ;9A=DE:C 
                     B6G?E =G::9AE>2A1' B>9/6 C>C ;9A=DE:C B6G?E @DG?B1?27. #;E=G@=E BGBDGCD C8 ;?C- 
                     ,G<A1' <>7 ;F?F?E6GD=C C @DG?C0AG,G CB;G>28G@EAC7 :EDF?CE>G@. "F B>F<9FD 9DC>C8C- 
                     ?G@ED2 <G;9BDC:1:C B $=G>G,C0FB=G5 DG0=C 8?FAC7 B;GBG6E:C C AE;?E@>7D2 AE ;F?F?E- 
                     6GD=9.

 7.     �<>8>3?'>0   

 8.     �=$:>-=;6>= $?7?6<=7>;<>6>

EHEIM RGBcontrol+e 
�C; AFD.                         4200150 
�'G<                               24V DC 
�1'G<                            �E=BC:E>2AG 180 @EDD 

 
                                        
                                       B 97 x H 97 x T 28 mm 

 
                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       �8>90EF:E7 :G(AGBD2 ;F?F<E0C: <= 20 <�:  
                                       
EBDGDA1F <CE;E8GA1: 1 - 11 =EAE>1 / 2412 ��. - 2462 ��.  
                                       �>-0 6F8G;EBAGBDC: WPA, WPA2, WPA/WPA2



�2;;6>.

EHEIM GmbH & Co. KG AEBDG7(C: 8E7@>7FD, 0DG 6>G= ?E<CG9;?E@>FAC7 DC;E EHEIM RGBcon-
trol+e BGGD@FDBD@9FD �C?F=DC@F 2014/53/EU.  
�G>A15 DF=BD �F=>E?E.CC BGGD@FDBD@C7 "* <GBD9;FA ;G B>F<9-(F:9 CADF?AFDE<?FB9: 
www.eheim.com. 
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RũĉŒś 
 
ï¿‰
�	���������RGB
����������EHEIM incpiriaRGB
�� 
ï¿‰ĉ Œ ħ EHEIM classicRGBţ powerRGBş � Ŝ EHEIM incpiriaRGB� � 
 � ţ EHEIM  

powersupplyŢĽ�ĥĲ
� 
ï¿‰ŤăÅ¦qÊ»�î¿ĸĲ
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 3.     ľŉ¿Š
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/ 1ͥ�ľŉ  
               ï¿‰   ŋ·�ΒΓ�Ø1�ŧŦŐŖ�9ŌÃňŧŦìċţͳ$âṹ͎ ŘŒ/ΏΑûĢĩĖ

ŀ͊ ²ĩĖ΍ł�̬͋͆  ͑ 
               ï¿‰   ĬŧŦØ[ĥ̰êŜͪͶ�;΁Œ̈́ĸ̦�͹ͮęͨţ΃ͱ�9ŀìͦΒΓłĲ
ũ΅ͫΏ

Αě ň1Έͯøľŉ�9�ΌΎ�Şʹ��ΏΑ�ľŉΈͯ�ĮΌΎΒΓũ΂öΏΑØ΀
ͣĿŧŦ�  

               ï¿‰   ̲ [
�ı͗�ͼ� 
                     ĿŧŦŘřJ͟  ͕3 ͐ ͝�ΒΓřͿ  ̽êŜͪͶ�;΁vÏ�Ī̥  ͌��͹  ͮęͨţ/�΃

ͱ�9ΆĲ
ũ̶đĐĲ
 9Ά§�eň ΌΎ �ŤŧŦľŉĲ
v Ïe̮Şʹ¹̪1�Ř
Œ Ͳc�ĩĖ� Ø k�Β Γ΀̾ŧŦ�ØŒJΒΓČİ ΉΊţ
ͩ¼µũ΅ͫŤΌΎ ͬ
ͺĸ�  

               ï¿‰   Ŀ ċ Ĥ ħ ţ ş � Ŝ � � 
 � ţ
ŢĽŃŔàİ�ŋăÅş��ŐŖŁ �ũõZÕÿ�ľŉŜ� ŜŐŖ

ţ¼µ ġ =O�ī  ͙ 
               ï¿‰    ŤĲ
îũŋČİ΄r͛͠ũ΂öŧŦũõZÕŢĽċĤţĠÆ] Ī�΋�  
                 ï¿‰    �lŧŦØŒå͞ΐŖ�Ī�΋ũŋØkĲ
ĿŧŦ��ą�l͸ ̷ �΋1�
                ï¿‰    ͻ·ŤŢĽ"�ŢĽċĤ�΋�ͬͺĸĲ
ĬċĤ�  
                ï¿‰    ¼̻ĉŒJ ͢ͅő³Čİ�  
                ï¿‰    ŋØk
ķŌ"̤àŧŦ�  
                ï¿‰    ĉŒČİđĐŁ�ő¾̫�ΐŖ�  
                ï¿‰    öµŢĽ"Øe͓Ŝ͘ţ̩̯̿͜�ͤ͒�
                ï¿‰    ͻ·�ŧŦČİ͵ͷ¦q�û�  
                ï¿‰    ĉŒĲ
ŧŦ�͉ċAâţ(â�
                ï¿‰    ͔ �͍�̹̓Ţ͖ċḨ̱̂ÓũĮ>͈ŝ���ő�ĞĪŧŦħŢ ĽͰĚ�
                ï¿‰    ¢���ő�ĞĪŧŦØĲ
ÓũŤľċ�ͧ΅ŧŦřͿĞĪΉΊ ţ¼µ ΐŖͭîũŃŅ

kŝ ͸ΑħŢĽͰĚ�¹ŤČİ͵ͷΉΊ� ¼µΐŖͭî�
                ï¿‰    ĿċĤØě~ĤŤ���Gĕ�;Ï�  
                ï¿‰    Ŀ ċ Ĥ � Ţ ć Ê » § � ħ Ţ Ľ ċ Ĥ � Ê » Ń ̼ � � Ř ř Ť È ō ͽ Ŝ ì ċ �

đĐŁ�őªňđĐÊ»�

Ŀ ċ Ĥ ħ EHEIM classicRGBţ powerRGBş � Ŝ EHEIM incpiriaRGB� � 
 � ţ 
EHEIM powersupplyŢĽŃŔàİ�ŋăÅş��ŐŖ Ł�ũõZÕÿ�ľŉŜ� ŜŐŖ 
ţ¼µ�=O!   
ĩĖ! ŢV! 
ŋØkŝŧŦ~Ť���Gĕ�;Ï!

 4.     ľċ
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5.1 ĴŎ�ķŌťš 
ķŌEHEIMŢĽéùbţşc��RGBcontrol+e a���
�f�ĠÆŌg�  
 
̵͚ŢĽċĤ�s�Έ̸ŀÙş��EHEIMŢĽċĤ�Èōͽł� 
 
ŝEHEIMŢĽċĤ�ŢĽĠÆĠįĠ��RGBcontrol+e�StatusLED dńŔ� 
 
ï¿‰ œŊŞŠşáóþüśåŤÁ×�ĴŎťš� 
ï¿‰ œŊŞŠşńŔòĳśŃĒÎ�ťšğęĴŎ� 
 
5.2 ķŌňWi-Fiťš 
ĜĚ��ĘĊŧŦŀÖŒĝÛŜºÞŢýŜä¬Ĭġł�ťšŧĤ�ŝĘĊŧŦķŌňWi-Fiťš 
ŀSSIDłEHEIM light RGB XXXXXXXX ĹįťšľŉļĶ�  
�ŘřŤŧŦIÏ�ĭďĕªňSSIDţťšľŉļĶŀKeył��ąũ�Řř±¾QRñ1ŀÙĭďłoŎ>
ķŌ� 
 
5.3 ̨̳ť͇ 

ï¿‰   ĜĚ��ťšðÔÚũĹįřĸťË�http://192.168.1.1  
    �ąũ�Řř±¾2¼ñ2ŀÙĭďłũŤðÔÚőĜĚ�â�  

5.4 Ě�AĤ 
Ť¸Àï¶őï¶Ğ#�¸Àũ��ČİY�AĤ�ă¥ĦĮ�ŞŠ� 
 
5.5 «̭ œŊLED 
ï¿‰ œŊŞŠşáóþüśåŤÁ×�ĴŎťš� 
ï¿‰ œŊŞŠşńŔòĳśŃĒÎ�ťšğęĴŎ� 
ï¿‰ œŊŞŠşńŔ°ĳśŧŦħhŃĒEHEIMÊ�ŧŦķŌ�

 5.     � 

 6.     ÃÂͼíŒ 
ï¿‰8Ĥ 


ĝŞÃÂÃÂëe*8M10@ũFňœŊLEDşńŔũ�ĳ�f��lœŊŞŠşńŔ°ĳũ 
Ł��?ğęÄĢũŧŦSãĴŎøťš�ťšľŉļĶ(Key)ţQRñ1ÕÑz��]Īťšľ 
ŉļĶ�ŘřķŌňťš� 

                 ŤĺņŧŦÓũŋX«ĦĮ�\£ŇŅ�ÿ�ıúêĂĔ īŢćţŢ�ŧ Ŧĺņ� Ā 
                 ²ś ŤıúêĂĔīũ3 � ŢćŧŦĺņ�ŤĦĮ�Ò�ŇŅũđĐŇŅy}� ÿ� 
                 Ţć�tŧ Ŧ(WEEE)�ıāŞč 2012/19/EC�j »đĐ ŇŅũØěŝ ŧŦħ �{É 
                 Ì���ÉÌŃ ŔČİĺņ� ¢ė�ĵ%Ć0�ēĵő³K� ŌĵĿŧŦ� ĎÝìċ 
                 JŘēĵ�ÜÍmĢ�ŋPöėĺņđĐÜÍ¹ŝø Ĺa ňēĵő³�

 7.     ĺņ   

4.1 ͂̀k^ 
�¡Wi-Fi�ĘĊŧŦŀÖŒĝÛŜºÞŢýŜä¬Ĭġł�
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EHEIM GmbH & Co. KGõæÇ�ũEHEIM RGBcontrol+eÈÑ"Ţ	�éùŕĥŞč2014/53/EU�  
ıāŕĥ©Ç��ŉwŘŤřĸ4CťėËôě www.eheim.com

 8.     ¦qÊ» 

EHEIM RGBcontrol+e 
,È7ō�                     4200150 
Ĺį                                24V DC 
ĹU                                s�í÷ 180 N 

                                                                                B 97 x H 97 x T 28 `. 
 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       n½c½í÷ś<=20 dBm  
                                       �bśQL1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz 
                                       ľŉļĶśWPAŜWPA2ŜWPA/WPA2
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 1.     ȶϓ ǖƵ˘ ƈƂ

1.1 ǧ˥ ʾˆˀ ǖƵǍ ƚˢ ˭Ʊ 
 

                  ǺǸǞ ʇƨ ǖƵȂƉ ǿǍ ǖƵ ˜ǪǓǞ ʤǿʮ ȵƺƾ ǼȀȁ.  
                     ǧ˥ ʾˆˀǚ ƖˋǤ ȶƲ˱ ȇƉˣ ǁǿȂˣ ʓʨȂƉ Ʉʟ ǺǊǍ ƱȌȂˮ˵˯.  
ƉƉǞ Ɩ3˘Ǎȭ ǿʐȂǜ ʌˉ ƥ ǧ˥ ʾˆˀǚ ǣƊ ǿʐȂˮ˵˯. 

 
1.2 Ɖˬ Ǌʊ  
ƉƉǍǓ ǖƵ˨ǜ Ɖˬǜ ȁƨƃ ʆǉȀȁ: 
 

ƥ ƉƉǜ ɁʶǍǓʉ ǖƵŲƾ Ȃʿ, ǵȊȌ ǿƵƥƺƾ ǼȀȁ. 
 

ƥ ƉƉǜ Ʊˬ ʹǬ III ˦Ȁȁ. 
 

ƥ ƉƉǜ Ȍɰ ʙǷ ˅˭ Ǚ ƈƂǍ ˃Ɯ ǠȲ˨ˎ˩ʿ, EU ˄ƕǚ ƕǵǼȀȁ. 
 
ƥ ǧ˥ ʾˆˀǍǜ ȁƨƃ ʆƭ Ɖˬ Ǚ ǆˬǷ ǖƵʻȀȁ.  

ˠ  ̠
ƥ Ɖˬǜ ǖɛƥ˧ ˔˴ǚ ːƝŵ ǵ Ƣǜ ʄǿ ˠ˗ƥ Ƣƨǚ ˧ ʷʵȀȁ.  
ʌ  x
ƥ Ɖˬǜ ˔˴ ƛǜ ȧȠ˴Ǥ ˠ˗ǚ ːƝŵ ǵ Ƣǜ ˠ˗ǚ ˧ʷʵ Ȁȁ.� 

 
ǨǤ 
ƥ Ɖˬǜ ʒȰƙ ʲ˴Ǥ ˠ˗ǚ ˧ʷʵȀȁ. 

 
 ƳƵˢ ˭Ʊǒ Ȗǚ ƉȺȂˮ˵˯. 
 
˄ȑ Ɖˬ: 
 

      A Ǖʃ ˕ǧ, ȇƉǓǜ Ǖʃ A ˕ǧ. 
 

ǧǸǞ ȟȂƜǜ ə˵ƈǷ ˄˵ʻȀȁ.

 2.     ʟζ ƈƷ
ɏŭ ɌˠǍ ɽǣɟ ǺǸ Ǚ ʏɩ Ʋˋƭ ʊǠƵƥʿ ȁƨ Ƶ˙˱ʉ ǖƵŵ ǵ ƢǉȀȁ.  
ï¿‰Ǟ ǖƵȂȇ ǵȊȌǤ ȄǷ RGB ǧǪ ƛǜ ǵȊȌ ǷǯǤ EHEIM incpiriaRGB ǧǪǚ Ɩƺŵ 

ǵ ƢǉȀȁ. 
ï¿‰EHEIM ŻƝǃRGB Ǚ  ǰǔRGB ǧǪƉǯ , EHEIM incpiriaRGB Ƿǯ  ǧǪ  Ǚ  EHEIM ǰǔ  Ǔ 

ǦƜƥ ǿǮ ǲǬ ǺǸǒ ǣƊ ǖƵŲƾ ǼȀȁ. 
ï¿‰ ƉȆ ȃƥŷ ƕǵ

ƉƉǞ Ως ǖƵȂʽ˧ Ǥ˙ˢ ƚ˱ ǖƵȂƈ ɀʽ˧ ǁǿƈƂ ƳǤȂƈ ɀǚ ʌˉ  ǖϛƃ ˛ɈǍ

 3.     ǁǿ ƈƂ
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ƚˢ ˠ ˗ƥ ƥ ƉƉǍǓ τ ŵ ǵ ƢǉȀȁ   
ɒǆǤ ǁǿǚ ˠŲ  
             ï¿‰   Ɩˋ ɽǺƥ˧ ˥ƭ Ʋˋǚ ƺϚƥ ƛǜ ˘ǆǤ Ϙ˒Ǎ ƚŲ δɐɪȭ ǠƈȂ ƈ ςȂǜ˘

Ǥ ʲƥ Ϋƈ ɀǜ ΟǍ ƱȌȂˮ˵˯ Ǖθƈ ɀǚ ʌˉ ˠ˗ ƥ τ˞ŵ ǵ ƢǉȀȁ(Ȱǃ
ˠ˗!) ϓι˒ ʒƃ ʓΡȂƈ ɀ˙ɭ ƱȌȂˮ˵ ˯   

             ï¿‰   ƥ ǺǸǜ ǆϋ ʄȞ ƛǜ ˭ǆ ʗƤƥ ʕȂ˨ˎʽ˧ ʌ˗ƃ ƈǃƥ ƲȊˢ ǖϛ(ƺϚƥ
ɽǣ) ƥ ʄϔǚ ϖʽ˧ ǁǿǚ ȥ˚ƈǜ ǖϛ˩˱Ʋŷ ǺǸ ǖ ƵǍ Ȍˢ ƈƂǚ ϖƈ ɀ
ǜ ˢ ǖƵȂ ˙ɭ ˣǁ˨ƈ ɀϐǉȀȁ ƺϚƥǷ ǺǸǞ Ƿƈˣ Υƈ ɀ˙ɭ ʄϔŲƾ Ǽ
Ȁȁ   

             ï¿‰   Ƴɹ ˵Ǻ ǿƵ  
                   ƥ ƉƉǜ 3ό ƥ˴Ǥ ƺϚƥǷ ǖƵŵ ǵ Ƣ˩˧ ǆϋƙ ˭ǆƙ ʗƤƥ Ɩ ˢɟ ǖϛ (ϑ

ƥ ɽ ǣ)ƥ˧ ǁǿǚ ΨɒȂǜ ǖϛǤ ʄϔǚ ϖƈ ϑȀȂʽ ˧ Ǖ ǖϛ˩˱Ʋŷ Ǻ ɉ ǖ
Ƶ ưɋǍ ƚˢ ƈ˵Ǟ ϖƈɀƭ ʌ˗ƥ˧ ƈǃ ƥ ʭǜ ǖϛǚ ˠˢ Ȭƥ ϑΧȀ ȁ ƺϚ
ƥǷ ƥ Ǻɉ Ǟ Ƿƈˣ ʩǜ Ȭǚ ȒƵȂƈ ʼˮ˵˯ ƺϚƥǷ ʄϔ ʭƥ ώǊ Ȃʽ˧ ǖ
Ƶ˘ ƳƈƱǵǞ ǵ ϘȂƈ ɀ˙ɭ Ȃˮ˵˯   

             ï¿‰   ƥ ǺǸǜ ŻƝǃ Ǚ ǰǔ ǧǪƉǯ Ƿǯ ǧ
Ǫ Ǚ ǰǔ ǓǦƜƥ ǿǮ ǲǬ ǺǸǒ ǣƊ ˥˒ǼȀȁ ǧǪƉǯǤ ǖƵ ˜ǪǓ
Șʮ ǁǿ ˵ʟǿ ˥˒ Ǚ ƳƈƱǵǍ Ȍˢ Ȥŷ Ǟ ƕǵȂˮ˵˯!  

             ï¿‰   ǖƵȂƉ ǿǍ αǁ ʋǖǞ ǵϘȂȇ ǺǸ Șʮ ǿǮ χƃ ǦǡǕǷ ʲ˴˨ ƈ ɀϐǜƈ
ƽǠ Ȃˮ˵˯   

               ï¿‰   Ɩƚ˱ ˥˒Ȃƈ ɀʽ˧ ʲ˴ɟ ʌˉ ǺǸǞ ǖƵȂƈ ʼˮ˵˯
              ï¿‰   ʲ˴ɟ ǿǮ ˍ˟˧ ǿǮ ƺίŷ˱ ǺǸǞ ǖƵȂƈ ʼˮ˵˯   
              ï¿‰   ǵʂǜ Ǔɉˌ ɆŷǍǓʉ ǵϘŵ ǵ ƢǉȀȁ   
              ï¿‰   ǑǏ Λƥˈ˱ ǺǸǞ ʟϓȂƈ ʼˮ˵˯   
              ï¿‰   ƥ ƈƂǍ ˜Ǫɟ ˥υʉ ǵϘȂˮ˵˯   
              ï¿‰   ʪ Ɖν Ǚ ΣΜ˱ʟ ʏǓʂ˱Ʋŷ ǿǮ ˍ˟Ǟ ƱˬȂˮ˵˯
              ï¿‰   ǺǸǞ ƉȆƙ˩˱ οʌȂƈ ʼˮ˵˯   
              ï¿‰   ǺǸƵ ˭ˋ εɉ Ʋˋ Ǚ μόǓʂʉ ǖƵȂˮ˵˯
              ï¿‰   ʒƥ ʫʽ˧ έϊ ǿϊ ǺǸǷ ˥˒Ȃʎ ǵȊȌǤ ʏɩ ǺǸǞ ǿǮ ǲǬ ǺǸ ǍǓ Τ˵

ωʂȂ ˮ˵˯   
              ï¿‰   ǖƵȂƈ ɀǚ ɺ ǺǸǞ ˜Ǹ ƛǜ ƖʽȂƉ ǿ ʏɩ ώǊ Ǚ Ƴƈ Ȍʂ ˥ υ ǿǍ σ˴

ǵȊȌ Ǥ ʏɩ ǺǸǞ ǿǮ ǲǬ ǺǸǍǓ ωʂȂˮ˵˯   
              ï¿‰   ǺǸǞ ǵȊȌ ɖʊ ˠ ƛǜ ʶƲǍ ɣƺǓǜ ǁ ʻȀȁ   
              ï¿‰   ǺǸǤ ǿƉ ȃƥŷǜ ǰǔ χǤ ȃƥŷǒ ȶǸŲƾ ǼȀȁ ƥ ȃƥŷǜ Ǫ Η ɽǺ ƛǜ

ƥ ƈ ƂǍǓ Ȫǚ ǵ ƢǉȀȁ �



ˢʙƺ

ƥ  ǺǸǜ  EHEIM ŻƝǃRGB Ǚ  ǰǔRGB ǧǪƉǯ , EHEIM incpiriaRGB Ƿǯ  ǧǪ  Ǚ 
EHEIM ǰǔ ǓǦƜƥ ǿǮ ǲǬ ǺǸǒ ǣƊ ˥˒ǼȀȁ. ǧǪƉǯǤ ǖƵ ˜ǪǓ, Șʮ ǁǿ, 
˵ʟ ǿ, ˥˒ Ǚ ƳƈƱǵǍ Ȍˢ ȤŷǞ ƕǵȂˮ˵˯!  
ˠ˗! ǿƉ ΝΚ! 
ǺǸǞ ǵȊȌ ɖʊ ˠ ƛǜ ʶƲǍ ɣƈ ʼˮ˵˯!  

4.1 ˵ˌΙ βǯ ǖσ 
Wi-Fi ƈǮ ˏˁ ǺǸ(ˌʼ˶ɼ, ˪ˈɝ, ʩ˶ʡ ʹ)

 4.     ƇΔ

5.1 ˰˶ǔ˲ ˞ƹ ƛǜ ǑǏ 
EHEIM ǿǮ ǲǬ ǺǸ bǤ ǦǡǕ ǑǏƲǒ ƟŶ c ƛǜ Ƿǯ ǧǪ fǚ RGBcontrol+e aƃ ǑǏǼ
Ȁȁ. 
 
ǿǮ ǲǬ ǺǸǤ ˏƚ ƲȂǞ ƕǵȂˮ˵˯(ǧǪƉǯǤ ǿǮ ǲǬ ǺǸ Ƴű Ǧɱƥ˶ ˕ǧ)  
 
EHEIM ǿǮ ǲǬ ǺǸǤ Ǩ ǦǡǕǞ ǊſǍ ƍǉȀȁ. RGBcontrol+eǤ StatusLED dǷ żƇȀȁ: 
 
ï¿‰ ˴˪ LEDǷ ɷ˫˩˱ ʰʔ˚: ˰˶ǔ˲Ǟ ʋ˫Ȃʽ˧ ˞ƹ ˔˦Ȁȁ. 
ï¿‰ ˴˪ LEDǷ ǰɵ˫˚: ʫ ˰˶ǔ˲Ƿ ˞ƹ˨ˎǉȀȁ. 
 
5.2 ˰˶ǔ˲Ǎ ǑǏ 
ˏˁ ǺǸ(ˌʼ˶ɼ, șƥˈ, ʩ˶ʡ ʹ)Ǥ ˰˶ǔ˲ ˜˭ǚ ȸȀȁ. ˏˁ ǺǸǞ WiFi ˰˶ǔ˲(SSID)Ǎ 
ǑǏȂˮ˵˯. EHEIM light RGB XXXXXXXX ˰˶ǔ˲ Ʊǁ ˍ˟(Ÿ)Ǟ ˦ƤȂˮ˵˯. 
 
ǺǸ ɥʎǤ ɱƥˈǍǓ SSID Ǚ ˰˶ǔ˲ Ʊǁ ˍ˟(Ÿ)Ǟ Ȫǚ ǵ ƢǉȀȁ. ƛǜ QR ˍ˟ 1(Ɯʛ ˕ǧ
)ǚ ˌʁȂȇ ǑǏǚ ˜˭ŵ ǵ˙ ƢǉȀȁ. 
 
5.3 ʝ ǖƥ˶ ưƫ 

ï¿‰   ʝ ʢƜˉʕǞ ʪˣ ȁƨ ʝ ǨǊǞ ˦ƤȂˮ˵˯: http://192.168.1.1  
     ƛǜ QR ˍ˟ 2(Ɯʛ ˕ǧ)Ǟ ˌʁȂȇ ʢƜˉʕǍǓ ǊŶ˶ȷƺǞ ʪ ǵ˙ ƢǉȀȁ. 

 
5.4 ǯƹ ˵  ˥
ǌƺ ǴɿǍǓ ǮȂǜ ǌƺǞ ǴɿȂˣ ːƉ ǯƹǚ ȯʳǼȀȁ. ǕǍ ˃Ɯ ƈƂǚ ˃ɪˮ˵˯. 
 
5.5 ˴˪ Ǥ Ǥπ 
ï¿‰ ˴˪ LEDǷ ɷ˫˩˱ ʰʔ˚: ˰˶ǔ˲Ǟ ʋ˫Ȃʽ˧ ˞ƹ ˔˦Ȁȁ. 
ï¿‰ ˴˪ LEDǷ ǰɵ˫˚: ʫ ˰˶ǔ˲Ƿ ˞ƹ˨ˎǉȀȁ. 
ï¿‰ ˴˪ LEDǷ ʦ˫˩˱ żȮ: ǺǸǷ ȁɧ EHEIM ɫƈț ǺǸǍ ǑǏ˨ˎǉȀȁ.

 5.     ˜Ǹ

 6.     ŷǸ Ȕ˟ Ɖʗ
ï¿‰ːƉΕ 

˴˪ LEDǤ ˫˴ƥ ɐɃ ɺȽƈ ȼ 8~10ː ˒ǁ ʲǷɳ˩˱ ŷǸ Ȕ˟ eǚ ŷǸȂˮ˵˯. ˴˪ LED 
Ƿʦ˫˩˱ żƈʎ ˛˜˭ƥ ʤ˂˨ˣ ǺǸǷ ˰˶ǔ˲Ǟ ȁ˵ ˞ƹǼȀȁ. ˰˶ǔ˲ Ʊǁ Ÿ Ǚ QR 
ˍ  ˟1ƥ ƳȍȂƈ ɀǉȀȁ. ˰˶ǔ˲ ƱǁŸ(key) ʭƥ˙ ˰˶ǔ˲ ʓʳƥ ǷʗǼȀȁ. 
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                    ƉƉǞ ˤƉŵ ɺǜ Ȟ ɋɮ ˅˭Ǎ ƳǤǼȀȁ. Ƴɹ ǑǼǤ ǿƉ Ǚ ǿ˘ ƉƉ ʇʂǍ Ȍˢ 
                    ˭Ʊ: Ƴɹ ǑǼ ʶǍǓ, ǿƉ ˥˒ ǺǸǤ ˤƉǜ ˤǿƉ Ǚ ǿ˘ ǺɉǍ Ȍˢ EU ƈƂ 
                    2012/19/EUǍ ʨʽˢ ʙǷ ˅˭Ǎ ǤŲ ȌʂʻȀȁ. Ųɒ ƉƉǜ ɓ ƥ˴ ƈư˘Ǹ ƛǜ Ƿ 
                    ˭Ƶ ʕ Ɖʒ˱ ʕ Ɖŵ ǵ ʭǉȀȁ. ƉƉǜ ˵ ɢ ǵƇ ƈȳƥ˧ ̨ ʺƵ ɆŷǍǓ Ʃ˂˱ ȒƵ 
                    ɡȬ ˦ Ȁȁ. Ɩˋ ɽǺƭ ̨ ʺƵ Ƿʗˢ ̨ ˂˱ ǯƹ˨ƺ ƢǉȀȁ. ȏʌƙ˩˱ ȥ˚ʄ Ƣǜ 
                    ưǃ˩˱ ˤƉȂˣ ˛ʺƵŵ ǵ Ƣ ˙ɭ Ȃˮ˵˯.

 7.     ˤƉ   

 8.     ƉȆ ǖκ

EHEIM RGBcontrol+e 
ʏɘ Ɏˬ                        4200150 
˦Ƥ                                24V DC 
ɈȢ                                ˏƚ 180ǒ˶ 

                                                                                B 97 x H 97 x T 28 mm 
 

                                       WiFi 2.4GHz ï¿½  IEEE802.11 b/g/n 
                                       ưǖ ŭǆ ǿƤ: <= 20dBm  
                                       Ǩǰǵ ƚƷ: ƄƐ 1 - 11 / 2412MHz - 2462MHz  
                                       Ʊǁ Ÿ: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KGǜ ƩǴ Ɩƺ ǺǸ Ƴű EHEIM RGBcontrol+eǷ ƈƂ 2014/53/EUǞ ƕǵ
ǣǚ ǴǌǼȀȁ.  
EU ƙǼƹ Ǵǌ ǿƫƭ ȁƨ Ǡŷƒ ǨǊ(www.eheim.com)ǍǓ ƽǠŵ ǵ ƢǉȀȁ.
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EHEIM GmbH & Co. KG  
Plochinger Str. 54 
73779  Deizisau 
             Germany 
Tel.   +49 7153/70 02-01 
Fax   +49 7153/70 02-174

www.eheim.com

 
Vervielfï¿½ltigungen oder Kopien ï¿½ auch auszugsweise ï¿½  
nur mit ausdrï¿½cklicher Genehmigung des Herstellers.  

 
Reproduction or copying ï¿½ even parts thereof ï¿½  

only with the express permission of the producer. 
 

Les reproductions, copies et utilisations de nos logos et 
matï¿½riels et produits dï¿½rivï¿½s sont interdits ï¿½ lï¿½exploitation,  
de toute nature, et sont soumises au prï¿½alable, par ï¿½crit,  

au consentement et ï¿½ lï¿½approbation du fabricant.


